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PREFATORY      NOTE. 


The  St.  Columba  Collection  of  Gaelic  Songs  and  Music  is  designed  to  further  the 
cultivation  ol'  the  native  music  of  the  Highlands.  Gaelic  music  has,  until  recent  years, 
suffered  greatly  from  the  want  of  proper  exponents — the  common  order  of  singers  in 
public  being  without  vocal  training  of  any  kind.  Within  recent  years,  however,  a  change 
has  been  taking  place,  and  it  is  not  now  so  difficult  to  get  Gaelic  music  from  artistes 
possessing  cultivated  voices  ;  and  a  number  of  Choirs  now  exist,  while  formerly  there 
were  only  one  or  two. 

The  fact  of  there  being  no  published  music  of  a  cheap  kind  for  the  use  of  choirs  was  a 
deterrent  influence  in  the  formation  of  such  musical  societies,  besides  being  a  discourage- 
ment to  the  cultivation  of  Gaelic  music  among  the  body  of  the  people. 

The  movement  which  has  during  the  past  few  years  been  in  progress  for  the  advance- 
ment of  native  vocal  music  in  the  Highlands  has,  we  are  assured,  been  much  helped  by  the 
opportune  publication  in  parts  of  the  St.  Columba  Collection ;  and  its  publication  in 
volume  form,  we  feel  certain,  will  be  welcomed  by  all  Gaelic  singers. 

The  songs  are  from  the  repertoire  of  the  Glasgow  St.  Columba  Gaelic  Choir,  to  whicli 
Gaelic  music  is  much  indebted,  and  under  whose  auspices  this  collection  is  published.  By 
its  conductor,  Mr  ARCHiBiLD  Ferguson,  most  of  the  tunes  have  been  harmonised  ;  while 
others  are  by  some  of  the  most  successful  harmonists  of  the  Scottish  School. 

A  large  proportion  of  the  songs  are  the  popular  every-day  songs  of  the  Highlands, 
simple  but  effective,  and  offering  little  difficulty  to  the  learner ;  and  there  is  no  reason 
why  they  should  not  be  taken  up  and  practised  in  the  remote  glen,  as  well  as  in  the 
hamlet,  town,  and  city. 

The  songs  of  the  Highlands  have  been  preserved  on  the  tongues  of  the  people — in  many 
instances  from  remote  times — in  spite  of  much  discouragement;  and  should  be  cherished 
as  being  of  purely  native  growth,  and  as  Laving  the  power  of  appealing  to  the  heart  of  the 
Gael  with  much  greater  force  than  the  more  artificial  compositions  of  later  times. 

Virtue,  valour  and  patriotism  owe  much  of  their  force  to  song  and  music  ;  and  in  the 
case  of  the  songs  of  the  Gael,  while  they  retain  aU  their  naturalness,  and  often  artlessuess, 
there  is  extremely  little  which  could  be  said  to  be  injurious  to  virtue.  If  the  words  of 
the  deceased  Gaelic  bard,  Mr  John  Campbell  of  Ledaig,  when  he  .says 

"  la  toiijh  learn  a'  Gh^iidhlig,  a  b^rdachd  's  a  ce61." 

have  any  real  meaning  when  sung  on  the  lips  of  his  fellow-countrymen,  we  are  assured  of 
success  for  the  St.  Columba  Collection  of  Gaelic  Songs. 
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Air  a' ghille  tha  mo  rfin 

Air  fal-al-al  o... 

An  cluinn  thu  leannain 

An  GAidheal  's  a  lean  nan    ... 

An  gaol  a  thug  mi  6g 

An  gille  bin   ... 

An  gille  dubh  ciar  dubh 

An  ribhinn  donn 

An  sruthan     ... 

An  t-Eilean  Muileach  

Bail' lonbhar-Aora  ... 

Bruthaichean  Ghlinn  Braoin 

Buain  nan  dearcan  ri.s  an  spr^idh 

Caismeachd  Chloinn  Chamrain 

C'4it' an  caidil  an  ribhinn  ? 

Chi  mi  na  M6r-bheanna 

Chluinn  mi  na  h-eoin 

Chuir  iad  an  t-sfiil  a  Pilot  ... 

Clachan  Ghlinn-da-ruadhail 

Crodh  Chailein 

Cruachan-Beann 

Cuachag  nan  craobh 

Cuir  a  chinn  dilis 

Cumha  Mhic  Criomain 

Cumha  na  h-6ighe 

Cumha  an  t-seana  Ghaidheil 

Dhealaicli  mise  'nochd  ri  m'  leannan 

l)h'  fhalbli  mo  bhean  chorauinn    .  . 

Uuthaich  nan  craobh 

Eilean  a'  Cheo 

Eilean  an  fhraoich    ... 

Faill-ill-o  agus  ho-ro  eile    

Fiilte  dhut  'us  slMnte  leat-. 

Fear  a'  bhata... 

'Fhlea.sgaich  oig 

Fuadach  nan  Gaidheal 

Gabhaidh  sinn  an  rathad  mdr 

Gaol  an  t-seuladair   ... 

'Ghruagach  dhonn    ... 

Gun  chrodh  gun  aighean    ... 

(iur  gile  mo  leannan 

Gui-  moch  rinn  mi  diisgatlh 

fJur  trom,  trom  a  ta  mi        

m'n  cld-dubh  !  

Hi  oni  s  na  horo  eile 


Hn-r6  mo  nighean  donn  bhijidheach 

Hiigolailld 

Ille  Dhuinn 

lorram  ha  himrich  chuain 

Lag  nan  Cruarhan 

Leis  an  Lurgainn 
Mac  i)g  an  larla  Ruaidh 
Maili  bheag  i)g 
Mairi  bhim  Dhail-an-eas 
Mairi  bhan  6g 
Mairi  laghach 

Mairi  mhin  mheall-shuileach 
'Mhuinntir  a'  ghlinne  so 
Mo  chailin  dileas  donn 
Mo  chruinneag  Ileach 
Mo  dhacliaidh 
Mo  ghille  dubh 
Moladh  na  Lanndaidh 
Mo  leannan     ... 
Mo  riin  geal  dileas    ... 
Mo  shiiil  a"d  dheigh  .. 
Muile  nam  mor-bheann 
Nighean  donn  a'  Chuailein  riomhaich 
Och  !  och  !  mar  tha  mi 
Och  nan  och  ... 
Och(Mn  !  cha  taobh  tuillidh 
Ochoin  a  ri !  'se'n  leon  an  gaol 
Oich  i  agus  h-ii\raibh  eile  ... 
0  gur  mis"  tha  Sona  dlieth 
0  nach  Till  thu  ruinn  a  Ris 
Oran  luathaidh 
Oran  na  Caillich 
0  !  tha  mo  dhiiil  riut 
O  till,  a  Leannain 
R6san  an  Leth-bhaile 
Seinn  an  duan  so 
'Se  mo  eheist  an  gille  donn 
'S  fheudar  dhomh  bhi  togail  orm... 
S  i  mo  Leannan  an  te  fir    ... 
Soraidh  slAn  le  Fioiin.airidh 
Suas  leis  a' GhAidhlig 
Thainig  an  gille  dubh 
Tha  mo  Ghaol  air  Aird  a'  Chuain  ... 
Tha  mo  Ghridh  air  an  Nighinn    ... 
Tha  mo  rdn  air  a' ghille 
Th^id  mi  g'ad  amharc 
Thug  mi  Gaol  do'n  Fhear  BhAn    ... 
Thug  mi  'n  oidhche  'n  raoir  sunndach 
Toirt  m'  aghaidh  ri  Diiira  ... 
Tuiroadh         


A'     CHOISIR-CHIUIL. 


Thug  mi  'n  Oidhche  'n  Raoir  Sunndach. 


(Last  Night  I  spent  gaily.) 


Words  from  Siiiclaii-'s  "  Oranaiche 

Mo'ierato,  with  feeling. 


Harmonised  by  ARCHD.  Ferguson. 


Tliu^'  mi  'n  oidhche  'n  raoir  sunndach  Beatadh  dliith   ris      a'      chaladh,    Gus  an     d'  rkinig    mi  'n 
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2  'S  troagli  nach  robh  mi 's  mo  leannan 
Ann  an  gleainian  a'  checSbain. 

No  an  iomall  na  coille, 

Far  an  goireadh  an  sme6racli  ; 

Bliiodh  mo  lamh,  a  ghaoil,  tharad, 

'S  mo  clieart  air'  air  do  phosadh, 

'S  an  Ikmli  eil',  a  gliaoil,  sinnte 

Fo  d'  chul  sniomhain  donn,  boidheach. 

3  Chiall  a  mlinathan  an  t-saoghail, 
Cuim'  nach  faodadh  tu  falbh  leam  % 
Dean  deas  do  chuid  aodaich, 

'S  gu  'm  faodamaid  seuladh. 
Gheibh  sinn  bkt'  ar  toirt  tliairis, 
'S  gillean  grad  'chuireas  seol  rith', 
'S  tht^id  sinn  thairis  a  dh'  Eirinn, 
Far  nach  eubh  iad  ri'm  bed  sinn. 


4  Ach  ma  chaidh  thu,  ghaoil,  thairis, 
'S  nach  leannan  thn  dh6mhsa, 
Gn'ii  (luiiui  mi  'ga  aithris, 

Gui-  iiLiirli  ;iir  ili-agh  dh6igh  thu, 
Le  crodh  (Iniiiiiinim  'us  guaillionn 
Air  do  bhuaile  mar  chomhla  ; 
Nighean  eile  'gan  cuallaclid, 
'Us  thusa  fuaigheal  a'd  sheomar. 

5  j\Io  mhallaehd  air  gach  duine, 
Uinn  ar  cumail  o  cheile  ; 

Tha  mi  'm  bliadhna  's  an  uiridh 
Fo  nihulad  mu  d'  dliuishinii  ; 
An  toll  chaidh  a'ln  cliridhe, 
(.'ha  dean  lighichean  feum  da, 
Gus  an  t^id  mi  'san  aiiart, 
'Us  fo  sparradh  na  deile. 


Hi  oro  's  na  horo  eile. 


^.  HUKL  b.      ^ijuacraio. 
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'a  na      horo 


1  Xuair  a  bha  mi  'm  chaileig  ghoraich, 
Thug  mi  gaol  'us  grkdh  do  'n  oigear 
Aig  am  bheil  a'  phearsa  bli(!)idheach  ; 

'S  cha  ghradliaicli  mi  ri  'm  bhe6  fear  eile. 
Hi  or6  's  na  horo  eile,  etc. 

2  Cbaidh  mi  choill  nan  crann  's  nan  gallan  ; 
Chuir  mi  siiil  am  fliiran  mai.seach — 

B'  ann  an  Glasacho  nam  butban 
A  thug  mi  rim  do  'n  diulnach  fearail. 
Hi  oro  's  na  horo  eile,  etc. 

3  .Meur  a's  grinn'  air  peann  a  .sgriobhas, 
'S  a  chuir  gleus  air  teudan  fidhle  ; 

'S  e  do  cheol  a  thogadb  m'  inntinn 
An  uair  a  bhithinn  sgith  fo  smalan. 
Hi  or6  's  na  horo  eile,  etc. 
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4  Do  chill  dualach,  cuachach,  boidheach  ; 
Fait  do  chinn  mar  ite  'n  lon-duibh  ; 

Do  dha  ghruaidh  air  dhreach  nan  rosan, 
'Us  iad  fo  dhealta  ceo  na  maidne. 
Hi  or6  's  na  horo  eile,  etc. 

5  Tha  do  chalpa  cuimir,  direach. 

Mar  bhradan  aimhne  ruith  gu  f  ior-ghlan  ; 
'S  gura  fior  gu  'n  d'  thug  mi  luaidh  dliuit 
Am  measg  na  bheil  de  shluagh  air  thalamh. 
Hi  or6  's  na  horo  eile,  etc. 

6  Ach  tha  mise  'n  diiil  's  an  dochas 
Gu'n  tig  an  ]h  'sam  bi  sinn  comhla  ; 
'S  ma  bhios  tusa  dileas  d6mhsa. 

Cha  ghradhaich  mi  ri  'm  bhe6  fear  eile. 
Hi  or6  's  na  horo  eile,  etc. 


Chorus.     Slowly,  wilhfeeliiig. 


Fear  a'  Bhata. 

(The  Boatman.) 


Harmouised  by 
Archd.  Ferqcson. 


1  'S  trie  mi  sealltuinn  o'n  chnoc  a's  :iirde, 
Dh'  flieuch  am  faic  mi  fear  a'bhJita  ; 
An  tig  thu'n  diugh,  nn'n  tig  thu  'mJiireach, 
'S  mur  tig  thu  idir,  gur  truagh  a  ti,  mi.     Fhir  a'  bhkta,  etc. 


2  Tha  mo  chridhe-sa  briste,  bruite  ; 

'S  trie  na  deoir  a'  ruitli  o'm  shiiilean  ; 

An  tig  thu'n  nochd,  no  'm  bi  mo  dhiiil  riut  1 

No  'n  diiin  mi  'n  dorus,  le  osna  thursaich?     Fliii-  a'  bbata,  etc. 

3  'S  trie  mi  foighneaelid  de  luchd  nam  liata, 
Am  fae  iad  thu,  no'm  blieil  thu  siilihailt : 
Ach  's  ann  a  tha  gach  aon  diubh  'g  raitinn, 

Gur  gdrach  uiise,  ma  thug  mi  griidh  dhuit.     Fhir  a'  bhata,  etc. 

4  Gheall  mo  leannan  domh  giin  de'n  t-sioda  ; 
Gheall  e  .siod  agiis  breacan  riomhaeh  ; 
Fainn'  6ir  anns  am  faicinn  iomhaigh  ; 

Ach  's  eagal  learn  gu'n  dean  e  di-chuimhn'.     Fhir  a'  bhiita,  etc. 

5  Thug  mi  gaol  duit  's  cha  'n  fhaod  mi  kicheadh  ; 
Cha  ghaol  bliadhna,  'us  cha  ghaol  riiithe  ; 
Ach  gaol  a  thoisich  'nuair  bha  mi  'm  phJiisde, 

'S  nach  searg  a  chaoidh,  gus  an  claoidh  am  bas  mi.     Fhir  a'  bli.'ita,  etc. 

6  Bi'dh  mi  tuiUe  gu  timsach,  deurach, 
Mar  eala  bhJin  's  i  an  d6igh  a  reubadh  ; 
Guileag  b<iis  aic'  air  lochan  feurach, 

'Us  ckch  gu  I6ir  an  d6igh  a  tr(5igsinn.    Fhir  a'  bhkta,  etc. 


Brulhaichean  Ghlinn  Braoin. 

'ords  Tiy  Air,  "  Diitliaich  nan  cr.iobh." 

HAM  Ross.  (The  Braes  of  Glenbraon.)  Hiinnonised  by  John  Wuvte. 

CiioKus.     Moderatch,  don). 


Ghlinn     Braoin. 

I  I 


1  Gur  e  mis'  tha  gu  cianail, 

'S  mi  clio  fad'  uait  am  bliadhna, 
Tha  leatm-dubh  air  mo  .shiaradh, 
'S  mi  ri  iarguin  do  ghaoil. 

Beir  mo  shoraidh  le  diirachd,  etc. 

2  Cha  'n  fheud  mi  bhi  subhach, 
Gur  e  's  beus  domh  bhi  dubhach, 
Cha  dirich  mi  bruthach, 

Chaidh  mo  shiubhal  an  lugh'd. 
Beir  mo  shoraidh  le  diirachd,  etc. 

3  Chaidh  m'astar  am  maillead 
Bho  nach  faic  mi  mo  leannan  ; 

'S  ann  a  chleachd  mi  bhi  mar  riut 
Ann  an  gleannan  a'  ehaoil. 
Beir  mo  shoraidh  le  diirachd,  etc. 


4  Anns  a'  choill'  am  bi  'n  smudan 
'8  e  gu  binn  a'  seinn  ciuil  duinn, 
Cuach  'us  sme^rach  'gar  dhsgadh, 

'Cur  na  smiiid  diubh  le  faoilt'. 
Beir  mo  shoraidh  le  diirachd,  etc. 

5  Sinn  air  fiiireadli  na  tulaich, 
'S  mo  liimh  thar  do  mhuineil, 
Sinn  ag  6isdeachd  nan  luinneag, 

Bhiodh  am  nmllach  nan  craobh. 
Beir  mo  shoraidh  le  durachd,  etc. 

6  Gur  mis'  tha  's  a'  chanipar, 
'S  mi  fo  chis  anns  an  km  so, 
Ann  am  priosan  na  Frainge, 

Fo  ainneart  gach  aoin. 
Beir  mo  shoraidh  le  durachd,  etc. 


A  Chailin  Mhaiseach  Dhonn. 

Air,  "Bygone  days. 
(The  Bonnie  Brown  Maid.)  Harmonised  by  Archd.  Feeo0SOI». 
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2  'S  ann  thig  an  s'lod'  am  fasan  air 
Do  chuailean  maiaeacli  donn, 

Siiil  cliorrach  a's  glan  sealladh  leam, 
Mar  dhearcngan  nan  toni ; 
Do  ghruaidhcan  mnr  na  r(^san 
'Nuair  a  bbios  i;].)  .'.l:  'us  fuiui, 
'S  do  shlins  mar  I  Ilh.iIi-iiiii  niara, 
No  mar  chanmli  i;ial  nam  beann. 

3  Mo  chailin  chruinn,  dlieas,  fliuranacli, 
Tha  urram  ort  nacli  gann, 

'S  tu  thogadh  smal  'us  mi-ghean  dli'umi, 
An  uair  bhiodh  m'  inntinn  trom  ; 


'>S  tu  dheanadh  trie  dhomh  iirachadh, 

'S  bu  shunndach  thogadh  fonn 

Le  guth  mar  che51  na  fidhle 

No  mar  sme6rach  bhinn  nam  beann. 

4  Ceud  soraidh  slkn  thar  chuaintean  leat 
A  ghruagach  mhaiseach,  dhonn, 
Le  duil  gu'm  faic  mi  sJibliailt  thu 
Bheir  mi  mo  dhiui  t,'ii  ceann  ; 
'.S  ijfd  chaidh  tii  lad  air  astar  hhuam 
Do  Cihlasacho  nan  (iall, 
'Si  tir  a  mhiirain  dhii-ghuirm 
Bu  diithchas  duit  bhi  ann. 


Mairi  Mhin  Wlheall-Shuileach. 

(Mary  of  Bewitching  Eyes.) 
Chorfs.  Moderately  fast. 


Harmonised  by 
Akcud.  Febgcson. 
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2  Air  a'  mheadhon  oidhche, 

Ged  b'  anil  am  bkrr  a'  chroinn  e, 
Bhi  'cuimhneachadh  do  chaoimlmeis, 
Gu  'n  d'  thug  e  roinn  de  m'  ch6ill  uam. 
A  Mhiiiri  mhin,  etc. 

3  'N  uair  rachadh  i  do  'n  bhuaile, 

A  blileodhann  a'  chruidh  ghuaillinn, 
'S  e  'n  ceol  is  binne  chualas, 
A  duanagan  'gan  ^isdeachd. 

A  Mhiiiri  mhin,  etc. 


4  Cha  b'  e  meud  do  stirai.s 
A  chuir  mi  fein  an  toir  ort, 
Ach  caileag  laghach,  bhoidheach 

Bhi  comlila  rium  ag  ^irigh. 

A  MhJiiri  mhin,  etc. 

5  Ma  tha  sinn  gann  de  st6ras, 
Clia  'n  'eil  sinn  gann  de  'n  Mge  ; 
'S  a  chaoidh  cha  diobair  Ion  sinn. 

Ma  bhios  sinn  beo  le  cheile. 

A  Mhairi  mhin,  etc. 


Words  from 
Sinclair's  "  Oranaiche." 


Moladh  na  Lanndaidh. 

(.The  Praise  of  Islay.) 


Harmonised  by 
W.  MOODIE,  G.T.S.C 
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1  Chi  mi  thall  ud  an  Aird-mhor, 
Aite  'choilich  dhuihh  's  a'  gheoidh  ; 
Ait'  mo  chridhe  'us  mo  ghaoil, 
'San  robli  mi  aotrom,  ainmeil. 

H5  ro  EUeanaich,  etc. 

2  Ged  tlia  'n  Lanndaidh  creagach,  ciar, 
'S  moch  a  dh'  eireas  oirre  'ghrian  ; 
Innis  nam  ba-laoigh  's  nam  fiadh, 

'S  gu  'm  b'e  mo  mhiann  bhi  thall  ann  ! 
H6  ro  Eileanaich,  etc. 

3  'N  uair  a  dh'  ^irinn  moch  'san  kird, 
Bheirinn  sgriob  do  cheann  an  t-.siiil' — 
Bhiodh  na  laohan  air  an  t-snkndi, 

'S  cha  b'  fhad'  am  bh,s  o  m'  laimh-sa. 
H6  ro  Eileanaich,  etc. 


4  'S  trie  a  leag  mi  air  a'  bhruaich 
Earba  ghlas  a'  mhuineil  ruaidh  ; 
Bhiodh  an  liath-chearc  leam  a  nuas, 
'Us  coileach  ruadh  an  dranndain. 

H6  ro  Eileanaich,  etc. 

5  'S  trie  a  leag  mi  air  a  thaobh 
An  r6n  ballach  anns  a'  Chaol, — 
Eala  bhkn  a'  mhuineil  chaoil, 

'Us  coileach  fraoich  nam  beanntan. 
H6  ro  Eileanaich,  etc. 

6  O,  mo  ghaol  air  He  'n  fhe5ir. 
Far  an  d'  fhuair  mi  m'  krach  6g ; 
Far  am  bheil  na  h-uaislean  coir, 
Bu  toigh  le6  ce61  'us  dannsadh  ! 

Ho  ro  Eileanaich,  etc. 


Cnoiins,   Lively. 


Air  a'  Ghille  tha  mo  Run. 

(I  Love  the  Laddie.) 


1  'S  aim  a  fhuair  thu  t'  aracli  6g 

'N  Apainn  bhoidheach  nan  gillean  ; 
'S  beag  an  t-ioghn'  thu  dli'  6irigh  suas 
Ann  an  uaisle  's  an  grinneas, 
Air  a'  ghille,  etc. 

2  'S  meanglaa  tbu  de'n  chraoibh  nacli  liili, 
Gur  tu  fiiiran  do  chinnich — 
Leathannaicli  nach  liib  'san  streup  — 

'S  cha  'n  'eil  beum  air  a'  ghille. 
Air  a'  ghille,  etc. 


3  Fait  do  chinn  tha  dualach,  dliith, 
T'  anail  chubhraidh,  ro-mhilis  ; 

Dk  shiiil  mheallach,  chorrach,  chiiiin- 
'S  tu  mo  run  de  na  gillean  ! 

Air  a'  ghille,  etc. 

4  Tha  thu  ro-mhath  air  an  t-sliabh, 
Thoirt  nan  iau  bharr  na  h-iteig  ; 
Gunna  dubh  a  leagadh  fiadh 

'S  earbag  riabhach  an  fhirich. 
Air  a'  ghille,  etc. 


5  'S  ann  am  Muile  nam  beann  fuar 
Tha  mo  luaidh  de  na  gillean  ; 
Dh'  aithnichinn  thu  'measg  an  t-sluaigh. 
Leis  na  h-uai.slean  a'  tighinn. 
Air  a'  ghille.  etc. 


Crodh  Chailein. 

(Colin's  Cattle.) 
P  S/nirlij,  )pilh  fecliiiij. 

— 3_^^«i_5 — » — ^_iz»_#_^ — »_«x_» — r- — »—^—\ • — -■-—<► — ^ — » — ' 


J-.— ^- 


Gu'n         tug  -  adh  crodh  Chail  -  ein  Dhomh  bainn' 

I  I 


an        raon,  (jun      chu 


an,      gun 


bhuar  -  ach,     Gun      luairc - 


Chorus,  f  \  \  \  \ 


_*_J.J^^ it J. 


un      laogh.      Crodh     Chail  -  ein        nio      chridh  •  e,       Crodh 
I  I  I  I  ^ 

■•■         (^  '•"        "•"        ■•" 


J_* T__ 


^'^-17-,* 


-r^-i — r — r~F-i — H-i — T^ — I — r~^~i —•- 


^ 1 p^-^J— ^      m  gJ— ^ « *—-'—» • — •-P-i--— — » *— J— ^— I 


Chail  -  ein      mo      ghaoil,  Gu'n       tug   -  adh    crodh  Chail  -  ein  Dhomh  bainn'    air      an     fhraoch. 


2  Gu'n  tugadh  crodh  Chailein 

Dhomh  bainne  gu  leoir. 
Air  mullach  a'  ndionaidh 
Gun  duine  'nar  c6ir. 

Crodh  Chailein,  etc. 

3  Gu  bheil  sac  air  mo  chridhe, 

'S  trie  snidh  air  mo  gliruaidh, 
Agiis  smuairean  air  m'  aigne 
Chum  an  cadal  so  bhuam. 

Crodh  Chailein,  etc. 


4  Cha  chaidil,  cha  chaidil, 

Cha  chaidil  mi  uair, 
Cha  chaidil  mi  idir, 

Gus  an  tig  na  bheil  'uam. 

Crodh  Chailein,  etc. 

5  Cha  teid  mi  do  'n  bheithe 

No  a  thional  nan  cno  ; 
Air  breacan  donn  ribeach 
Tha  mi  'feitheamh  nam  b5. 
Crodh  Chailein,  etc. 


Words  by 
Malcolm  Macfaklane. 


Cumha  na  h-Oighe. 


Air,  "  Mackiutosh's  Lament." 
Arranged  by  Abchd.  Fekquson. 


Slowti/,  and  with  much  feeling. 

:±z:t=-_^;^Ez:z=:iz:t^t2i 


Aeeompaniment,  very  softly. 


PPP 


Oigh     mo     chridh  ! 


W-^-0-':—w-''=^-w-r—w—-^~S-- — J-- 


Oiyh     mo    ghraiJh ! 


Hm 


*_. ,_*_- *_^ 


'S  fuar  an  diugh  t'  kit  -  e    tkimh.    Shearg  do  dhuUleach,  chrion  do,blilkth,  'Us  charaich       iad  'san 


'»-! 5— T — L-^ i ^—i L_» • « • 1_^_.! 1 « 1 *—± 1 

I        r        I         \         :         \  ^  •      I         r 

Hm  .........  . 


Mr      thu.         'S  mis-e  tha  crait-e  ;   'smis-e  thatruagh;Dh'oidhche'sa  la'gadionndr.ainnuam,GhIais  iad 


bt 


Hm 


1.3^ 


>_•_ 


Coda.  Repeat  the  last  line  of  each  fe;-.^?. 


i^^J^lg^J^eliiilliJi 


m  '^ibhneas  aims  an  uaigh.'S  cha'n  fhuasg-ail  caoidh  no    tiirs' 


Hm 


•I-. *_=__•!_ 


teiEJ=l=^J^ 


:=zzzip:il-: 


.  'S  cha  'n  fhiiasgail  caoidh  no  tiir.? 

I         .        s  %     1     ^      N-N 


z-frzf 


2  Bha  thu  ciuin  ;  bha  thu  caomh  ; 
Blia  gach  diiil  ort  an  gaol. 

B'  i  do  bhathais  mhalda,  chaoin, 

Mo  ghrkdh  a  dh'  aom  air  tus  riut. 

Thug  thu  barrachd  ami  am  beus  ; 

Bha  thu  maiseach  thar  nan  ceud  ; 

Bha  do  cruth  gun  mheang,  gun  bheud— 
Is  trom  mo  ghleus  'gad  ionndrainn. 

3  Chaidh  tu  As,  reul  nam  buadh  ; 

Dh'  fhkg  thu  'n  speur  tuille  's  luath — 
Neul  a'  bhais,  'se  sgar  thu  bhuani, 
'S  is  tuathal,  trom  mo  chiirsa. 


Bha  thu  rium  mar  shohis  iuil, 
Rionuag  dhealrach,  sheud  mo  shiil ; 
Tha  mi  nis  mar  long  gun  stifiir, 

Gun  phort  a  'm  dhiiil  As  t'ionnais. 

4  Ach  tha  speur  shuas  air  neamh 
Air  nach  gluais  ce5  no  neul, 
larmailt  shoillseach  's  Aille  sgfeimh, 

'Us  dfearrsaidh  tu  As  ur  ann. 
Dealraich  thusa  nuas  a'm  chridh, 
'S  treoraich  mise  thun  na  tir 
Anns  an  Aill  leain  leat-sa  bin 

A  chaoidh  gun  dith,  gun  chiiram. 


English  words  by 
Dr  Norman  M'Leod.* 
("  Caraid  nan  Gaidlieal.") 


Chokus.     Moderato,  with  /ecling. 


-^=^ 


==!=¥ 


Soraidh  Slan  le  Fionn-Airidh. 

(Farewell  to  Fiunary.) 

-J-—^ N— J i-^-^-Hr — I 

•--— • *— — •^ — * — m — -= — ».i— »-C— »-i— J — i~i—i 


Eirich 


agus  tiugainn        0, 


ll^^Ep^g|E 


lie  translation  by  the  late  Archibald  Sinclair. 


1  Tha  'n  latha  math,  's  an  soirbheas  ciiiin  ; 
Tha  'n  iiine  'ruith,  's  an  t-km  dhuinn  dliith  ; 
Tha  'm  bAt'  'gam  fheitheamh  fo  a  siiiil, 

Gu  m'  thoirt  a  null  o  Fhionn-Airidh.     Eirich  agus,  etc. 

2  Tha  iomadh  mile  ceangal  blAth 
Mar  shaighdean  ann  am  f^in  an  sAs  ; 
Mo  chridhe  'n  impis  a  bhi  sgAinnt' 

A  chionn  bhi  'fAgail  Fhionn-Airidh.     Eirich  agus,  etc. 

3  Bu  trie  a  ghabh  mi  sgriob  leam  fh(5in 
Mu'n  cuairt  air  liichairt  Fhinn  an  trein  ; 
'8  a  dh'  eisd  mi  sgeulachdan  na  Feinn' 

'Gan  cur  an  ceill  am  Fionn-Airidh.     Eirich  agus,  etc. 

4  Ach  cha  'n  iad  glinn  'us  beanntan  Ard' 
A  lot  mo  chridh  's  a  rinn  mo  chrAdh, 
Ach  an  diugh  na  tha  fo  phrAmh 

An  teach  mo  ghrAidh  am  Fionn-Airidh.     Eirich  agus,  etc. 

5  SlAn  le  athair  caomh  mo  ghrAidh  ; 
Bidh  mi  cuimhneach  ort  gu  brAth  ; 
Ghuidhinn  sonas  agus  Agh 

1)0  'n  t-sean  fhear  bhan  am  Fionn-Airidh.     Eirich  agus,  etc. 

6  Am  feum  mi  siubhal  uait  gun  dAil  1 
Na  siuil  tha  togte  ris  a'  bhAt' — 
S(jraidh  slAn  le  tir  mo  ghrAidh, 
'Us  slAn,  gu  brAth  le  Fionn-Airidh  ! 


Eirich  agus,  etc. 
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Chorus.     Slowly,  with  feeling. 


Mo  Leannan. 

(My  Sweetheart.) 


m 


^0=i 


beul 


0- 
tana, 


mar    fhaoil 


■^--^- 


'S  cuailean       cuach     - 

- — *-^     -J4-*- 

^^^^ — # — ^ — P— I— '"3-^- 


dual, 

I 


mu    ghuaill 

I 


1  'Si  mo  run-sa  mhaighdeann  chiuin, 
Loinneil,  ohliuiteach,  'us  bhanail — 
Bidh  mo  chridhe  'leum  le  sii7ind 
'Dol  a  null  gu  mo  leannan. 

Mala  chaol,  ifec. 

2  Mar  na  r5san  glan  fo'n  driiichd, 
Finealt',  iirail,  gun  smalan  ; 

Tha  gach  iiilleachd,  mais'  'us  muirn, 
Ann  an  giulan  mo  leannain. 
Mala  chaol,  ifec. 


^^  ^ 


ean      mo 


*^_,^ 


t?-^-t^- 


leannain. 

— « — «— 


3  Tha  i  bainntidh,  caoin,  gun  ghruaim, 
Cuimir,  uallach  'us  fallain  ; 

'S  cha  'n  'eil  ijighe  'measg  an  t-sluaigh 
A  bheir  buaidh  air  mo  leannan. 
Mala  chaol,  ifec. 

4  Ge  do  tha  mi  gann  de  st6r, 
Ni  mi  se61  dhi  air  aran  ; 

'S  cha  'n  'eil  duine  fo  na  ne6il 
A  gheibh  c6ir  air  mo  leannan. 
Mala  chaol,  ifec. 


Very  pathetic. 


Och !  och !  mar  tha  mi. 

(Sad!  Sad!  am  I.) 


^=d- 


f~^y 


<-r-^-:J-^=.* 


W»      '        I     I       I      -•■    -^-  -•■ 


Nachfhaighmi       Mt'    ann  am  f  hearann     diichais,  Gedph?iighimi   criin     air  son   lend    mo     blirMge. 


I 

■tt=m—t 


llg^gE^^ggg^^g 


-^.      I  I       > 


^P-H 


1  Neo-bhinn  an  fliuaim  leam  a  dhuisg  d  ni'  shuain  mi, 
'S  e  'tigh'nn  a  nuas  orm  o  chruaich  na  m6r-bheinn — 
An  ciobair  Gallda,  's  cha  chord  a  chainnt  rium, 
E  'glaodhaich  thall  ri  cii  mall  an  d61ai.s. 
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2  Moch  maduinn  ch^itein  an  ^in  dbomli  6irigb, 
Cha  cbeol  air  gheugan,  no  geum  air  miintich, 
Aoti  sgreadail  bh^isdean  's  a  cbiinain  Bbeurla, 
Le  coin  'gan  ^igbeacb  'cur  feidb  air  fdgar. 

3  An  uair  a  cbi  mi  na  beanntan  <irda, 

'S  an  fbearann  kigb  'san  robb  Fionn  a  cbumhnuidh, 
Cba'n  fhaic  mi  ann  acb  na  caoraich  bbJina, 
'Us  Goill  gun  iiireamh  'sa  b-uile  codbail. 

4  Na  gleanntan  ciatach  'sam  faigbteadb  tiadhacb, 
'Us  coin  air  iallan  aig  gillean  6ga, 

Cba'n  fbaic  tbu  'n  diugb  ann  acb  ciobair  stiallacb, 
'S  gur  duiblie  'mbiaran  na  sgiatb  na  rocais. 

5  O,  cbaidb  gacli  i\bbaist  a  cbur  air  fuadach  ; 
Cba  chluinn  tbu  gruagacb  ri  duan  no  oran  ; 
Nach  bocbd  an  ni  e  gu'n  sbearg  ar  n-uaislean, 
'S  na  balaich  sbuaracb  'nan  kitean-c6ndinuidb  ! 

6  An  uair  a  cbi  mi  na  lagaiu  aluinn, 

'S  a  b-uile  b-iiiridb  'dot  fi\s  le  coinnicb, 
Fo  bbadain  chaoracb  le'n  uain  'gan  ;\racb, 
Cba'n  fbaod  mi  riidbtainn  nacb  b'lhaidbe  Tomas. 


Chorus.  Lively,  not  too  fast. 


C'ail'  an  Caidil  an  Ribhinn? 

(Where  Sleeps  the  Maiden  ?) 


■»■       I        1^       i>         U        1^    i^   :^       i        '        •        1>       ^ 


:;i=*= 


c'ait'   an 

I     I* 


caiflil     an      ribhinn   an    nochd  ?  O 

is  N  ^ 


caidil     an 


a J. L_y^_^_^ 1 ^_i_^ — ^ ± 


->-T 1 


Far 

I 


1  Tba  'gbaotb  a'  s^ideadb  oirnn  o'n  deas,. 
'S  tlia  niise  deas  gu  seoladb  ; 

'S  na'n  robb  tbu  leain  air  bbJirr  nan  stuadli, 
A  luaidli,  cba  bbitbinn  bronach. 

O,  c'kit  an  caidil,  etc. 

2  Bba  mi  deas  'us  bba  mi  tuath, 

'S  gu  trie  air  cbuairt  '.sna  b-lnnsean, 

'S  bean  t'  aogais  riainh  cba  d'fhuair  mi  ann, 

No  samhladb  do  mo  nigb'naig. 

O,  c'Jiit  an  caidil,  etc. 

3  'S  ann  ort  fein  a  db'  fhJis  a'  ghruag 
Tba  bacblacb,  dualach,  riomhacb, 
Fiainh  an  6ir  a's  b6idbche  snuadh, 
'S  e  dol  'na  dbuail  'sna  cirean. 

0,  c'kit  an  caidil,  etc. 


4  Cha  tog  fiodball,  's  cha  tog  6ran, 
'S  cha  tog  ce61  na  pioba, 

'S  cba  tog  briodal  nigb'naig  6ig 
Am  br6n  'tba  'n  diugh  air  m'  inntinn. 
O,  c'kit  an  caidil,  etc. 

5  'S  e  db'  iarrainn  riocbd  na  h-eala  bhiin 
A  shnkmhas  tbair  a'  chaolais, 

'Us  racbainn  fein  troimb  tbonnaibb  breun 
A  chur  an  C(5ill  mo  gbaol  dbuit. 

O,  c'Jiit  an  caidil.  etc. 

6  Tba  nis  gach  ni  a  reir  mo  dheiMn, 
Gacb  acfhuinn  's  seol  mar  db'  iarrainn, 
'S  gun  mbaille  tb(5id  mi  air  a  toir, 

'Us  p6saidli  mi  mo  nigh'nag. 

O,  c'ait  an  caidil,  etc. 


Chokus.      JVith  spirit 


1-2 

'Ghruagach  Dhonn. 

(Brown-haired  Nymph.) 


Bi/  kind  permission  of 
Mr  Charles  Stewart,  Tigh-an-divin. 


'Ghruagach    dho 


*i-t:2: 


^—^? 


bhroilliuh      bhh.in,      'Chum    a' 

IN!  I  ^ 


rium     Di    -   mairt ; 

J  J:  a. 


-I 1»> 1 ^—  — ' —        ' — I "^ ■ \^—\ — I ' 1- 


'Ghruagach    dhonn 

I        s  I 


=pt 


:--a=S- 


i-rJ^3-= 


bhroillicli       bliMn,         Gu 


*^  ^; 


ma 


I 

slan 


J'       r 

mi  thu. 


L=r-i=^=r-.t=L±=^=z=zE3=;?-.£zs-_=:::»=^: 


1  Ghruagach  dhonn  gun  gh6,  gun  fhoill, 
Chum  a'  choinneamh  rium  an  raoir, 
Bha  mi  cdmhradh  riut  'sa  choill, 
Sinn  ann  an  caoimhneas  diomhaireach. 

A  ghruagach  dhonn,  etc. 

2  Rinn  mi  coinneamh  riut  gl6  6g, 
Ann  an  coille  dhluth  nan  end. 
'S  bitme  learn  do  ghuth  na  ce61, 
'S  tha  do  ph6g  mar  fhigis  learn. 

A  ghruagach  dhonn,  etc. 


3  Cha  b'ann  le  (5iginn  no  ciiis  chruaidh, 
A  fhuair  mis  a'  ph6g  ud  bhuait, 

Ach  le  caidreamh  seimh  gun  ghruaim, 
Gu  soitheamh,  suairce,  .siobhalta. 
A  ghruagach  dhonn,  etc. 

4  Mhaighdeann,  na  biodh  ortsa  gruaim, 
Ged  a  sh6ideas  a'  ghaoth  tuath, 

Tha  'cuid  bh6rd  ro-lkidir,  cruaidh, 
'S  a  ghruagach,  na  biodh  mi-ghean  ort. 
A  ghruagach  dhonn,  etc. 


5  Guraa  fallain  's  gunia  slan, 

Do'n  t6  rinn  c6dhail  rium  Di-mairt, 
larguin  m'aigne  's  m'  airsneul  phrkmh  ; 
'S  mo  chion-griiidh  da-rireadh  thu  ! 
A  ghruagach  dhonn,  etc. 


CuoiRLS.      Moderately  fast. 

} — 4- 


Ho-ro  mo  nighean  donn  bhoidheach. 

brown-haired  maiden.) 


» — ; — w — :d ^- 


mo  nigh'ii  dniin     bhoidh  -  each, 

^1       '     ,^.      ■ 


mo  nigh'n  d( 


'  ^— 4-*— F-f — ' — f  "~r~ — *~r~^~~r 


)un   bhoidh  -  each  ; 
^ — I — ^ -m — 


tz5rj=*i:r?=izz:*zzrj. 


Mo         chail 


-*"Kh 


ach 


thu. 

A. 
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1  A  nighean  donn  nam  blkth-slml, 
Gur  trom  a  thug  mi  grkdh  dhuit ; 
Tha  t'  iomhaigh,  ghaoil  'us  t'  ailleachd, 
A  ghnh,th  tigh'nu  fo  m'  uidh. 

Ho  ro,  etc. 

2  Cha  cheil  mi  air  an  t-saoghal, 

Gu  bheil  ino  mhiann  's  mo  ghaol  ort  ; 
'S  ged  chaidh  mi  uait  air  faondradh, 
Cha  chaochail  mo  rim. 
Ho  r6,  etc. 

3  'Nuair  bha  mi  ann  ad  lathair, 
Bu  shona  bha  mo  liithean — 
A'  sealbhachadh  do  mhanrain, 
'Us  kille  do  ghniiis. 

Ho  r6,  etc. 


4  Ach  riamh  o'n  dh'  fhkg  mi  t'  fhianuis, 
Gu  bheil  mi  dubhach,  cianail ; 

Mo  chridhe  trom  'ga  phianadh 
Le  iarguin  do  riiin. 
Ho  ro,  etc. 

5  'S  aun  tha  mo  rim  'sna  beanntaibh, 
Far  bhfeil  mo  ribhinn  ghreannar, 
Mar  r(is  am  fasach  Shamhraidh, 
An  gleann  fad'  o  shiiil. 

Ho  r6,  etc. 

6  Ach  'nuair  a  thig  an  Samhradh, 
Bheir  mise  sgriob  do'n  ghleann  ud, 

'S  gu'n  toir  mi  leam  do'n  Ghalldachd, 
Gu  h-  annsail,  am  flur. 
Ho  ro,  etc. 


Words  by 
Lady  D'OYLT,  Raasay. 


Thainig  an  Gille  dubh. 

(My  laddie  came  to  this  town.) 


2  M'  ulaidh  's  mo  ghrh,dh. 
Fear  dubh  agus  b;\n  ; 
Cha  'n  innis  mi  chiich 

Gu  brJith  do  ghealladh  dhomh. 
Thainig  an  gille,  &c. 

3  'S  iomadh  bean  6g, 
Le  .s'lod'  agu.s  srol, 

A  chunntadh  le  deoin 
Mu  chr6  crodh  bainne  dhuit. 
Thainig  an  gille,  &c. 

4  'S  guirme  do  shiiil 

Na  'n  dearcag  fo  'n  driiichd  ; 
'S  gur  finealt  do  ghniiis 
Na  iir-ros  mheanganan. 

Thainig  an  gille,  (fee. 


b  Sealgair  a'  gheoidh 
'S  an  lach  air  an  16n  ; 
'S  na'm  biodli  i  'nad  chdir 
Gu'n  leiint'  a  mhaigheach  leat. 
Thainig  an  gille,  &c. 

6  Stiuirich'  a'  chuain 

Air  bharraibli  nan  stuadh 
Ei  latha  flinch,  fuar, — 
Mo  luaidh  de  fhearaibli  thu. 
Thainig  an  gille,  &c. 

7  Beannachd  a'd  dh^igh 
Ma  dh'  fhkg  thu  mi  fein  ; 
Ach  guidheamaid  c^ile 
Beusach.  banail  duit. 

Thainig  an  gille,  itc. 


Wolds  by  M'Lean,  Torlosk,  Mull. 


Chorus.     Pathetically. 
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Mo  Run  geal  dileas. 

(My  faithful  fair  one.) 

Uij  kind  permission  of  Messrs  Bayley  and  Ferguson. 


Harmony  by  J.  BELL,  Mus,  Bac. 


^^Wt^ 


i=^: 


¥=fEr 


Mo    riin  geal      dil 

I 


dlleas,        dil  -  eas,  Mo  rim  geal     dll  -  eas  nach  till  thu     nail  ? 


^^j^^^r^ipifE^gEg 


:g= 


I       "  ^^^    -*.^.  .»-^.  .     ^     I       ^     i^^^i     I         i     *      I 

a,  'n  f haod  mi,  'S  ann  tha  mo  ghaol  -  sa   'na       laidhe      timi. 


mi      f^in   leat,  aghaoil,  cha  'n  fhaod  mi,  'S  t 

I    1 


1  Is  truagh  nach  robh  mi  an  riochd  na  faoilinn 

A  shn<imhadli  aotrom  air  bhiirr  nan  toim  ; 
Is  bheirinn  sgrioljag  do  'n  eilean  Ileacli, 
Far  bheil  an  ribhinn  dli'  fhkg  m'  inntinn  trom. 

2  Is  truagh  nacb  robh  mi 's  mo  rogha  c6ile 

Air  mullach  shl^ibhte  nam  beanntan  mor, 
'S  gun  bhi  'gar  n-6isdeachd  ach  e6in  an  t-sl^ibhe, 
'S  gu'n  tugainn  fh6in  di  na  ceudan  p6g. 

3  Thug  mi  c6rr  agus  naoi  miosan 

Anns  na  h-Innsean  a  b'  fliaide  thall, 
'S  bean  biichead  t'aodainn  cha  robh  ri  fhaotainn. 
'S  ged  gheibhinn  saoghal  cha  'n  fhanainn  ann. 

4  Thug  mi  mios  ann  am  fiabhrus  claoidhte 

Gun  diiil  rium  oidhche  gu  'm  bithinn  beo  ; 
B'e  fkth  mo  smaointean  a  Ik  's  a  dh'  oidhche, 
Gu  'm  faighinn  faochadh  'us  tu  bhi  'm  clioir. 

5  Cha  bhi  mi  strith  ris  a'  chraoibh  nach  liib  leam 

Ged  chinueadh  iiblilan  air  bhkrr  gach  geig. 
Mo  shoraidh  sli\n  leat  ma  rinn  thu  m'  fhkgail, 
Cha  d'  thkinig  tr;\igh  gun  mhuir  lh,n  'na  duigh. 


^^ordsby  Muile  nam  Mor-bheann. 

Ddnoan  LrviNGSTON,  Crogan,  Mull.  (Mull  of  the  Mountains.) 

Chorus.     Lively,  not  too  fast. 


TT.irmouised  by 
Archd.  Ferguson. 


m^^m 


1^3 


Bho  'n   tha  mi  j 

-2rfi==E==z 

i-±zg-F-,'>-eri 


,,,.,11'     ^\       .      .. 

eunnd,  's  is  diith  dhomh  mulad,  Cha     tog  mi  mo    shiiil   ri 


-Ci_#'- 


:p=g=p: 


-i^_^^ 


i       1    "^1     I 

stigradh      tuille ; 


*_J_ 


-    r  I   r    I     '      i     I     I   ,*  I      1^   I     I   I   I      r  ^r 


Cha      teid  mi   le    mhirn  gu      cMrt  nan  cruinneag,'S  mo      rtm     am     Muile  nam      mbr  ■  bheann. 

Ill  I     .«'•        ^         I  ,       '       ,  P  1      I  I       I       I  I  I 

t=— n=:i-t=t==*r*^ff=p=^:;i----^=iup=I:==zz=n 


:ffrj»zf: 
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1  Am  Muile  nan  craobh  tlia  'mhaigdeann  bhanail, 

D'  an  d'thug  mi  mo  ghaol  's  mi  faoin  a'm  bharuil ; 
'S  ma  cliaidh  e  fo  sgaoil  's  nach  faod  mi  faighinn, 

Gu'n  taobh  mi  caileagan  Chumhail.     Bho  'n  tha  mi,  ifcc. 

2  Tha  inaise  'us  uaisle,  suairceas  'us  ceaual 

A'  direadh  a  isuas  an  gruaidh  mo  leannain  ; 
Ma  bheir  tliu  dhomli  fuath,  's  nacli  buan  do  gliealladli 
Ni  uaigli  'us  anart  mo  chomhdach.     Bh(5  'n  tha  mi,  &c. 

3  Tha  maise  no  dhk  ri  aireamh  fhathast 

Air  bean  a'  cliuil  bhiiin  nam  biath-shul  meallacli ; 
Ma  bheir  thu  do  lilmh,  gu'm  ihs  mi  fallain, 
'S  bu  shliiinte  mhaireann  do  ph5g  dhomh.     Rho  'n  tha  mi,  ifcc. 

4  Do  shlios  mar  an  fhaoileann,  taobh  ua  mara, 

Do  ghruaidh  mar  an  caorann,  sgaoilt'  air  mheangan  ; 
Siiil  ghorm  a's  ghin  aoidh,  fo  chaoin-rosg  tana  — 
'S  tu  'u  oigh  a  mhealladh  gach  oigear.     Bho  'n  tha  mi,  &c. 

5  Do  chul  mar  an  lion  'na  mhile  camag, 

Nach  greannach  fo  cliir,  'us  siod  'ga  cheangal ; 
Do  dheud  mar  na  disnean,  dionach,  daingeann  ; 
Beul  binn  a  ghabhail  nan  oran.     Bho  'n  tha  mi,  &c. 

6  'S  e  'sgar  mi  o  m'  chiall  ro-mhiad  do  clieauail, 

'S  o'n  chaidh  thu  do  'n  t-sliabh,  nach  b'  fluach  leat  m'  fharraid  ; 
'S  e  t'  aogas  'us  d'  fhiamh  'chuir  pian  a'm  cliaraibh, 

'S  cha  mhiann  a  bh'  agam  air  storas.     iiho  'n  tlia  mi,  &c, 


Chorus.  Moikmto.  f 


Gun  Chrodh  gun  Aighean 

(The  tocherless  lass.) 


P 


-  ^     I  I  ^  ^1  I  ^  ^      \  I  I  -*-■?-      iff 

un    aiyhean,        Gun 

•»      I  , 


tha  mi      gun    chrodh, 


dh-laoigh,  gun      chaoraich        agam ; 


=?=pl 


^J^l^=^-=^- 


I 

Mg 


ear  grinn. 


1  Fhir  a  dh'  imicheas  thar  cliuantan, 
Giiilain  mile  beannachd  uamsa 
Dh'  ionnsaidh  oigeir  a'  chiiil  dualaich, 
Ged  nach  d'fhuair  mi  e  dhonili  fhin. 
Ged  tha  mi  gun  chrodh,  etc- 


3  Ged  nach  'eil  mo  spri5idh  air  16intean 
JIo  chrodh  no  mo  chaoraich  blioidheach, 
Bheii-inn  tochar  dhuit  an  6rdugh, 
Cho  math  ri  t^  6g  'san  tir. 

Ged  tha  mi  gun  chrodh,  etc. 


4  Ged  tha  mi  gun  chrodh  gun  chaoraich, 
Cha  'n  'eil  mi  gun  mhaise  'm  aodann  ; 
Dh'fhigbinn  breacan  a  bhiodh  caol  dhuit, 
'S  dheanainn  aodacb  a  bhiodh  grinn. 
Ged  tha  mi  gun  chrodh,  etc. 


2  'Fhleasgaich  thkinig  nail  a  Shuaineart, 
Bu  tu  fh6in  an  s;\r  dhuin'-uasal ; 
Gheibhinn  cadal  leat  gun  chluasaig 
Air  cho  fuar  's  g'am  biodh  an  oidhch'. 
Ged  tha  mi  gun  chrodh,  etc. 

5  Niiile  !  's  mis'  tha  dubhach,  deurach, 
'N  se6mar  krd  a'  fuaigheal  16ine  ; 
Chaidh  mo  leannan  do  Jamaica, 

'S  ciod  am  feum  dhcunh  'bhi  'ga  chaoidh. 
Ged  tha  mi  gun  chrodh,  etc. 
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Air  Fal-al-al  0. 


Chorus.     Lively,  hut  not  too  quick.     Three  beats  to  the  ■measure. 


* — m—»—m- 


p=i«: 


iff-ff-ffi 


rp=:«:z^»!=^: 


m 


-3-Jt. 


* — « — » — * — »— •— •— t _ — » — »_»_^_ti| ^ — I ^ — ^_«_^_il 

I      >    I      1^    >  i.*  >     ■*"  ■    I  "    (^    >  V"  '^  '^    >  >  > 

-al 

3i 


Air    fal  -  al  -  al 


6      hor  -  6 

i     h    , 


-^^^^t 


air    fal  -  al  -  al 

s    >  ^  r» 


:=^r:?"— P=*=e: 


z^zw- 


Fal 


ho   . 


fal  -  al 


=^=D 


1  A  MLJiiri  bhkn  6g  gur  6g  bha  mis'  agus  thu 

An  coille  nan  cn6,  's  gu'm  p6gainn  fhdin  thu  gu  dluth  ; 

Do  gliruaidli  mar  na  risan,  's  biidheach  leam  sealladh  do  ghniiis, 

'S  cha  'n  fliad  bliios  mi  be6  ma  j)h6sas  fear  eil'  'us  thu. 

2  'Nuair  rachainn  air  sraid,  a  ghrJiidh,  bhiodh  gini  a'm  phoc, 

'S  gu  'n  61ainn  do  shiaint  's  gach  ait'  an  suidhinn  mu  'n  bhord, 
An  cridhe  geal  fialaidh,  aotrom,  aigliearach  6g, 
Bu  mhilis  leam  fhein  am  beul  o  'n  tigeadh  an  ce61. 

3  Nan  robh  mis'  'u.s  thu  am  beinn  no  'm  monadh,  no  'n  sliabh, 
No  air  an  trJiigh  bhJiin  an  ^it'  nach  robh  duine  riamh, 
Seachd  oidhclio,  seachd  Ik,  gun  t<imh,  gun  chadal,  gun  bhiadh, 
Ach  thus'  a  bhi  'ghrJiidh  's  do  Ikmh  gheal  tharam  gu  fial. 

4  A  ribliinn  ghrinn  uasail  fhuair  mi  buille  mo  chrkidh 

'Nuair  chualas  Di-luain  gu'n  d'  fhuaraich  buileach  do  gliradh  ; 
'S  tha  m'  aigiie  fo  ghruaim  'gam  bhuaireadh  a  dh'  oidhche  's  a  \\ 
'S  mo  dhiiil  ris  an  uaigh  '.s  an  t-suain  a  mhaireas  gu  brJith. 
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Mo  Chailin  Dileas  Donn. 

(0,  happy  may  1  see  thee.) 


. ^_^ — — « « — i — S 


-J-     .fL 


J.  .^. 


dU 

i 


e:is     dunn ; 


■m m — V — 1 — ^^'^    ^ ^  —  I '  —  m — -^—- ^-, — ^y — ^ 

» — »—- — f »—] — I ^ * — F-^ — *  — • — p-<&— • 


^Igli 


-, — ^- 


1/    ■  -^ 

do    bheJjil      bu        biiinne     leani,      an  uair       bbiodli  m'inntinn       tiDm, 

I  *      •      -•-  9m-        ■«■  ^j 


I  .*. 


—4>-4- 


bniidhinn       rium. 


2  Gur  miiladaeh  a  th,  mi, 

'S  mi  noclid  airiiird  a'  chiiain, 
'S  iieci-sliunnilacli  mo  chadal  illiorah, 
'S  do  cliaidreainii  fada  liljuam  ; 
Gur  trie  mi  ort  a'  smanititeach', 
As  t'aogais  tlia  mi  truagli, 
'Us  mura  dean  mi  t'fhaotainn 
Cha  bhi  mo  shaoghal  buan. 

3  Suil  chorrach  mar  an  dearcag 
Fo'n  rnsg  a  dli'iathas  dliitli, 
'Us  gruaidhean  mar  an  caorann 
Fo'n  aodann  tha  leam  ciiiin — 
Mur  d'aitliris  iad  na  breusan 
Gu'n  d'tliiig  mi  f<iin  diiit  run, 

'S  gur  bliadlma  leam  gach  iatha 
Bho'n  nair  a  dli'fhig  mi  tliu. 
A'  Choisib-Chiuil— Part  2. 


4  Tacan  mn'n  do  sheol  sinn, 
Is  HUM  a  tlioisk-h  c'lcli, 

Ri  inline  idli  do  mo  cliniinneig-sa 
Nacli  tilliiin-sa  gu  brkth  ; 
Na  cuireadi)  siod  ort  gruaimean, 
A  luaidh,  ma  l)|iios  mi  slkn, 
Clia  cliiiMi  dad  iilir  uat  mi 
Acli  saigliead  chruaidh  a'  bhkis. 

5  Tlia'n  t-snaim  a  nise  ceangailte, 
Gu  daingeann  'us  gu  teann, 
'Se  tlieir  luclid  na  fanoid  rium 
Nacb  'eil  mo  plirotliaid  ann — 
Am  tear  aig  am  biieil  fortan, 
Tlia  crois  aige  'na  clieann, 

'S  tha  mise  taingeil,  toiliehte, 
Ged  tha  nio  spurau  gaan. 
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Chorus.    Slowly,  withftclnig. 


An  l-Eilean  Muileach. 

(The  Isle  of  Mull.) 


ean    grianach  mu'n  iath  an      sliil  -  e, 

!  I        I     I        ..     ^        I        I 

p-En — r— ^= Eiiz=i= 


An    t-Eilean    Muileach,  an  t-eilean    kgbmhor,  An  t-eilean    grianach  mu'n  iath  an      sliil 

I         ,.     >        I        I       >    \.     "        \        i     i        I     !  I        II        ..     *•        I 


^P= 


itip?: 


■¥M 


Eilean  buadlimhor  nam  fuar-bheann  krd-a,  Na 


1  coilltean    uain 


e,  's  nan  cluaintean  fhs 

I  I     I.  ^     I 


?-s. 


iE=;:z-t:t:r3t-w^bi-pzzz.iirp=*:z:^iEr^i 


si!^i 


1  Ged  tha  mi  'm  fh6garrach  cian  air  m'  aineol, 

'Sa  Chaisteal-Nuadh  'san  taobh  tuath  de  Sliasunn, 
Bidh  t'lr  mo  dliiitlicliais  a  tigh'nn  faiiiear  dhoinh, 
An  t-Eilean  Muileach  'bu  luranh  beannaibh. 

2  B'  fhallain,  ciibhraidh  's  bu  reidh  an  t  Jiileaii, 
Le  bhikthan  maoth-bhog  'bu  cliaoine  fiiileadh  ; 
Bu  gblan  na  bruaclian  mu'n  d'  fhuair  mi  m'  <irach 
An  Doire-'chuilinn  aig  bun  Beinn-bbkinieach. 

3  Gheibhteadh  'n  ruadh-chearc  'sna  coilltean  iosal, 
'y  an  coileach  tiichanach  dluth  'ga  briodal ; 

'S  ged  bha  na  beanntan  gun  fhaiiig  gun  fhr'ithean 
Blia  daimh  na  ci'6ice  'nan  corsaibh  lionmhor. 

4  B'  e  'n  s61as-inntinn  leam  a  bhi  'g  6isdeaclid 
Ri  coisir  bLinn-ghuthach,  ghrinn  a'  Ch^iteia, 
A'  seinn  gu  sunndach  an  dliith's  nan  geugan  — 
A'  choiir  fo  liath-dhealt,  's  a'  ghrian  ag  6irigh  ! 

.5  Chlaon  gaeh  s61as  dhiu  siod  mar  bhruadar, 

'S  mar  bhristeadh  builgein  air  bhkrr  nan  stuadh-tlionn  ; 

Ach  soraidh  slkn  leis  gach  loinn  'us  buaidh 

A  bh'  air  eilean  ighmhor  nan  krd-bheann  fuara. 

wroMsandAfrby    Dhealalch  mise  'nochd  ri  m'  leannan.   Ha™onisedby 

Henrv  WhytkC'Fionn").  Arcud.  Ferodson. 

"Celtic  Oakland."  (To-night  I  parted  with  my  Sweetheart.) 

Chorur.     Moderate.  i  i         , 


:2=^: 


r        ^  '        \  I  L»        I-     I  I  i  '  I  :  '  I 


I        l^ 

'nochd  ri  m'  leannan 

^      :%.    ! 


leannan        fh^in ; 


Jhealaich        mi  n  m 


o-i! — « — __ m — « ^ —  . ^_«_i — I • — m — « — ^_j — J — ^ 


'nochd  ri  m'  leannan, 


19 


1  Och  mo  thruaigh,  cha  d'  fhuair  mi  fanachd 

Leis  a'  chaileij;  'mljeal  gach  buaidh, 
Theich  an  iiair  air  sgiath  na  cabhaig, 
'S  b'  fheudar  dealachadli  ri  m'  iuaidli. 
Dliealaich  luise,  etc. 

2  Ceart  mar  thriallas  sgJiil  an  tanaisg 

No  mar  diiealan  anus  an  spear, 
'S  ann  mar  sin  a  chaill  mi  sealladh 
Air  an  ainnir  'fliuair  mn  speis. 
Dliealaicli  mise,  etc. 


3  Bho  'n  a  chuir  mi  fh^in  ort  aithne, 

Bha  tlm  beusach,  banail,  ciiun  ; 
'Cliauidli  cha  'n  fliaic  mo  sliiiil  air  thalamh, 
T6  clio  airi'lh  air  gach  cliu. 
Dhealaich  mise,  etc. 

4  Blkth-shuil  cliaoiu  a's  caoile  mala, 

Cuailean  min  nan  caraag  donn  ; 
Deud  gheal,  ghriun  fo  bhilean  tana, 
Cneas  mar  eala  lihan  nau  tonu. 
Dhealaich  mise,  etc. 


5  Cha  t6id  mise  'chiiirt  nan  gallan, 

Cha'n  'eil  aighear  dhoiiih  fo  'n  ghr6in, 
'S  ann  a  bhios  mo  'liridh'  to  smalau 
Gus  an  till  mo  leaiinan  fh^in. 

Dhealaich  mise,  etc. 


words i,y     Buain  nan  Dearcan  ris  an  Spreidh. 

John  CAMEiiuN,  Glencoe.  * 

(Plucking  Bprr'es  h'    the  F^Id.) 
Chorus.     Livehi. 

35 — a- 


.*-:   W    .  II        I  ii  i^jT*^        ^      ^     I 

»     t^  '      '  '      '  '  II  ^ 


robha      li(5,  Buain  nan  dearcan      ris  an  eprdidh.  Maduinn  iuchar  dhiiisg  iad  mi, 'S  binn    o      phloban 

I      ^^       I      I         I        .4.  B. 


}=a>-i=zi)-:gz:^=.;z=.:i-: 


'Mhicein     Ghasda." 


'Sann 
_l«... 


2  Direadh  chnocan,  tearnadh  ghlacau, 
Siuhlial  bheannta,  ghleann  'us  bhacan, 
Aile  'n  fhraoich  'us  gaoth  a'  chreachainn, 
Buain  nan  dearcan  ris  an  siir(5idh. 

Fiiill-ill-o,  etc. 

3  Siod  an  tir  'san  cinn  na  Gaidheil, 
Seargaidh  iad  air  sriiidean  Uhlascho, 
Bhiodh  iad  liidir,  lionnihor,  rathail, 
'Buain  nan  dearcan  ris  an  sprt5idh. 

Fiiill-ill-o,  etc. 

4  Ach  'sann  tha  mi  'n  tir  nan  Gall, 

'S  ioma  Gaidheal  th'  ann  an  airceis  ; 
'Sann  bu  ch6ir  dhaibh  a  bhi  thall 
'Buain  nan  dearcan  ris  an  spreidh. 
Fkill-Ul-o,  etc. 
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Maili  bheag  og. 

(Bonnie  Young  May.) 


Pathetically.         _= 


— ^Zn--£i/ 


z^:^(tz 


8 — I — &! i — 4 — •-i — o — -- 


Nach     truagh 


leat    mi      'a  mrm      prio    -    san,      Mo       Mhail    -    i  bheag      6g  I 


cur        binn       orm,       Mo      chuid 


i'u  t-saogh  -  al 


thu; 


'S  nam    pbg     -     an    mar         na      flog   -   nU, 


nach      fhagadh  shios        mi,        Le  mi    -    run  do     bhebil. 


2  Di-dftrnhnaich  anns  a'  ghleann  duinn, 
Mo  Mhiiili  l.lieag  6jr, 

'Niiair  tlioisich  mi  ri  cainnt  riut, 
Ml)  chuid  de'n  t-sanghal  nilior  ; 
'Nuiiir  dh'lhosgail  mi  mo  shiiilean, 
'S  a  sheall  mi  air  mo  cliiiltliaolih, 
Blia  iiiarcaich'  an  eicli  cliiiitliaich 
Tigh'nn  dliith  air  rao  thoir. 

3  la  mise  bh'  air  mo  bhuaireadh, 
Mo  Mliailiblieas6g, 

'Nuair  tiiainig  sluagh  mu'n  cuairt  duinn, 

Mo  ribliinn  ghlaii  iir  ; 

Is  truairh  nach  aims  an  uair  sin 

A  thuit  mo  l^ndi  o'm  ghualainn, 

Mu'n  d'amais  mi  do  bhualadh, 

Mo  Mhaili  bheag  6g. 


4  Gur  b6idhche  leam  a  dh'fhha  thu, 
Mo  Mhaili  bheag  6g, 

Na'n  lili  anns  an  Ihksach, 
Mo  cheud  ghrkdh  's  nio  run  ; 
Mar  aiteal  caoin  na  gi-6ine 
Am  maduinn  chiiiin  ag  diridh, 
B'e  Rud  do  dhroach  'us  t'eugais, 
Mo  Mhaili  bheag  6g. 

5  Is  tniagh  a  rinn  do  chkirdean, 
Mo  Mhaili  bheag  6g, 

'Nuair  thoirmisg  lad  do  ghriidh  dhomh. 

Mo  chuid  de'n  t-saoghal  thu  ; 

Na'n  tugadh  iad  do  Ikmh  dhomh 

Cha  biiithinn  anns  an  Jim  so 

Fo  bhinn  air  son  mo  ghrkidh  dhuit. 

Mo  Mhaili  bheag  6g. 
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Caismeachd  Chloinn  Chamrain. 

(The  March  of  the  Cameron  Men.) 


With  vigour. 


Y^ — ,  1 1 ' sr»— I — *— •» — ' — - — I 1*— 1—1  — ; 1 

■     ■         ■         ■       i      .    ;         ,    , . 

ibrataicb  Lochial 
III  1^ 1 


^<        ■        '    I  \        <^  \  i        ^  ^i  I        k*  I  I      I     I 

Cha'n  'eil     bg  ■  anach  treun  de  chloinn  Chamrain  gu  ISii  Nach  t^iddebnauh  £o  Bhrataich  Lochial 

ch     I    I"  I    J.  >  I      i.  iV  J.  >'*  I      '  '  I   J  J  I   -J". 


Gu      buaidhnogu  bJis 'sbidhiad    dileas 's  gach  cks,    Oir    g<5ill  cha  d'thug  Camranach     riamh. 

1^>  >'..  ^  I      III     J .  -i  I    J  „  i       I  _i  I ^  i      _i— 


g-fel--fef:iEE^*^EpEE^£-^^EEE^r 
■X  1^  I  1 — ^-+- ' — I — I — — ■•- 


r~~ — g~g— rg- 


Nach     cluinn   sibh     fuaim    na 

J j_J ^. 


I  _^''  I     I  -•- 1 

h-ird  tbar  monadh  'us 


ghleann ; 


ra'is.-W-g^p-'^-  -J 


cas  cheuman  eutrom    a'     saltairt    an  fhraoicb  ! 'Si  caismeachd  Chlolnu-Ch 


th'ann  I— 

ATA 


Agua       cas  cheuman  eutrom    a'        saltairt  an  fhraoicb  ! 'Si  caismeachd  Chloinn  Chamrain  a  th'ann  ! 

IS  '>       1      h.  I        1      I     I"*      I       :s  I  ^"^       I       is 


:t-|»: 


2  O  !   's  uallach  an  ceum,  ged  tha  fios  aig  gach  treun 

Gu'm  faod  e  'bhi  maireach  'san  uir ; 
Ach  gach  krniunn,  gun  sgi'ith,  theid  le  'Clieannard  do'n  bhlJir. 
Far  'm  bu  dualach  dhaibh  buaidh  agus  cliii. 

Nacli  cluinn  sibh  fuaim  na  p'loba  tighiiin,  etc. 

3  Tha  'ghealach  ag  feiridh,  's  tha  'gathan  air  ceuman 

Nan  6igear  tha  treun  agus  f'lor ; 
'S  ard  d6chas  an  cldibh,  's  thuirt  an  Ceannard  e  f^in 
Gur  laoich  iad  nach  gdill  anns  an  str'ith. 

Nach  cluinn  sibh  fuaira  na  pioba  tighiuii.  eti-. 


Words  by 
HmRT  Whtte  ("Fionn"), 

"CBLTIC  OARLiND." 

Chorus.     Hoderato, 
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Mo  Ghille  Dubh. 

(My  dark-haired  laddie.) 


lad-ach; 'Se 'n  gaol    a  thug  mi 'n 

,      I    i"  I    ^ 


Mo  thruaigh  mi 's  mar  tha  mi'n  diugh,  Mo  thruaigh  mi 'b  gur    mulad-ach; 'Se 'n  gaol    a  thug  mi 'n 

I  I         J      j"    J      J^ 


A^—,^- 
5-^- 


le6n  -  adh.  Gu'n      tug     mi    sp^is  do'n      kr  •  munn  Am 

II       I     ^         si 

■»—» — — »---» »--»-\ « — * — 1 


drksd     air     A  dh'fh^tg  mi  dubhach,  brbn  ■  ach. 


rJ-r-f=^ 


-(— > 


2  Mur  faigh  mi  e  mar  ch^ile, 
Ni  tuireadh  's  br6n  mo  l^ireadh, 
'S  gun  ni  'san  t-saof;h'l  ni  feum  dhomh 
As  eugais  gaol  an  oigeir. 

Mo  thruaigh  mi,  etc. 

.3  Ged  tha  mi  nis  gu  crJiit^ach 
'S  a'  caoidh  o'n  rinn  thu  m'  f  h<ig;iil, 
Gur  trie  a  bha  mi  IJimh  riut, 
'S  mo  chridhe  'snknih  an  s61a9. 
Mo  thruaigh  mi,  etc. 


^^mm^mmm 


4  O,  thug  mi  grkdh  nach  caochail 
Do  dh'6igear  an  f  huilt  chraobhaich  ; 
'Sa  nis  mur  dean  mi  fhaotainn, 
Gur  neoni  'n  saoghal  dh6mhsa. 
Mo  thruaigli  mi,  etc. 

U  (iur  trie  a  bha  sinn  nuiirneach, 
Ged  tha  mi  'n  dra.sd  gu  tiirsach  ; 
'S  ma  's  e  's  gu'n  tug  e  ciil  riuni 
'San  iiir  bidli  m'  kite-c6mhnuidh. 
Mo  thruaigh  mi,  etc. 


Faill-ill-0  agus  Ho-ro  eile. 

Chorus.     Livchj,  hut  not  tan  fast. 


E:5F^E:^^^^^r-_EE^ 


agus 
I 


I       I 


F=^F^ 


-4- 


1 \--r--\ 1— J -i in — 

I  I       !  1  I      I  I         l^  I 

e;  Afhleasgaich  dhuinn  nach  aim  duinn  a        dh'^irich 


-i=^t 


ils^P^ 
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1  Saoil  sibh  f  h^in  nach  mi  'blia  truagh  dheth, 
Feasgar  foghair  air  achadh  bbuaiia  ; 

A  b-uile  t6  's  a  fear  f  h6iu  r'  a  guallainn, 
'S  mo  leannan  donn-sa  air  bharr  nan  cuantan. 
Fiiill  ill  6,  etc. 

2  Shiiibblainn,  shiiibhlainu,  shiubhlainn  f  h^in 

leat, 
Shiiibblainn  fada  troimh  choill  nan  g6ug  leat; 
'S  'n   uair  bha  mi  6g  's  mi  air  bheagan  c6ile, 
Gur  e  do  ghaol-sa  a  rinn  nio  l^ireadh. 
Fkill  ill  6,  etc. 

3  Gheall  mo  mhkthair  fiiinne  6ir  dhomh  ; 
Gbeall  m'  athair  buaile  bli6  dbonih  ; 

'S  ged  gheibhinn  sud  's  an  saoglial  m6r  leis 
Gur  m6r  gu  'm  b'  knnsa  leani  gaol  an  6igeir. 
Fiiill  ill  6,  etc. 


4  'Phiuthar  ghaolaich  dean  gu  r(5idh  riara  ; 
Cum  an  crodh  'us  na  laoigh  bho  ch6ile  ; 

'S  ged  ghabh  mi  'm  poca  's  ged  dh'  iarr  mi'n 

d^irce, 
Na  cuniailih  uani-.sa  mo  rogha  c6ile. 

Fkill  ill  6,  etc. 

5  D6  na'm  faicinn  thu  seach  a'  bhuaile  ! 
Sgealb  mi  'n  tuinan  'us  thilg  mi  'bliuarach  ; 
Chuirinn  fh6in  modlicilamh  mu'n  cuairtduit; 
'S  CO,  a  ghaoil,  sin  a  chumadh  uam  thu  ? 

Fkill  ill  6,  etc. 

C  Cinnidh  s6bhrachain  anns  an  earrach  ; 
Cinnidh  ubhlan  air  bhJirr  nam  meangan; 
Bheir  sud  'am  chuimhne-sa  p6g  mo  leannain, 
'iS  a  h-uile  t6  diiiubh  air  biilas  na  meala. 
Faill  ill  6,  etc. 


Words  by 
Dr.  M'Lachlam,  Rahoy. 

Chorus.     Slowly,  with  feeling. 


Seinn  an  Duan  so. 

(Sing  this  song.) 


Harmonised  by 

Archd.  Fkrqdson. 


Seinn  an    duan     so  hug     ir  -    i        hti        o.  Do  m' chailin    dualaich    hug    <5r  -  o        hi, 

lit  I  I  !  ■>  I  I  I  1       '       •  .       ^  I 

— ^q=— p-r-t=j — f— I — \ — t?-''-F \~r-^ 1 — ^ 


tzs.. 


^ l~l-r r 1 1 ^L-^ ^-  I       — 

1, 'Sgurll 

I       I    » 


A's     deirge  gruaidhean  *s  a's    duinne 

^      ^'_J_*_    'i — 1_4 
^^   I      \ — I — ^F 


cuailean, 'Sgurllonmhor  buaidh  a  th'air  luaidh  mn  chrldh. 

' — 1-^ — ^__L^J_  L '_a.,.._,^-^_J-^_V.^J^d-^ 


1  'S  ann  Di-nih,irt  bho  cheadh'  Loch-Alainn 

A  dh'f  halbh  mo  ghr,\dh-sa  le  bh,t'  na  .smuid  ; 
ilu  luath  a  ceum  'dol  gu  tir  na  Beurla, 
'S  tha  mi  fo  eislean  air  liheagan  sunnd. 

2  'S  gur  ann  le  bJita  nan  roithean  liiidir, 

'S  nan  ciiibhle.in  pvkis  's  iad  a  ghii;\th  'cur  .strith  ; 
'Us  fear  'ga  stiiiradh  gu  laidif,  liishmhor, 
'Se  deanamh  iuil  dhi  gu  Diiira  shios. 

3  'S  truagh  nach  robh  mi  leat  thall  an  Eirinn, 
'Us  ni'aitribli  fh6in  an  taobh  thall  de'n  chuan — 

'Us  dh'  aithiiichinn  m'  (5udail  am  nieasg  nan  ceudan, 
'Us  i  mar  Venus  ag  6iridh  suas. 

4  Tha  do  ch6mhradh  gu  lila.sda  binn  learn. 
Do  phog  a's  millse  na  mil  an  fhraoich, 

'Us  t'  anail  chubliraidh  'tha  mar  na  h-iibhlan, 
Tigh'nn  r^idh  gun  tiichan  o'd  mhuineal  caoin. 

5  'S  trie  a  bha  mi  fo  sgail  nan  craobh  leat. 
'Us  lagan  fraoich  air  gach  taobh  dhinn  fh'iu, 

Bu  leam  do  chumhradh  's  le  d'  dheoin  do  jiliogan, 
'S  tha  mi  fo  le6ii  o'n  Ik  dh'fhkg  thu'n  tir. 
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wordsb.  An  Cluinn  Ihu  Leannain. 

DUOALD  M'FHAIL. 

(0  hear  me,  lovel) 
Chorus.  Lively  ,^,  ,         ^ 

i^  '  ^  <»      > 

An    cluinn   thu,  leannain,  an     cluinn       thu  1    An    cluinn  thu 

I  "»        J  "• 


Harmonised  by 
ABCHD.  FkRQUSON. 


4!>_N-JS_,__J_> 


^l-E^ 


^  ^     *    -" 


t/  1^  ^       ^^     I 

id  -  ir,   an       cluinn         thu ! 

s    1^    IS        O  ,s       I 


— •— « — 1> — 


tliu.     Mar       tba  mi  gu 


>.J.    v 


^  .        r        ;^         ^   \^   ^ 

An      cluinn  thuj  leannain,    an       cluii: 

J"      ^^     >       S5  >      >       J.  -    ^        , 

— *~b~  !?•»-* — S~ff     ff~"b — J? — • — *~"t 


Verse. 


tinn    'gad       ionn  -  drainn. 

— — f— — m         » — 


Mo    chionairan    ainnir!     Si    beana'chtiilbhain  D'and'thugmi'ngaol 
— »— I — «-i-«-* — •-•-7-«-i — <•-• — * — •— I — *  -  5-* — 


falaich   nachfannaich  gubrJitli ; 


-i'-^a 


-• IS  T — f^— N- 


Bu 


tu  mo  cbeud  leannan  gun       aithne  do    chiicb,  'S  mi     nis  -  e    fo   phrimb  *gad    ionn  -  drainn. 

•"»-* — •-*-^-»-4- — *-• — -• — a-l-t'-s-? 1_ — * — ?z 


2  'Si  t'ioinhaigh  a's  ce61  dhomh  gach  D6mhnach  'us  Luain, 
'S  tu  cuspair  mo  smaoiiiteanan  faoiiie  gach  uair  ; 

'Si  niliaise  'tha  'd  aodaiin  a  ehaochail  mo  shnuadh. 
'S  a  dh'  f  hJig  mi  gun  luaidli  air  sugradh. 

3  "S  truanh  nacli  robh  mise  fo  shileadh  a  clie6, 
(^I'lmhla  ri  in'  leannan  an  gleannan  an  flieoir. 

Cha  'n  iarrainn  a  dh'iocshlaint  acb  briodal  do  bhe6il, 
Oir  's  millse  do  phog  na'n  siiicar. 

4  Seall  air  a'  gtiealaich  air  aghaidh  nan  speur, 
Nacli  caochail  a  ciirsa  mea.^g  diiinlilas  nan  reul ; 
Mar  sin  tiia  .sior  ioniairt  mo  chridli'  as  do  dh6igh 
Rho'n  thug  thu  fo  gh6ill  air  tiis  e. 

■^  Tha  caoin-.shlios  mo  leannain  mar  eal'  air  a'  tlman, 
Na's  gile  na'n  fhaoileann  air  aodann  nan  stiiagh  ; 
Mar  shneachd  air  na  boaiinaibh,  mar  chanach  nam  bruach, 
'S  i  farasda  .suairc  'na  giiilan. 


CnoRns. 
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Gabhaidh  sinn  an  Ralhad  lYIor. 

B:j  prrmUsion 

(We  will  up  and  march  away.) 

Hv-J— *-. 1-,-— -^-1- 


0/  Messrs  BayUy  4e  FerguiOlL 
Fixe. 


S-j — 1-» — 1— V-i — — -l-T— 1 '*-J *-i — \-^ — '~rm — ^-^ — h" w— ' ■ — ■ 


Gabhaidh  sinn  an  rathad  m6r,  Gabhaidh  sinn  an  rathad  i 


6r,  Gabhaidh  sinn  £ 


rathad  mbr.  01c  air  nih&th  le  c^h  e. 


I      I 


V-j ^ 


wm 


>-^: 


ii 


Verse. 


\     '     "  \     \  .11  111  I     I     ^  I 


a^ 


— « 


E2£ 


01c  air  mhath  le  Cloinn-an-t-saoir.Olc  air  mhathle  Cloinn-an-t-saoir,01c 


mhath  le  Cloinn  ant  saoir,'S  bodaich  mhaol 
I 


^■?^t 


.i*-i — I — I — -1- >■= — -1-1 — ^  I — , — , — <^ 


2  Gu  Afac-'ic-Alasdair  's  Lochia), 
Bid  1 1  iad  leinn  luar  bha  iad  riamh, 
'S  Fear-na-Ceapaich  mar  ar  miaiin, 
01c  air  uihatli  le  ckch  sud  ! 

Gabhaidh  siiin,  &c. 


|3  Thig  Cloinn-'Phearsoin,feachd  nam  buadh, 
'S  thig  Cloinn-ChoiiHiich  o'n  Taobh-tiiath, 
'iS  mairg  an  dream  do'n  nochd  iad  f  uath 
'N  uair  dh'  6iieas  gruaiin  nam  bl^r  orr"  1 
Gabhaidh  sian,  &c. 


Pathetirally. 


4  I'hig  Clann  Ghriogair,  garg  'san  stii, 
Stiiibhartaich—  's  iad  sluagh  an  Eigh. 
Meiirsaibh  uallach  :  suas  i  'phiob  ! 
01c  air  mhath  le  cJich  e. 

GubhaiJli  sinn,  iVc. 

Och  nan  Och! 

(Sad  I  0,  Sad.)        — == 


Och  nan        Och !    mar        tha  mis 

=* — » — * — ■- — » 1 1»^— '- — I 


'Ch6iii  a 


Righ  !   mar 


^3^^mm 


--^zqsq:- 


• — p — w-^-f- — p — --f-i-  -^ — r — i-s^— ' — T 


Ghaoil  's  a      luaidh 


pii"=J=»r:iE*r=re; 


1  Gur  mis'  tha  fo  mhulad, 
O'n  taca  so  'n  iiiridh. 
Mo  shiiilean  a'  sruthadh, 

'S  liunn-dubh  air  nio  bhualadh. 

2  'S  e  do  ghaol  rinn  mo  lagadh, 

'S  a  chuir  faondradh  a'm  chadal ; 
Uia  mar  's  diith  dhomh  bhi  fallain, 
'S  e  mo  charaid  chum  bliuam  thu. 


:}  'S  e  do  ghaol  rinn  mo  lionadh, 
'S  a  chuir  fada  bho  thir  mi ; 
Thu  bhi  fkgail  na  tire, 

Bhiodh  a'  briodal  nan  gruagach. 
4  'S  e  mo  cheist-se  an  t-uasal, 
Cas  gu  direadh  nam  f uar-bheann ; 
Tha  t'anail  cho  ciibhraidh, 

Ris  na  h-iibhlan  'gam  buain  leam. 


5  Cha  b'e  st6ras  no  earras 

Chuir  mi  'n  toir  ort  mar  leaunan, 
Ach  mi  bhi  trie  mar  riut 
A'  tigh'nn  tarsuinn  a  luaidh  rium 


Chorcs.      IVithfire,  hut  not  too  fast. 


Cruachan-Beann. 

(Ben  Cruachan.) 


^=3=r 


_^_i — ^ «_s — ^ — i p-^ ^ « -1- , 


J_ 


I  . — -^ 

beann, 


^1        .1         I        (  .    -- 

Cruachan   -  beann,      Cruachan    -    beann,    's  m6r  mo     thlachd  dhiot. 

;  >  I  I         I  ^  i         I  I         . 


~^trf L 1- 


-I 1- 


'-XZZ.A — \ — )t    ^^r 


1  Cruachan-beaiin  's  e  cho  m6r, 
Tha  e  s6nraicht'  Wa  fhaicinn— 
Cha'n  'eil  a  leitliid  'san  Roinn-E6rp, 
'S  geal  a  chota  'ii  km  sneachda. 

Cruachan-beann,  etc. 

2  Cloinn-an-t  Saoir  d'am  Iju  dual 
'Bill  'iiad  chhiaiiagan  fasgach  ; 

All  diush  cha'n  fhaic  mi  aoii  de'ii  ill 
'Gabhail  tkinh  ami  ad  thaice. 

Cruachau-beann,  etc. 

3  'S  iomadh  linn  blio  'n  fhuair  iad  toir 
Air  a'  bheinu  a's  b6idlich'  r'a  faicinn  ; 
'Us  fhad  's  a  ruitheas  iiillt  gu  cuan, 
Bidh  an  dualchas  ud  aca. 

Cruachan-beann,  etc. 


4  Aite  's  mai-siche  fo  'n  ghrdin — 
Chaoidh  cha  leur  dhomh  r'a  fhaicinn  ; 
'S  bho  'n  a  chuir  i:id  thu  fo  fh^idh, 

'S  goirt  mo  dheur  'gabhail  beachd  ort. 
Cruachan-beann,  etc. 

5  Fichead  mile  tha  mu'n  cuairt 
Ann.s  a'  chruaich  ud  tha  maiseach  ; 
Agus  tri  dhiubh  air  kird — 

'S  iomadh  bJird  a  ghabh  beachd  ort. 
Cruachan-beann,  etc. 

6  Soraidh  nis  le  Cniachan-beann, 
Leis  gach  coire,  gleann  'us  glacan  : 
'S  e  mo  dhiiraciid  Cloinn-an-t-Saoir 
A  bhi  ch6mhniiidh  'na  thaice. 

Cruachan-beann,  etc. 


Words  from 
Sinclair's  "Oranaiche." 


ClIOKU.s.      Livdy. 


Leis  an  Lurgainn. 

(A  Boat  Song.) 

I I |\  J  I 


Harmonised  bj 
Welliam  Moodik,  G.T.S.O. 


\  I  I  ^  -^-  I  *  I 


-c=^- Ir___^l__     _J31* '_'. 0 


le     'cuid 

I     I 
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1  An  Cuan  Eiriun  o  hi, 
Muir  ag  6irigh  o  ho, 

'S  cha  bu  I6ir  dhuinn  o  hi, 
Ni  fo  'n  ghr^in  ach  na  ne6il. 
Leis  an  Lurgainn,  etc. 

2  Seachad  He  o  hi, 

Beul  na  h-oidhche  o  ho. 
Las  siun  coinnlean  o  hi, 
'S  chuir  sinn  couibaist  air  doig 
Leis  an  Lurgainn,  etc. 

3  .Seachad  Arcs  o  hi, 
Bha  i  g.'ibhaidh  o  ho, 
'N  fhairge  Ikidir  o  hi, 

Suas  gu  bkvT  a'  chroinu-sgdid. 
Leis  an  Lurgainn,  etc. 


4  Thuirt  an  sgiobair  o  hi, 
Ri  chuid  ghillean  o  ho, 

"  Glacaibh  raisneach  o  hi, 
'S  cuiribh  riof  'na  cuid  se61." 
Leis  an  Lurgainn,  etc. 

5  Suas  a  h-aodach  o  hi, 
Ri  'croinn  chaola  o  ho. 
'SnJimh  eho  aotrom  o  hi, 
Ris  an  fhaoilinn  air  16n. 

Leis  an  Lurgainn,  etc. 

6  Fhuair  sinn  fosgladh  o  hi, 
M'a  ceann  toisich  o  ho, 
Fear  'ga  taomadh  o  hi. 

'S  gillean  coltach  air  bord. 

Leis  an  Lurgainn,  etc. 


Chorus.  Lireh/. 


Clachan  Ghlinn-da-ruadhail. 

(The  Clachan  of  Glendaruel.) 


^-z2-l 


-j?z2.z± 


eay;       mhiu-gheal     mhealshuileach,       A    dh'fhks  gu       fallain 

I  I      p.     ■»   I 


fuaa   -   gailt. 


1 , ^.__^ 1 1^-, ^ — . j--, ^— 1 


Gur  trom     mo    cheum  o'n      dhealaich 


Clachan      Ghlinn-da    ■   ruadh    ■    ail. 


Tha        'guth   mar    cheM     na        smfeor-aich 

J      .---"    J.     h       I.-' 

— m — m^—^— — ^  i 

'-—. ^ — i= — i^-F— 1-: — 1^ 


2  'S  ro  fhaicilleach  'na  r6nihradh  i, 

Gun  sgihn,  gun  sgle6,  no  tuaileas  ; 
Gur  flathail  coiseachd  shr<iidean  i, 
Air  bheagan  stkit  no  guaineas. 

3  Cha  suaimhneas  oidhch'  air  leabaidh  dhomli 

'Gad  rhaicinn  ann  am  bruadar  ; 
'S  am  Binbull  f^in  cha  laimh.sich  mi, 

Gun  t'iomhaigh  ghriiidh  'gam  bhuaireadh. 


I  4  Ged  shuidheas  cliSir  na  tire  leam, 

'S  mi  .sgriobhadh  dhaibh  le  luath-Iaiiiih, 

j     'S  ann  bhios  mo  smiiaintean  dionihaireack 
Air  Sine  dhonn  a'  chuach-fhuilt. 

.)  Ach  '.s  eagal  leam  le  m'  cheileireachd, 
j         Gu  'n  gabh  an  .seisean  gruaini  rium  ; 
Ged  fhosras  iad  do  'n  Olaind  mi. 
Ri  m'  bhci'i  cha  toir  mi  fuath  dhuit ! 
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Chluinn  mi  na  h-Eoin. 

(I  've  heard  the  Birds.) 
^  Chorus.  Lively. 


h-e6in,         Da 


h-e6iu, 

I 


iia        h-e6m 


Fine. 


.^_^__P=±_.^_  •-* «-- ±— ^-^-i-- -.^-^ ' 


8  binn  learn  na      h-ebin. 


"S  binn  learn  fh^in    na 


bha     rai  'g  ^isdeachd     Madainn    Chi^itein  'a  spr^idh  a'       sileadh. 


.—-J. 1 1.. — 9 — 9 — I 9 — ^ ^ — ^ — 0 ^ — ^ — r— • — * »    »   m — n 


2  'S  binn  leain  sme6rach  air  bhkrr  g^ige, 
'S  uiseagan  'san  speur  ri  iomairt. 

Chluiun  mi.  etc. 


Z  'S  binn  leam  coileach-diihh  ri  diinlail, 

'S  cearc  an  tuchain  dlutli  'ga  shiieatih. 

Chluinn  mi,  etc. 


4  'S  binn  leam  cuthag  le  'giig-giig, 
'Sa  mliadainn  cbiiiin  air  stiic  a'  glilinne. 

Chluinn  mi,  etc. 

5  'S  binn  leam  gnth  na  h-eala  bhuadhaicb- 
Luinneag  's  gloine  fiiaim  air  liiine. 

Chluinn  nu,  etc. 

6  'S  binne  na  iad  siid  gu  l^ir 

An  naidheachd  6ibhiun  a  fhiiair  sinne — 
Chhniin  mi.  etc. 


Moderato. 


-EE=£:^^^-^=F-"i^=^====— F— •=s^^^--F^=-=^ 

»— I — »i-^_» £3 — •—'--I «-— IS •— C-» — «— » <& — •— I — »-»-m- 


Cuir  a  Chinn  Dilis. 

(Fairest  and  Dearest.) 


.-^'-4-n— I- 


-f- 


-^ 


is,      dll    •   is, 


Cuir  a  chinn     dll   -  is      tbaram  do  Ikmh, 

,       I       I  .1  ,1,1 


^^^— pip;— g=t:^=l=4:it=^a— g— a=^Sra--g=::^ 
pzrjf -E:t:i:zzl= -b:^zd=lz::r:c  — i^ Fr^t— 1 ^ 

-f~r^ 1 \ — S-; : r — --; — i 1 1   i      ■.      . .  n 


Do  ghorm-shhilean  tairis  a    mhealladh  na      mlltean,  B' amaideach    mi 'nuair  thug  midhuitgrkdK 


intact: 


29 

1  Mi  'm  shuidh'  air  an  tulaich  an  iomall  na  cuiite, 

'G  aiiiharc  mi)  riiin  's  i  'ii  ionafl  ro  krd  ; 
Thug  i  le  fioniiaireacLd  scailadli  de  'suil  dlioinh, 
'8  thioundaidh  i  ciiithaDhh  seacliatl  air  barr. 
Cuir  a  cliiuu  dilis,  etc. 

2  Sheall  mi  a'm  dh^igh  gu  fradharc  dhi  fliaotainn. 

'iS  cbuniia  mi  liaudauii,  fai'asila,  tlkth  ; 
Chunna  mi  sealladh  a  iidiealladli  na  miltean, 
'S  auiaideach  mi,  's  nach  lliai.L;li  mi  'na  ]i<iirt. 
Cuir  a  cliinn  dilis,  etc. 

3  Tha  mai.se  'nad  bhilean,  cha  'n  aitliris  luchd-ciiiil  e, 

Togaidli  tu  sunnd  an  tallaclian  krd  ; 
Leagar  leat  seacLad  si.r-ghaisgich  na  diithch' 
Le  sealladh  do  shiil,  's  le  giiilan  do  ghnaths. 
Cuir  a  chinn  dilis,  etc. 

4  Do  dhearc-shuilean  glana,  fo  mhala  gun  ghruaimean, 

'S  dainseann  a  bhuail  iad  niise  le  d'  ghridh  ; 
Do  ros-liliiiean  tana,  seindi,  farasda,  suairce — 
Cladhaichear  m'  uaigli  niur  glac  thu  mo  limh. 
Cuir  a  chinn  dilis,  etc. 

6  Do  bhrMghe  na  's  gile  na  canach  na  dige, 
Chiteadh  dol  sins  am  fionn-lihainne  liikth  ; 
'S  ioma  rud  eile— ciia  'n  'eil  i  ri  fhaotaiiin 
Idir  'sau  t-saoglial,  aogas  mo  ghrkidh. 

Cuir  a  cbiim  dilis,  etc. 

6  Do  ghruaidh  mar  an  corcur,  beul  socair  o'm  binn'  sgeul. 
Dead  mar  na  disnean,  finealt  a  dh'  fhJi.s  ; 
Do  shlicis  mar  an  eala,  's  do  niheall-shuilean  miogach, 
Thklaidh  thu  m'  iniitinn,  's  cha  till  i  gu  briitb. 
Cuir  a  chinn  dilis,  etc. 


Chorus.     Moderalo. 


'Se  mo  Cheisl  an  Gille  Donn. 

(lie's  my  Love,  the  Sailor  Lad.) 


•• — I — M — d- 


'■.•-        ••--.••11.*'  I  W  I  l«  L«     :  1 


.^v I 


FaiU  -  ill        ^il 

I  >         I 


thruaighe 


5^r^^^£*Er'-iE^}Et 


«'_^j?b^^5L:_«'_.,_.., 


1  'Se  mo  cheist  an  gille  donn, 
Th(5id  do  ilirannaibh  ^rd  nan  long, 
'S  ped  bhicidh  tu  gun  ni  gun  fhonn, 
A  t'aodach  lom  gu'n  gabliainn  thu. 

t  M'  eudail,  m'  aigbear,  'us  mo  luaidh, 
'Se61adh  ird  air  druim  a'  cliuain, 
Saoilidh  mi  an  ceann  gach  uair, 
Gu'n  tig  thu  nuas  g'am  amharc-sa. 

t  Gur  e  mise  tha  gu  truagh, 
'S  faolas  eadar  mi  's  mo  luaidh. 
Na'm  biodh  e  'na  rathad  cruaidh 
Gu  'n  ruiginn  uair  'san  t-seachdain  thu. 


4  Tha  mi  'n  so  mar  dliruid  an  crann 
'S  ise  'n  d6igh  a  Ii-e6in  a  chall, 
Seacharan  air  did  a'm  cheann, 

'S  ged  thig  an  t-km  cha  chaidil  mi 

5  Cha  b'e  airgiod  's  rha  b'e  6r, 
Air  an  rnbli  mi  6g  an  t6ir, 

Aeh  na  dh'  falMi  air  long  nan  se61, 

'S  a  chaoidh  ri  'm  bhe6  nach  fhaigh  mi  tha. 

6  Tha  mi  gun  airgiod  'us  gun  6r, 
Cha'n  e  so  a  rinn  ni"  Kun, 

Ach  nach  fhaic  mi  thu  ri'm  bhe6 
A'  seoladh  taobh  an  I'hearaiun  so. 
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Cumha  Mhic  Criomain.   Meiody  from -The Tustie" 

Arranged  by  W.  H.  MURRAY,  G.T.S.a 
(MacCrimmon's  Lament.) 
Solo,  p 

Dh' iadh  ce5  nan   sttic  mu      eud  -  ann  Chuilinn,    Us  sheinn 'bhean-shith  a      torm  -  an 
Accompaniment  very  soft. 


q= r — i—      — =p=^ ^^==E='===^^=E^^ 

'—= C-^.Jt [_p_i.. «-»-- — '-■fi-r:^^ '—&-"- 


Hm 

J 


s  > 


^  I 


^^g^ 


\^'^- 


mulaid,  Gorm  shtiilean  cifiin  'san  DCin 


a     eileadh,  O'n  thriall  thuuainu'snacb  till    thu     tuille. 


ftji 


^Ji^.ci. 


*_. — , 


;=!=: 


-J , 


^ 


_«!_; 

Chorus,  pp 

f-^ r   ,     — J — r— 1 — r- — ' r ^ — ^r~*'~:r~:::^" '"^^ 

^ ^_L_p:_^ ^ — ^_L_r; — i» *_^--_^_L_^.i.#_^ ^_         L_| ^ <-     ,__ 

Cha     till,  cha     till,  cha      till  Mac  Criomain,  An      cog-adh  no     slth  cha       till     e        tuille ;      I^e 


=e:T=«=2 


^    -W- 


^    S 


-*-    ~m-m-  ■      K 


F-i — 1» — g-t^ — g-F*-^ ' — y-F^— ^ — g-i^ — tiH 


air-giod  no       ni    cha       tUl   Mac  Criomain,  Cha       till     b    gu    brath  gu        W      na    cruinne. 


S^E!^.^ 


^— fcrf 1 r 


2  Tha  osag  nam  beann  gu  fann  ag  imeachd, 
GacL  sruthan  's  gach  allt  'ju  mall  le  bruthach  ; 
Tha  ealtainn  nan  speur  feadh  gheiigan  dubhach, 

A'  caoidh  gu  'n  d'  fhalbli  's  nach  till  thu  tuille.     Cha  till,  cha  till,  eta 

3  Tha  'n  fhairge  fa-dhe6igh  I'm  broin  'u.s  mulaid, 
Tha  'm  bkta  fo  sheol,  ach  dhiiilt  i  siubhal  ; 
Tha  gJiirich  nan  tonn  le  fuaim  neo-.shubhach, 

Ag  riidh  gun  d'  fhalbh  's  nach  till  thu  tuille.     Cha  till,  cha  till,  etc 

4  Cha  chluinnear  do  che61  'san  Diin  nm  fheasgar, 
'S  mac-talla  nam  miir  le  muirn  'ga  fhreagairt ; 
Gach  fleasgach  'us  6igh  gun  che61,  gun  bheadradh, 

O'n  thriall  thu  uainn  's  nach  till  thu  tuille.     Cha  till,  cha  till,  etc. 
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,   Fuadach  nan  Gaidheal. 

(The  Dispersion  of  the  Highlanders.) 


Lord  Lovat's  Lament." 
U  Ijy  John  Casii-beil 


f)  Slowly  with  expression. 


JL,' 


-^-    -«-         I  I        I  .         I  I  1        I        I  L^      I  \  ^  i 


Gur    a       mise      'tha  tiirsach, 

1-^ 


'O 


caoidh  cor  na  dhtbcha,   'S  nan  seann    daoine     cMseil     blia 


!       ill       r>     I     N  i"^i     I     ^ 


'j^iI=_-=* 


lig 


cliCiiteach     'us  treun ;    Rinn 


.ill  11  i        ^      !  Ik 


I       I 
uac'idrain     am    fuadach,      gu 

-I      I    ,     _;      I    ,       , 
*— • — 1 — « 


k      !  Ik 

ia       null  thar  chuantan,  Am 

I      I  '        ^      '""^i       I        IS 


^ _ __ ~ — V — , — »-af ^ — — — — — » T'-^~ 


i.    I         —=—  ^N/i.    r   I    I     |-M  III 

will     I  r    "^"  "i*'  ■•-'^  I       I    w  ~^   I  I      I  I    I    k 


1     I    ir 

fearann  chaidh  thoirtuapa, 'a  thoirt  suasdonaft^idh.'Se      sud     a  chulaidh-nkire,     bhi       faicinn  dhaoine 

I      ,s   I    '     '^1    I    '        1      I      '*>   I     ri^  ^    ^^^    I    J    *    1       Ills 


"-H — 5" 


.11  I  Iv,-.         1^         I  'vJ       (       i 


I  I     I     1^*'    '-J 

t 
laidir,    'Gam  fuadach  thar       skile    mar  bb^rlach  gun  fheum.  'S  am     fonn 


«     '      '     '  I 


'-^^^^^E^tizBiE^-t'^^^^^^^^^^^^^'^^^^f^ 


a  bha  ^luiun,  chaidh 

r "  r    ni    M     I    I   , 

0 1 *-«-n 


Ral-lan-tan-do. 


I       I  I         k      I  I         k         I         U« 

'churfo       chaoirich     bhkna,       Tha      feanntagach     'sa'       gbKradh    '«an  l^rach 

I       I  1^      1^1        '         IS         I         S       '       I  ''^i         '       I  I  I 

n_, w— h-i •— r^-i 1— 


2  Far  an  robh  ni6ran  dhaoine, 

Le  'm  mnathan  'us  le  'n  tea.ahlaich, 
Cha'n  'eil  ach  caoirich-mhaula 

r!i  fhaotainn  'nan  kit', 
Cha  'n  fhaicear  air  a'  bhuaile, 
A'  bhanarach  le  buaraich, 
No  idir  an  crodh  fjuaill-fiiionn, 
'S  am  buachaille  bin. 


Tha  'n  uiseag  anns  na  speuran, 

A'  seinn  a  luinneig  ghleusda, 

'S  gun  iieach  ann  g'a  h-6i.sdeachd, 

'N  uair  dh'  6ireas  i  krd  ; 
Cha  till,  cha  till  na  daoine, 
Bha  cridlieil  agns  aoidheil, 
Mar  mholl  air  latha  gaoithe, 

Chaidh  'n  sgaoileadh  gu  br&th 


Chorus.     Moderately  rpiick. 
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An  Gille  Ban. 

(The  fair-haired  laddie.) 


Harmonised  by  J.  Merktleks,  O.T.S.C. 


1 i 1 — I — '-r~ ^— 

-*—S-:,-r^^7-^-g—'-f-^^—-- 


'gam  mheaUadh,  a    ghaoil,  a      bha   thu,  Ma's  ann 'gam  mhealladh  as  d^igh  do  gheallaidh, 

J .   J"»     J      J  J      J      ^       I        i    I      J  -'       J     J   J  -i-J-     4-  £ J- 


•  *- 


^ 1 m-^~m-\ — ^=f -m—w ^  •  m  i — ir< '  — ' -w--^ — r — r^ — ^—-m f^m—v  -fe'— -*■— 


1     I-*     I       I     I     I     k^     I  I      u»    I       ,     J  »•  -•-    P    r 

mi    gu    brith»       Ma'sann  'gam  mhealladh,    a  ghaoil, 
-«u:-*-     -<S'-    •     -m-  -•  .  «       I  .     ~     1 


*S  e  luaidb  do     mholaidh     ni     mi    gu    brh,th»       Ma's 


'gam  mhealladh,   a  ghaoil,  a      bha    thu. 


Verse, 


JSr \ 


Cbunnaic        mis'     thu 

\    \     A      I 


bhuaile,  Agus 

I  I 

.i=i.      j=L     ^ 


fegEgf^^Efeg£5g^^g=g^£kfeE^iEE^ 


:=J-J^ 


^ 


Saoil  sibh     f^in 


nach      mi  bha  truagh  dheth,  'Nuair  rinn  mi 


ghille       bhSkn. 


2  Tha  Rjreiil  tir  air  tish'nn  an  duthaich, 
Mu  SKuali;icli  iir  a's  f  lifearr  a  sjruras  ; 

Ach  'niiuir  a  dli'  f  lialhhas  an  diiilleach  ur  dhi, 
Cha  dean  i  ssiiradh  na's  fliearr  na  ckch. 
Ma's  ann  'gam  mhealladh,  etc. 

3  Ged  a  gtieilili'nn-sa  mac  duin'-uasail, 
Agus  mile  'liirodh-iaoigh  air  biiuailtibh, 
Gum  h'fhearr  learn  cadal  an  lagan  uaine, 

Air  leaba  Inachrach  le  m'  ghille  K.'in. 

Ma's  aim  'gam  mhealladh,  etc. 

4  Righ  !  gnr  mise  'tha  gu  tiirsach. 
O'n  a  clinill  mi  'n  t-6if;ear  riinach, 

"S  trie  ua  de^ir  a'  ruith  o  m'  shuilean, 
Cha  dean  ind  diinadh  gu  bristeadh  Ik. 
Ma'a  aun  'gam  mhealladh,  etc. 


6  'S  trio  a  bha  thu  ri  mo  ghualainn, 
Cridheil,  ceolmhor,  an  Jim  na  buaiia, 
Ach  o'n  Jim  .sin  do  ghaol  gu'n  d'fliuaraich 
'Us  thug  thu  fuath  dliomh  an  Jiite  graidh. 
Ma's  ann  'gam  mhealladh,  etc 

6  Siod  an  .sealjadh  'rinn  mo  le5nadh, 
'Bhi  'gad  fhaicinn-sa  Di-d6mhnaich, 

Am  mea.sg  do  chJiirdean  'us  do  hiehd-e61ais, 
'S  cha  b'  fhiach  leat  fhe6raich  an  roMi  mi  sli,n 
Ma's  ann  'gam  mhealladh,  etc. 

7  Ged  a  gheall  thu  mise  'ph6sadh, 

'R  zed  a  dh'  flikg  thu  'n  diugh  mi  bnSnach, 
Guidheam  dhuit-sa  a  chaoilh  gach  solas, 
Cho  math  ri  6g-bhcan  a  blieir  dhnit  grJidh. 
Ma's  ann  'gam  mhealladh,  etc 


Words  by 
I>r  Maolaculan,  Eahoy 

Plaiiitirelu. 


Gur  moch  rinn  mi  dusgadh 

(I  early  awoke'. 


BarnioiiUed  !>/ 

ARCHL.    IBROI'SOM. 


ffi 


i«      riaintn' 


^^ 


u    r   1    r    1        ill' 


Gut      moch  rinn      mi       ditsgadh      'aan  tir     luhaduinii  Ch^it',       *8  a         dhirich      nu 'm 

^"  ^    I    ^  i     J  J  J III  I  J    1    ^ 


I       I  L*-^     I      I 

aiubhal  troimh'nspeur,        'S  dealt     iiah-oidhchea'       tiiirling      thar         dr-dhoa   nan     seio 

^   •*-    J ^1  r^^     ;      1    J J    J    J  III        I 

^^-^^^»-*^-F — F — ^=H t>;-i>'-H        i        I— hi \ rj— H i'—r^i^t — 


^± 


2  A'  direadh  an  aonaicL  ri  aodann  a'  chili  in, 

'S  binn  tormau  a'  chaochain  a's  aoidheala  burn, 

Le  'r6i3  air  gach  taobh  dlietli  ag  aomadh  fo  'n  ilriiclid, 

'S  e  ri  dekrrsadh  na  gr^iue  ag  6iridh  'na  sniiiitl. 

3  'S  binn  na  h-e6in  feadh  nam  preasan  gu  leadana  seinn  ; 
Tha  'n  uiseag  \kn  s61ais  ri  ceol  os  mo  chionn  ; 

Na  ba-laoigh  anns  a'  gheuninaich  air  an  reidhlean  nd  tlmll, 
'S  niac-talla  nan  creagan  'gam  freagairt  air  ball. 

4  'S  iiluinn  tru.sgan  a'  glilinne  suas  ri  binnean  nan  stiic  ; 

'S  cubhraidh  boltrach  nan  luibhean  'nam  chuinnein  mar  tliiiis; 
Ged  's  b6idlieach  gach  doire  anns  a'  choillidh  's  a'  bhrdcbd, 
Ged  tha  'm  barrach  cho  urail  cha  duisg  e  mo  shunnd. 

5  An  so  air  faobhar  a'  mhuUaich  gur  muladach  mi — 
Geann-aobhair  mo  thuiridh  learn  gur  duilich  r'a  inns' ; 
Nach  dirich  mi  tuillidh  ri  munadh  'san  tir — 

Nach  dfean  mi  ciiis-ghaire  'n  gleann  killidh  ni.r  chviilh'. 


6  Bheir  mi  suil  thar  a'  bhealaich  air  na  beanntan  nni  'n  cuairt  ; 

So  an  sealladh  mu  dheireadh  air  gach  gleannan  'us  brunch  ; 

A'  fkgail  leibh  beannachd,  'n  km  deahichadh  uaibh, 

\'  teurnadh  an  aonaich  's  iad  mo  smaointean  tha  tru.i^li. 
A'  Chuisik-Uhiuil — -Fart  3, 


Words  hy  Malcolm  Macfarlank. 

Chorus.    Liveiii. 
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Mo  Dhachaidh 

(My  Home). 


Harmonised  by  ARCHD.  FBBOrsoN 


»!  I  I      -T"f"f''  '^  ''ill 


Z-gZl^ZMZ 


f^-t^^-'^E^ 


Seinn       iribh     o,   hitiraibh  o,     htiyaibh  o      hi.     So       agaibh  an    obair  bheir  togail  f o  m' chridh'. 


-J..     > 


^^t*l_ 


I     ! 


-;r—^-^~, 9-9— -m-^ T — fee; — 1 -~w—\ 


:,_V_j„*_ 


I    I 


ip=p-*^z— I 


^-^-t— r- 


-•-•  •#■•    i>  1        '      I      I      I         I        I      I      I      I     -»- 


>    I  I 

Bhi       stifiradh     mo  chasan  do  m'  dhachaidh  bhig  fhin,  Air  criochnachadh  eaothair  an       lit       dhomh. 

i         I         is   ,       I         ^•^-               ■  .   i        I         I         i       I       '       '       I       !  I  I 
1- — r— *-* — *  i^ T »~HS— I T • — W —      i~^~; — S — n 


gI6ir  ;  'Us     pbitearan  gbrach  'nan 

I      I     >  I    ;     i-  I 

I J        -«-»-«r.-«- 


I 

I         I 

t^ir  do'n  tigh-bsd, 


_i ti»-|*— p> — h- ^-| — y-\ — I ■ — ^ ■ 


Eiodh  splocairean    crionda   'gan    iarraidh  'san  fir,   Gheilih   niise 


I 

Ian  -  shblas    'nam    fhkr 


-  '\ 1 1-- 


2  Seall  thall  thar  an  aiseig-,  am  fasgadh  nan  craobh, 
Am  bothan  beag  glan  iid,  's  e  gealaieht'  le  aol ; 
Siod  agaibh  nio  dhachaidh — 'si  dachaidh  nw  ghaoil, 

Gun  chaisteal  'san  t-saoghal  a's  feJirr  leam. 
Seinn  iribh  o.  etc. 

3  Tha  maise  an  kite  ag  krdach'  a  hiaich  ; 

Tha  s6bhragan  's  ne6ineanan  'c6mhdach  iiiini  bruach  ; 
Tha  toman  'ga  dh'ionadh  o  shion  an  taobh-tnaith  ; 
'S  mu  'n  cuaii't  air  tha  cluanagan  aillidh. 

Seinn  iribh  o,  etc. 

4  'San  kit'  ud  tha  niidur  a  ghnkth  'cur  ri  ceol  ; 

Mur  e  sme6rach  '.san  duilleach  'se  uiseag  'sna  ne6il ; 
'Se  caochan  an  fhuarain  a'  gluasad  troimh  'n  I6n, 
No  iM6rag  ri  cr6nan  do  'n  jihaisde — 

Seinn  iribh  o,  etc. 

5  O,  mo  dhiirachd  's  mo  bheannachd  dhuit,  bheanag  na  loinn  ! 
'Tha  'fritheal  mu  m'  fhardaich  's  ag  arach'  mo  chloiini ; 

Do  chridhe  's  do  nadur  gun  krdan  gun  fhoill, 

'Fs  caoimbneas  a'  boillsgeadh  'nad  bhh'itlishuil. 
S?inu  bribli  o,  etc. 
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6  Air  ciaradh  do  'n  fheasgar  's  mi  seasgair  fo  dhion, 
Mu  'n  cuairt  air  a'  chagailt  biilh  aighear  gun  ditL  ; 
Na  pkisdeau  ri  kbliaclid,  's  am  nijithair  ri  snidiiih  ; 

'S  mo  chridli-s'  air  a  lionatlh  le  griidh  dhaibh. 
Seinn  iribh  o,  etc. 

7  Air  falbh  uam  a'  iidi6rchuis,  an  t-iir  agus  cliii ; 

Clia  'u  'eil  aimta  ach  faoineas  'us  saobh-ghloir  nach  fliiii ; 
Cha  'n  fhJigainn  mo  dhachaidh  's  bean-cliagair  mo  riiin, 
Gu  blii  sealbhachadh  liichairt  le  ban-iigli'au. 
Seinn  iribh  o,  etc. 


Words  by 
i  MacPhfks^>n. 


Eilean  a'  Cheo. 

(The  Isle  of  the  Mist.) 


Arranged  by 
Arcud.  Fkeooson. 


Slowly — with  pathos. 


-p-  w~r-- 


GeiJ      tha    mocheannair    liath  -  adh,   Le       diachainuean    'us       br6n, 


XTs    grian  mo  letb-chiad 


1-, 1- \^ — 1-; ^ -| — s; w- ^-r-»-T-»    "-^-^^--H— I — —J i-T — ^-;— • ~-i 

,  _         ^_    f 


:=zc^ 


bliacili  •  na     Air 


ciaradh     fo       na       ne6il,        Tha       m'ai;,'ue     air      an        li6n    •    adh    Le 


m  aigue     air 

I.    h    I. 


^^^^^e^^p^e^^^ze;^^^^^^^^^^ 


Tlia  c6rr  's  da  fhicliead  liliadlina 

Bhi>  'n  thriall  mi  uait  gam'  dlieoiii, 
'S  a  chuir  mi  .'^ios  mo  lion 

Ann  am  miadlion  baile  mh6ir  ; 
'Us  gad  a  flniair  mi  iasgair 

A  lion  nio  thigh  le  stor, 
Bu  chuimhneacliail  mi  riamh  o)t 

'S  bu  mhiann  learn  bhi  'nad  clioir. 

All  tir  'san  robh  na  fiurain 

'S  gach  ouis  a  sheas  an  c6ir — 
Co  e  nai'h  d'  thugadh  gniiis  daibh 

'Us  L-liii  'sua  h-uile  d6igh  ! 
Oir  cha  robh  'lend  a  ghriiiind 

Air  a  chunntas  'san  Kniiin-Eiirp 
Thog  urad  riamh  a  dhiiiliuiiuh 

Ri  Eilean  ciiblir'  a'  chco. 


4  Ach  cA  aig  am  bheil  cluasan 

No  cridh  tha  gluasad  lie6, 
Nacli  sein'.ieadh  team  an  diian  so 

iMu  'n  truaighe  'thJiinig  6inin  ! 
Na  miltean  a  chaidli  fhuadach 

Tiiar  cluiain  gun  cliuid  s  gun  ch^ir, 
Tha  miaiin  an  criilh  's  an  smuaintcaii 

Air  Eilean  uain'  a'  che6. 

5  Nis.  cuimhnichibh  ur  cruadal, 

'Us  cumaibh  suas  ur  str6il  ; 
Gu  'n  t6id  an  roth  mu  'n  cuairt  duibh 

Le  neart  'us  cruns  nan  d6rn  ; 
Gu'm  bi  bhur  erodh  air  buailtean 

'S  gach  tuathanach  air  d6igh  ; 
'S  na  Sas'nnaich  air  am  t'uadach 

A  Eileau  uain'  a'  che6. 


Words  by  JOH»  M'Lean,  Skye. 


Gaol  an  t-seoladair 


(The  Sailor's  love). 


Harmouised  by  Ai.'-nn    t'BiiaosoN. 


z^-^-=-- 


Air        feasgar        S^mhraidh        S^baid       dhomh,  'S  mi       gabhail       srMd      learn 


fk^in. 


r-g-rf  P-^f^±^ 


3i:r=g: 


^ta=R 

_M   J. 

-.P^ 

=^ 

"d*" — 1 ^' 

Na 

.-J 
/-^.  it    ^ — 1 

h y-^ 

srae^raioh       bha 

gu       ceil 

-V— 1 — 

ear  -  ach, 

'S  iad   ard 

— * — -k — J*  — 1 

air  bhJirr      nan      ijau,'— 

/J-    .>    J. 

^^  r 

m^s=^ 

±^ 

^ 

-?-- r= 

-g  r-  .-1^ — 

J^tt    ri       1 

— h — 1"~ 

^"d N — 1 — 

^ — 1 — 

— h. — 1 

Nach     truagh 

nach  robb 

mi          c6mbla        riut 

A' 

^ 

— 1 J*-J— 

c6mhradh    greis 

-^ — «L-- 

leinii    fbein ! 

r    r  • 

-1^-^ — 

-^  1  r    i^^i^ 

=e^  = 

=r^-5=^ 

-t?-h^^ U 

2  Tha  m'  athair  'us  mo  mhithair, 

'Us  mo  cbJiirdean  riuni  an  gruaiui  ; 
'S  aim  tha  gach  aou  diubh  '{<  rkdhaiiiu 

"  Gu  brkth  au  tig  oit  buaidh  1 
An  di-chuirahnich  thu  'gh6raiche 

Bbo  il'  6ige  'thug  thu  suas  ?  " 
'S  ann  thug  mi  gaol  do  'n  t-se61a(lair 

'Tha  se61adh  thar  a'  chuain  ! 

3  Tha  'anail  leam  cho  ciibhraidh 

ilis  na  h-iibhlau  's  mi  'gam  buain  ; 
A  dheud  cho  geal  's  an  ibliri  leam, 

A  chneas  mar  fhauilinn  cuain  ; 
A  ghruaidliean  mar  an  caorann, 

'S  a  mhala-chaol  gun  ghiuaim — 
O,  thug  mi  gaol  nach  diobair  dhuit 

Gu'n  siiiear  mi  'san  uaigh  ! 

4  Tha'r  loam  gur  mi  bha  gorach 

'N  uair  a  thoisich  mi  li  diiu  ; 
( 'ha  lihiird  a  dheanadh  6rau  mi, 
'8  cha  ch6ir  dhomh  dol  'na  dhiiil  : 


Tha  ni-eiginu  air  m'  inntiun-sa 
'S  cha  'u  fhaod  mi  inns'  do  ch^oli. 

Gu  'n  d'thug  mi  gaol  do  'n  t-seoladair 
Air  long  nam  m6r-chranii  iird. 

5  Ach  inusidh  mise  u  fhirinn  duibh — 

Mur  bheil  mo  bharail  faoin — 
Tha  gaol  nam  fear  cho  oaochlaideach, 

'S  e  'se61adh  mar  a'  ghaoith, 
Mar  dhruchd  air  madainn  Cheitein, 

'S  mar  dhealt  air  bhlirr  an  fheoir  ; 
Le  teas  na  gri''ine  6iridh  ^ 

'S  cha  l^ir  dhuinn  e  'sna  neAil. 

6  Ma  s  ni  e  nach  'eil  ordaichte, 

Gu  'n  c6mhlaich  sinn  gu  brkth. 
Mo  dhiirachd  thu  bhi  fallain, 

'Us  mo  roghainn  ort  thar  chii(-h  ! 
Ma  bhrist  thu  'nis  na  ciimhiiantau 

'S  nach  cuimhne  leat  mar  bha, 
O,  guidheani  rogha  c6ile  dhuit 

'tis  laidhe  's  6iridli  slAn  ! 
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IVlo  Chruinneag  Ileach 


(My  Islay  Lassie). 


Harmonised  by  Arohd.  Fbeousom. 


1  An  eilean  uaiue 

Nan  cluainibh  glacagacli, 
A  dh'  fhkg  mi  'gliruagaoli 

A  's  uaisle  cleacLdaidliean  ; 
Gur  trie  mi  'bruadar 

Mo  luaidh  'bhi  'n  taice  riimi, 
'S  'n  uair  'ni  mi  diisgadh 

Mo  run  cha  'n  fbaicear  Icam. 

2  Cha  'n  e  cuid  storais 
"I'liug  dhinihs'  an  acaid  so, 

Ach  meud  a  biidhchead, 
'S  a  cdmliradh  faicilleach  — 

Tha  'cruth  gun  fhdtus 
'S  gacb  se6rsa  mais'  oirre. 

'S  a  guth  cho  ceolmhor 
Ri  e6in  na  maidne  learn. 

3  Oed  tha  Duu-Eideann 
Clio  dibhinn  caithreamach, 

'S  na  miltean  t6  ann 
Mar  reultan  lainuireach — 

Le'n  or  a'  dekrrsadh 
Air  sWiid  cho  farumach — 

Ach  cha  bhi  'n  killeachd 
No  'ra  blAth  ro  mhaireannach. 


Thoir  dh6nihs'  a'  mhaighdeann 
Tha  bainndidh  cumadail, 

Gun  cheilg  gun  fhoill, 
Ach  gu  caoimhneil  furanach  ; 

Ged  nach  biodh  'saibhreas 
No  'h-oighreachd  bunaiteach, 

Gu  'm  bithinn  aoibhneach 
Le  loinn  na  cruinneig  sin. 

Ged  chaidh  a  h-irach 
Aig  triigh  nam  marannan, 

Tha  'buadhan  Ikidir 
S  tha  'nkdur  carthannach, 

Thug  gaoth  nan  krd-bheann 
Dhi  slJiint'  'us  fallaineachd, 

Mar  r6s  an  garadh 
Fo  bhhith  gun  fhannachadh. 

Gu  'm  b'  e  mo  dhurachd 
'Bhi  dluth  do  'u  ehala  sin — 

'S  'n  uair  'th6id  an  dudlaclid 
Air  chill  cha  'n  aitlireach  leaiu — 

Cha  d'  thug  mi  dull  dheth 
Nach  stiuirinn  thaiiis  ann, 

A  dhfeauamh  ciimhnant 
Ri  run  nan  caiVa^an. 


Wordj  by  Hbnrt  Wbttk  (Fionm) 
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An  Ribhinn  Donn 


Ocbbin     a 


'gi  mo    rlbbinn  donn,  Db 'fh^g  mi  fo 

I    I 


mhl'ghean  'ns  ra'inntinn  trom  ! 


^^ 


':^ 


bbichead    a  rinn  mo    l^onadh,  *S  cha  bbi  mi 

J      I .   I    I     N      l-^  I    1    I     I     ^ 


itt 


^ 


j,^^ 


-yp*— ^ 


ernn  mo     ribhinn     donn. 


:?2Z 


1  Is  truagh  an  drksda  nach  robh  mi  'm  bhkrd 
A  ghl^usadh  clkrsach  's  a  sheinueadh  dkn, 

'S  gu  'u  innsinn  buadhau 
Na  maighdinn  uasail, 
Mu'  bheil  mo  smuaintean  gach  oidhche  's  Ik. 

2  N  uairthig  an  C^itean  do  i^hleann  an  fhraoich, 
Gu  'n  toir  e  fks  air  gach  blkth-his  raoin, 

'Us  gheibh  rai  samhladh 
An  sin  do  'm  annsachd, 
An  fliiran  greannar  a  dh'  flihs  cho  caoiu. 


3  Mar  chanach  mdintich  tha  cneas  mo  luaidh, 
Dearg  mar  chaorann  tha  dreach  a  gruaidh, 

A  beus  's  a  nkdur 
Mar  ne6inean  mklda, 
No  s6bhrag  dh'  fhksas  fo  sgkil  nam  bruach. 

4  Gur  b6idheach,  dualach  an  cuailean  m'ln 

A  th'  air  a'  ghruagaich  a  bhuair  mo  chridh', 

Gur  binne  c6inhradh 

Na  guth  na  smedraich  ; 
'S  tha  mise  br6nach  o'n  dh'  fhkg  i  ml. 


5  Ged  tha  mo  ghrian-sa  a'  triall  fo  sgleo, 
'Us  mise  'm  bliadhna  mar  ian  'sa  cheo, 

Togaidh  'n  sgkile 

'S  ni  ise  dekrrsadh, 
'S  gu  'm  faigh  mi  slainte  gach  Ik  ri  'm  bheo. 


Worda  by  M.  MacLkod. 

n  jt         Lively. 


Ellean  an  Fhraoich 

(The  Isle  of  the  Heather). 


Harmonised  by  A    FBUODSOB. 


^^TrrP- 


I  r  rrrr  i  r  r  i    r    r  rrr  r  r 

Tha  Leoghas  bheag  riabhach  bha  liamh  'san  taobh  taath,  Muir  tr&ghaidb  'UB  Uonaidh  'ga  h-iadhadh  mu'n  cnalrt ; 

J. 


JJJ 


-  gach  slol  air  son   biadh  do    an  t-sluagh. 


m^ 


r  rrrrrr  r  r 

Nualr  'dhekiTsaa  a'  ghrian  olrr'  le    riaghladh  o'  shuas,  Bheh 


^=KF^^:S 


^ 


=F=F^^ 


1'=^ 


2  An  t-Eilean  ro  mhaiseach,  gur  pailt  ann  am  biadh  ; 
|S  e  Kilean  a's  killt'  air  'n  do  dhealraich  a'  ghrian  ; 
'S  e  Eilean  moghrkidh-s'  e,  bha  'Ghkidhlig  anu  riainh  ; 
'8  cha  'n  fhalbh  i  gu  brkth  gus  an  trkigh  an  Cuan  Siar ! 


:i=iE 


31i 

3  N  km  6iridh  na  gr^ine  air  a  shl6ibhtibh  bidh  ced), 
Bidh  'bhanarach  ghuanach  's  a'  bhuarach  'na  d6rn, 
Ri  gabhail  a  duanaig  's  i  'g  uallach  nam  b6, 

'S  mac-talla  nan  creag  ri  toirt  freagairt  d'  a  ceol. 

4  Air  feasgar  an  t-sanihraidh  bidh  sunnd  air  gach  spr^idh  ; 
Bidh  'chuthag  a's  fonn  oiri-"  ri  oran  di  fein  ; 

Bidh  uiseag  air  16n  agus  sme6rach  air  g(5ig, 
'S  air  cnuic  ghlas  'us  le6idean  uaiu  6ga  ri  ieum. 

5  Gach  duiue  'blia  rianih  ann  bha  ciatamh  ac'  dha, 
(jiach  ainmhidh  air  sliabh  ann,  cha  'n  iarr  As  gu  brkth  ; 
Gach  ian  'th^id  air  sgiath  ann  bu  mhiann  leis  anu  tanih  ; 
S  bu  mhiann  le  gach  iasg  a  bhi  'cliathadli  ri  tiirkigh. 

6  Cha  'a  fhacas  air  talanih  leam  sealladh  a's  b6idlich' 
Na  'ghrian  a'  dol  sios  air  taobh  siar  Eilean  Le6ghais  ; 

'N  crodh-laiiigh  anns  an  luachair  's  am  buachaill'  'nan  tcSir 
'G  an  tinaal  gu  i'liridh  le  Jil  de  laoigh  6g'. 

7  B'e  mo  mhiann  bhi  'sna  badan  's  'na  chleachd  mi  bhi  og, 
Ri  direadh  nan  creag  anns  an  neadaich  na  h-e6in  ; 

O'n  thiiinig  mi  'Ghlaschu  tha  m'  aigue  fo  bhr6n, 

'S  mi  'call  mo  chuid  claisteachd  le  giacrnioli  nan  ord. 


A  Chuairt-Shamraidh 

Words  by  James  Munro.  (The  Summep  Ramble). 

Chorus.     Moderately  quick. 


Ilurilioilistii    hy   JOHK    MCNRO 


^ 


Hug  h     ■     10,    mo      leanoan,     thig     mar  rinm  air  chuaiit,  Uo  dh'     fir-ohoill  a'  bharraich 

-P — ^-r—^    ^    »    ^  —f — f   \^*.  - 


2  Tha  aodann  nan  sl^ibhte.in, 
A'  dfearrsadh  gu  ceutach  ; 
'S  na  lusana  peucarh 

Ag  6iridh  le  buaiilh. 

Hug,  etc. 

3  Tha  SJindiradh  an  6r-chuil 
A'  riaghladh  le  mdrchuis, 
'S  an  saoghal  ri  .'^ilas, 

Gu'n  d  fh6gair  e  'm  fuachd, 
Hug,  etc. 


4  Na  h-e6in  's  iad  ri  coireal 
Feadh  ghrianan  na  coille, 
'S  na  sobhraichean  .soilleir 
'Cuir  loinn'  air  gach  bruaich. 
Hug,  etc. 

.5  ()  I  tiugainn,  a  leannain. 
Do  choille  nam  meaugan, 
S  gu'n  uraich  sinn  gealladh 
'Bhi  tairis  gu  buau. 

Hug,  etc. 
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A  Fhleasgaich  an  fhuilt  chraobhaich  chais 

(Laddie  with  the  flowing  haip). 

Chorus.     LUdq. 


^ 


^^= 


'Fhleas  -  gaich  an       fhuilt  chraobhaich    chais, 


Oig   -   ear 


m 


,^s\    J.    ^  J.-J^.-J.    ^  J.    i-,   J        J- 


5=M^s=fe^ 


r— T 


i 


i-ihW 


^^ 


=F^^ 


fhleasgaich     6ig         an  ?»r    -    fhuilt  chais,  Gur 

I       ^    I       ^    J     ^  J      ^ 


hhuair        mi. 


3Eg± 


d: 


^ 


Ei=S 


=p=^ 


^=^ 


r^ 


1  Mheall  thu,  mheall  thu,  niheall  thu  mi, 
Do  bh6idhichead  a  bliuair  mi ; 
'Us  gheall  thu  dli6mhs'  air  iomadh  d6igh, 
Gu'm  biodh  do  st6ras  buan  domh. 

A  fhleasgaich,  etc. 

S  'S  gur  e  mise  tha  gu  tinn, 

'Us  fait  mo  ohinn  air  fuasgladh, 
'S  gun  fhios  a'm  fh^in  ciod  e  'n  cion  fkth, 
Thug  dhuits',  a  ghrkidh,  bhi  'n  gruaim  rium. 
A  fhleasgaich,  etc. 

,S  Na'm  biodh  agam  boineid  dhu-ghorm, 
'S  ite  mholach,  uaine, 
Is  mi  gu'n  rachadh  leat,  a  ghaoil. 
Do  sheiimar  nan  daoin'  uaisle. 

A  fhleasgaich  etc., 


4  B'(")g  a  thug  mi  dhuit  mo  ghaol, 

Ged  nach  d'rinn  mi  'bhuannachd  ; 
'S  an  t-snaoim  a  cheangail  sinn  gu  teann, 
I  air  gach  ceann  air  fuasgladh. 

A  fhleasgaich,  etc. 

6  Thug  mi  b6id,  na'm  feumainn  ann, 
Nach  taghainn  seann  duin'  uasal, 
S  nach  cromainn-sa  mo  cheann  an  loch — 
Gu'n  (Mainn  deoch  4  fuaran. 

A  fhleasgaich,  etc. 

6  De  ma  chaidh  thu  dh'arm  an  righ, 
'S  nach  urrainn  mise  t'fhuasgladh, 
Mo  mhile  beannachd  ds  do  dh^igh, 
'Us  tagh  do  rogha  gruagaicli ! 

A  fhleasgaich,  etc. 


Chuir  lad  an  t-suil  a  Pilot 


(Pilot,  my  dog,  they  have  blinded).  Hamionised  by  A.  Feeodsoic. 

Chorus.     Lirely.  \  I 


UHORUS.     Licely.  I  I 

^       I  I  I  I o^r  I ^r\  I        I  r  rr     i  ^ 


^^=& 


^F^ 


Chuir  tad  an    t-8tiil     A  Pi    -    lot  ban,  Chuir  iad   an     t-ehil      :i         Pi       -       lot, 

t^imtpZI — m~m — I 1 


E^^^ 


g^=sg 


-A=k 


wm^Hf^i^a^^m 


v  r 

Chuir  iad  an   tsiiil         i,         Pi    •    lotbochil,  Gun  fhios  ciod  an   lochd         a        rinn  e. 
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1  Diol  1110  chuid  niulan  aig  uuuuu  a'  chiibair, 
Chuir  iad  'nan  smiiid  an  raoir  iad  ! 

'S  beag  a  bha  fhios  a'm  gu  'n  robh  iad  'san  diithaich 
Fhad  's  a  bha  'n  t-suil  am  I'ilot. 

2  Glileidheadh  e  dh6rabsa  'u  gi,radh-ckil, 
Gu  Ik  bho'n  chromadh  an  duibhre  ; 
Policeman  riamh  cha  robh  aig  na  Goill, 
Cho  math  ris  air  faireadh  na  h-oidhche. 

3  Ged  th^id  mi  do  'm  leaba  cha  'u  fhaigh  mi  lochd  cadail 
Le  balaich  a'  bhaile  'san  oidhche  ; 

Ach  dh'  fhaodadh  na  suirichean  fuireach  aig  baile, 
Mur  dalladh  a'  chaile  mo  J'hilot. 

4  ]!lia  mo  chuilean-sa  ro-mhath  air  fuadach, 
Cliuireadh  e  suas  ri  beinn  iad  ; 

]^)ho  chill  an  tighe  gu  'm  falbhadh  e  siuhhladi, 
'S  ruigeadh  e  Tiir-an-t-saighdeir. 

5  Chuir  mi  jietition  a  dh'ionnsaidh  na  I'.an-righ 
A  dh'  innseadh  mar  thachair  do  Fhihit. 

'S  thuirt  i  gu  'n  cuireadh  i  qini  am  dhorn 
A  chuireadh  siul  6ir  a'm  Pilot. 


Words  i.y  .1.  MacDonald,  Lorhbronr 
Moihriitn. 


IVIairi  Laghach 

(Bonnie  Mary). 

llariiiouiseil  by  James  Mirrtibb*,  O.T.S.C. 


H<5  mo  MhJiiri  hiKhach,  'S  tu  mo  MhJiiri  bhinn  ;      Hu  mo  Mhairi  laKhafli,  'S  tii    mo  Mhiiri  ghrinn  ; 

f{  ^    ^  0  ,  0  0-^» 9-^—m  »     m  ^ ^    »  r     ^  ^-^-^ F  •  ^  0  '  »- 


\^  \      L*  I      U     "    ^  \ 

He")     mo  MhJiiri  laghach,    '8  tu  mn  Mhiliri  bhinn  ;  MhMri  bhbidheach  hirach,  Ruyadh  ftnnsua  gliuij. 

^J_._J'        .      J      ^  I     _h 


1  B'og  bha  mis'  'us  Mkiri 

'M  fcisaicbean  Ghlinn-smeoil, 
N  uair  chuir  macan  Bhenuis, 

Saighead  glieur  'nam  flieoil 
Tharruing  sinn  ri  chaile, 

Ann  an  eud  cho  be6, 
'S  uach  robh  air  an  t-saoghal  ; 

A  thug  gaol  clio  mor. 

2  Ged  bu  leamsa  Alba 

'H-airgiod  'us  a  maoin, 
Oiaiiiar  bhithinn  sona 

Gun  do  chomunn  gaoil  ? 
B'  annsa  bhi  'gad  ph6gadh, 

Le  deadh  ch6ir  dhomh  fein, 
Na  ged  gheibhinn  st6ras, 

Na  Roinn-Eorp'  gu  leir. 

3  Tha  t'fhalt  bachlach,  dualach, 

Mu  do  chluais  a'  iks, 
Thug  nJidur  gach  buaidh  dha, 
Thar  gach  gruag  a  bha  : 


Cha  'u  eil  dragh,  no  tuairgne, 

'Na  chur  suas  gach  Ik  ; 
Chas  gach  ciabh  mu  'n  cuairt  deth, 

'S  e  'na  dhuail  gu  'bharr. 

4  Tha  do  chailc-dheud  snaighte, 

Dreachmhor  mar  a  b'kill ; 
T'anail  mar  an  caineal ; 

Beul  o  'm  banail  fkilt : 
Gruaidh  air  dhreach  an  t-siria  ; 

Min-ruisg  chinnealt,  thlath  ; 
Mala  chaol  gun  ghruaman, 

Gnuis  gheal,  's  cuach-fhalt  bkii. 

f)  Cha  robh  inneal  ciiiil, 

A  fhuaireadh  riamh  fo  'n  ghr^in, 
A  dh'aithriseadh  air  ch6ir, 

Gach  ce61  bhiodh  againn  f^iu  : 
Uiseag  air  gach  lonan, 

Sme6rach  air  gach  g^ig  ; 
Cuthag  'us  giig  giig  aic', 

'Madainn  chiibhiaidh  Oh^it. 
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Chorus. 


Gur  Gile  mo  Leannan 

iLIke  the  Swan  on  the  Lake). 


1  Gur  gile  mo  leannan 

Na'n  eal'  air  an  t-sniimh, 
Na  cobhar  na  tuinne, 

'S  e  tilleadh  gu  trkigh, 
Na'm  bliith-bhainne  buaile, 

'S  a'  chuach  leis  fo  bhkrr, 
No  .sneachd  nan  gleanu  dusrach 

'Ga  fhroiseadh  mu'n  bhlar. 

2  Mar  na  ne6il  bhuidhe  'liibas 

Air  stdcaibh  nan  sliabh, 
Tha  cas-fhalt  mo  riiin-sa 

Gu  siiibhlach  a'  sniomh  ; 
Tha  'gruaidh  mar  an  r6s 

'N  uair  a's  b6idbche  'bhios  'fhiamh 
Fo  tr-dhealt  a'  Ch^itein 

Mu'n  eirich  a'  ghrian. 


.3  Mar  Venus  a'  boillsgeadh 

Thar  choilltean  nan  krd, 
Tha  'miog-shuil  'gam  bliuaireadh 

Le  suaicheantas  graidh. 
Tha  'brkighe  nan  send 

Ann  an  dideadh  gach  kigh, 
Mar  ghealach  nan  speur 

'S  i  'cur  reultan  fo  phriiiuli. 

4  'N  uair  thig  samhradh  nan  ne<!)ineau 

A'  c6mhda,ch  nam  bruach, 
Bidh  gach  e6inean  's  a'  chroc-choill' 

A'  cedl  leis  a'  chuaich  ; 
'S  bidh  mise  gu  h-6ibhinn 

A'  leumnaich  's  a'  ruaig 
Fo  dhliith-gheugaibh  sgkileaeh, 

A'  manran  ri  m'  luaidh. 


Rosan  an  Leth-bhaile 


Words  bj  Evan  MacColl,  Toronto. 

Chorus.     Lively. 


(The  Rose  of  Halftown). 


namioiiis.-rt  by  James  Merrtlees,  GT.l'. 


Air    fkill   ithil     6    -   ro   hugb     c'uime 'n  ceilinn  e,  Air  fkill   ithil      b  ■  ro     hug6    c'uime'nceilinn  t 

I        I      I       I 


1  Oha  'n  e  cruath's  na  gaoithe  an  raoir  chum  o  m'  chadal  mi, 
'Us  idir  clia  'n  e  'ni  fuachd  'chuir  (i  glua.sad  le  fadal  mi ; 
*S  ann  tha  ceann-fith  mo  smuairein  's  mo  smuaintean  air  fad  a  nis 
'N  riochd  caileige  ro  bh6idheach  tha  'n  Cdnih'l  nan  slios  badanach. 


43 

2  Fhir  'thkinig  thar  I>och-fine,  nach  inns  thu  dhoinh,  guidheain  ort^ 
Am  faca  tu  'n  t^  bh6idheach  a  le6n  thun  a'  chridhe  mi  ? 

An  cuala  tu  'n  t^  cliaoinihneil  a'  foighneachd  mu  'm  dheighinn-sa  ? 
An  d'  iiinis  thu  mar  tha  mi, — 's  gur  bJis  dhomh  mnr  feith  i  riiim  ? 

3  Eeannachd  air  an  ribhinn  !  beul  sios  air  fear  a  charadh  i ; 

Mar  nearachd  a  gheibh  limh  rith', — 'bhi  bhuaipe  fJith  mo  sgaraidh  'n  diui;h  ; 
liliuail  saighdean  geur  a  grkidli  mi — cha  d'  ihhg  iad  crioman  fallain  diom  ; 
'y  ann  tliJiinig  orm  an  gaol  ceart  mar  tliig  air  cranibh  an  denlaiiaoh. 

4  Na  'm  faiceadh  tu  cneas  riomhach  a  cum'  a's  glan  suidheachadh, 
Cha  b'  iongantach  leat  6  ged  bu  nfeamh  learn  bhi  'laidhe  'n  sud  ; 
Tha  caoimhneas,  gean  'us  tr6cair  'us  ne6-chiontachd  a  stigh  an  sud  ; 

'S  ann  air-son  'bhios  an  kiinn  'gheibh,  gun  ruinn,  gaol  a'  rliridh  tha  n'  sud. 

5  Cha  'n  iongantach  mo  luaiJh-sa  bhi  suairce,  glan,  finealta, — 

Cha  'n  ann  am  men^.;  a'  chrionaich  tha  'm  freumh  o  n  do  ghineadh  i  ;— 
Tha  'gheug  de  stoc  a's  kirde,  's  tha  bhlJith  air  mar  cliinnich  i ; 
'S  ged  tha  i  fhathasd  unine,  tha  'buain  air  aire  iomadh  fear. 

6  O,  's  tniagh  nach  robh  mi 's  m'  eudail  le  ch^ile  'n  cois  nam  brui  hach  ud, 
Ag  iomain  spr^idh  's  a'  minrau  fo  sgJiil  nam  prea;  an  dubharach  ; — 

Gu  'n  seinninn  di  mo  dhuanag  's  gu  'm  buaininn  di  na  subhagan, 
'S  gu'n  caitheamaid  ar  saoghal  ceart  cho  aobhach  ris  ua  I'ubhagau  ! 


Ochoin  a  ri!  'se'n  leon  an  gaol 

(Wae 's  me!   but  love  it  tries  tlie  hearti. 
Words  by  Malcolm  Macfarlask.  n^i 

CuoiiUS. 


unified  l»y  A-  KBRrtUSnN. 


1  Ge  b6idheach,  beusach  oigh  mo  riiin, 

'S  nach  diiraiginn  t6  eile, 
'Nuair  their   mo   chr'idh'   rium   "  nochd    do 
Bidh  onoir  'g  radh  rium  "ceil  e."  [glirkdh" 
Ocli6in  a  ri  1  etc. 

2  An  ciomach  bochd  a  theid  gu  has 

Air  sgiith  a  shliochd  's  a  dhiithcha, 
Bidh  diirachd  's  eud  'ga  chumaU  suas 
'S  a  chairdoun  'luaidh  air  'chliu-bau, 
Ochoin  a  ri  !  etc. 


3  Ach  di  ma  bhios  do  ghaol  air  t6, 

'S  gu'm  feum  thu  'chuniail  uaigneach  ! 
Gun  ni  ann  'kasaicheas  do  chor— 
Co-mhothacliadh  is  fuath  leat. 
Ochoin  a  ri  !  etc. 

4  Ach  thig  mi  beo  an  dochas  treiui 

Gu'n  eirioh  saorsa  fos  domh, 
'S  gu'm  fai,^h  mi  c6ir  air  laimh  'ua  oriJh' 
Na  ribhinu  (jig  a  leon  mi. 

Ochoin  a  ri  !  etc. 


ITHERIHK  MUNN,  Mull 

Chorus. 
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Tha  mo  run  air  a'  ghille 

(I  lo'e  the  Laddie). 


H fcj r — I ' — I ta- 


J  .   J*  _^  i- 


1 
ghille, 


t?— r 


jiJ 


'\ — u    V  I 

achd      gun     tig   thu 


-^-r 


^^^ 


^ 


^tf-,   .  J  -^ 

F^ 

=^=s- 

=^^=^ 

1  Jr-/  J.-/ 

— ^- 

1 

'S  mi      pun     sidbhladh 

N 

leal 

> 

5-^-^ — 

ti  reach,    Fo 

— •— = — • — •-= — • — 

sbil               eadh      nam 

fuar 

-J 

bheann. 

1 ,»— ! « 1 

1                      [^ 

=t= 

1 — 1 

1  Oidhche  shamhraidh  dliomh  's  mi'ni  onar. 
Air  mo  ghaol-sa  ni  nii  6ran— 
'S  truagh  a  r'l !  nach  robh  mi  posd' 
Air  6igear  a'  chuil  dnalaich. 


2  0,  gur  e  1110  cheist  an  ti-6igear, 

Fear  chiiil  duinn  's  an  lead.iin  bhoidliich  ; 
S  mi  gu'n  siubhladh  leat  tliar  m'  e61ais, 
Ged  tlia  'n  c6ta  ruadh  nrt. 

5  'S  beag  a  shaoil 


3  Ged  tha  blkth  na  brie'  ad  aodann, 
Cha  do  lughdaich  siod  mo  ghaol  ort  ; 
'S  mi  gu'n  siiibhladli  leat  an  saogh'l, 
Na'n  saoilinn  fli^in  do  bhuannachd. 


4  Tha  au  NoUaig  'tigh'nu  as  iir  oirnn, 
Ged  a  tha  gur  beag  mo  shiird  rith' ; 
'M  fear  nach  fhkgadh  mi  'sa  chiiil, 
Air  chill  nan  garbh-thonn  uaine  ! 

i  fh6in  an  uiridh, 
Gu'n  treigeadh  tu-sa  mi  oho  buileash  ; 
Mar  gu'n  tilgeadh  craobh  a  duilleach, 
Dh'  fliks  thu  umam  suarach. 


lorram  na  h-Imrich  Chuain 


Word»  bj  Kcv   DOSALD  Macrae,  Lewin. 

With  t-endtrJKSs,  and  not  loo  fast. 
P 


(The  Emigrants). 


■d  hy  W,  H,  MUBHAY,  O.T.S.C. 


PP 


Chaidb    siiiu  e    gu  trMgh,    A  choimhideachd  chMch  ;  Cha       till  iad  gu  brath  An     tanbh       so. 


^i=k 


m^m^M^^rrrr-'^^^^^ 


Wmj^^^^- 


Long  iaruinn  fo'm  bonn,  A'      sadradh  nan  tonn,    Tha     feadhainn  am  foun, 'Seuid  ttiirs     ■      each. 


i^iii:J=^iJ=J=4=^ 


nj;-tJL^^jA^Jr4^^Msi 


2  Clann  bheaga  ri  gJiir'  ; 
Am  nieithair  fo  phrkmii  ; 
Pir  mh6ra  an  sJis 

'S  iad  ciihrrta  ; 


Fra.s-shileadh  nan  deur 
Gu  tosdach,  ach  geur  ; 
A'  sealltainn  'nan  deigh, 
Le  ciiram. 
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3  Tad  f^in  'dol  an  iar, 

'S  an  talamh  'dol  siar  ; 
Cha  'n  fhaicear  leo  sian 

Ach  Muirneag. 
Seall  !  Muirneag  'dol  uap' 
'Dol  fodha  'sa  chuan  ; 
Fir  'us  mnathan  gun  tuar, 

'Ga  h-ionndrainn. 

4  Beir  an  t-soraidh  so  uam, 
Gu  America  Tuath, 
Thun  caoraich  'us  sluagh 

Mo  churuiii. 


'N  deadh  BhuachaiU'  e  Inn. 
Biodh  rompa  's  'nan  d^igk, 
G  'an  dion  o  gacli  beud  : 

Sin  ni'  iiinuigh 

6  lonndrainn  eil'  ac'  ma  tk, 
'Toirt  cridh'  goirt  'us  cnkmh, 
Luchd  an  gaoil  'us  an  daiiiih, 

'Toirt  cid  doibh. 
Dh'  fhkg  siod  iad  'nan  d^igh, 
Ni  nach  fkgar  's  nach  treig, 
Comunn  blith  latlia  Dhe 

'S  a'  chixbaid. 


Words  by  Alexander  Mapbonald 
(Mao  Mbaiobstir  Alasdah!.) 

Chorus.     With  spirit. 


~i^h7l-J^- 


He'n  Clo-dubh 

(Hoi    the  tartan). 

1 


cd  by  J,  Merkyi.hm.  ';.T..S.0. 


r  tr  -rw 


^ 


^^^i^fefeiip 


u  ^ 


H4'n     cl6-dubb,  H6*n  cl6-dubh,  He 'n  cl6-dubh !  B'fhekrram  breacan;  H^  'nclb-dubh,  H<^'n  cl6-diibh. 


^ 


^ 


-J — k-P^ 


,^^•1  J.^>^^- 


^=i=^^^- 


r&: 


i 


r 


'? ' {'  ^'^^t-^-^^ 


Fine.      Versk. 


H^ 'n      cl6-dubh  !  B'fhean-ambreacau,    B'fhearr  learn  breacau        uall    -    ach  Mu'mghuailnean 'b  ;< 

,,    J      I.  ^,  J^^  ^  J:  „  -^:  -^-^:  Z,^-^/^     i-J'- ■ 


^E^ 


4^-4- 


^331 


E5fe^fe 


p^^ 


^ 


thuir  fo'machlaiH,         Na    ged  gheibbinn     c6t 

J    J*  ^  I        I     ^  I     ^   J 


I    De'n 

^  I. 


Wr~^:rr 


E^^^ 


fhe.=vn-  a 


thig 


...^ 


^5^5^ 


-v-r 


2  Mo  laochan  fein  an  t-6ideadli, 

A  dh'  fheumadh  an  crios  g'  a  ghlasadh, 
( 'uaicheanach  an  fheilidh, 
Ueis  6iridh  gu  dol  air  astar. 

He  'n  clo-dubh,  etc. 

3  F6ileadh  cruinn  nan  cuachan, 

Gur  buadhach  an  t-earradh  gaisgich  ; 
Shitibhlainn  leat  na  fuarain, 
Feadhfhuar-bheann;'s  bughasd'airt'aich'thu. 
Hti  'n  cl(')-dubh,  etc. 

4  Bu  mhath  gu  sealg  an  fh^idh  tliu, 

'N  ^m  eirigh  do  'n  ghrtiin  air  creachann  ; 
Dh'  fhalbhainn  leat  gu  loghar, 
Di-d6mhnaich  a  'dol  do  'n  chlachan. 
H6  'n  cl6-dubh,  etc. 


5  Shiiibhlainn  leat  a  ph6sadii, 

'S  bharr  feiirnein  cha  fhroisinn  deal 
Siod  an  t-suanach  bh6idheach, 
An  6g-bhean  bu  ra6r  a  tlachd  dhi 
H6  'n  clo-dubh.  etc 

6  'S  i  'n  fhuil  'bha  'n  cuisl'  ar  sinn.sre, 
'S  an  'mn.sgiiui  a  bha  'nan  aigne 

A  dh'  fhkgadh  dhuinn  mar  dhileah, 
Bhi  rioghail. — O  !  sin  ar  jiaidir  ' 
H6  'n  cl6-dubh,  otc 

7  Mo  chion  an  t-6g  fearrdha, 

Thar  fairge  chaidh  uainn  air  a-star  ; 
Durachd  blJith  do  dhiithoha, 
'S  an  urnuigh  gu  'n  lean  do  pliearsa. 
H(5  'n  clo  dubh,  etc. 


4() 


Cuachag  nan  Craobh 


Worrtf  >.j  William  E093 
Plaiiith-eh/. 


(The  Cuckoo  of  the  Grove). 


HarmoniBed  by  .1.  Lkll,  Mna.  Doc. 
Bi/  permission  0/  Mners  Batiify  A  Fergfigon. 


w 


^^^^3^^smsm 


A  chuachagnan  craobh.  nach  truaghleat  mochaoidh,Ag      osnaich  ri     oidhche         cheb     -     thar; 

t     J    i    I    1     I      i    I  J     I      I     J    I    I     I    J    J  •     J 


m^jEs^ 


f— I   I 


^^-!=^- 
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T'- 


h±: 


i^isig 


=3^f^^^-!frrf=r^^ 


^ 


r 


Shihblilainn    le'mghaol     fo  tlhubharnancraobh,Gun    duin'air  an    t-saoghal      thehr    -     aich. 


ffi 


^ 


i=2^; 


-H^^3^3^^ 


^P^P^^ 


r    I     I 


m^: 


=0=5= 


^=^ 


Tlio.Ltaiiin  ri  gaoith    am     monadh  an  fhraoich,Mo    leabaidh  ri   taobh  d6r     -     ainn, 


J.  J.  J:  J.  44A^A  1  J_j, 


^^^E^^^I^E^ 


^-151=^ 


£ 


i 


f 


1^ 


Do 


r  I 

chnitlj 


jr2i=:=j!^ 


M" 


iiiS: 


I  I    I    I      I 

geal  caumh  bhi   sinnte  ri   m'  thaobh,  'Us 
I  I 


T 


^ 


mise      'gad  cbaoin 


T 

pbbg 


fei: 


j^r — , — s — « — « — ,.= -«_ 


:--L— I— 4: 


^tS-h*- 


2  Chiinna  mi  f^in  aisling,  's  cha  bhreug ; 

Dli'  fliiig  sin  mo  chrd  br6nach, 
Fear  mar  ri  t6,  a  p6gadh  a  IkSII, 

A'  luiodal  an  ddigli  p^saidli. 
Dli'uraicliniomluaiin,<lli'iitli'rraiclimocliiall, 

Gliuil  mi  gu  diaii,  doinieach, 
Gach  cuislc  'us  f6itli,  o  ioclidar  mo  clil6ibli, 

Tluig  iad  gu  leuin  comliln. 

3  Tliuit  mi  le  d'  gliatli,  mliill  tliu  mo  ratli, 

Stiioclid  mi  le  neart  donxiiin, 
Saigluloan  do  gliaoil  sJiitht'  anns  gach  taobh, 

'J'liug  dhiom  gach  caoin  coiuhla. 
Mhill  thu  mo  iiihais,  ghoid  tiiu  mo  dhruadi, 

'S  mhtudaich  thu  gal  broiu  donih  ; 
'S  mur  fuasgail  thu  tiatii,  le  d'  nuinui  's  Ic  d' 

Is  cuiduachd  am  bJw  dhoiiih.sa.  [Iliailt', 


'r=-r 


=?z: 


1— r-r— t- 


-J- 


T^~~V 


4  'S  cam-lubach  t'  fhalt,fanna-bhuidh  nan  cleac, 

'S  fabhradh  nan  rosg  kluinn  ; 
Gniaidhean  mar  chaor,  broilleach  mar  aol, 

Anail  mar  ghaoth  gkraidh. 
Gu  'n  cur  iad  mi  stcach  an  caol-thigh  nan  leac, 

Jjidli  mi  fo  ncart  criidh  dheth, 
Le  smaointinn  do  chleas,  's  do  shiigradh  ma 

Fo  dhuilleach  nam  preas  bliithnihor.    [seach 

5  Cairear  gii  r(5idh  clach  agus  crii, 

]\lu  m'  leabaidh-sa  'bhiigh  t'  uaisle — 
'S  fada  mi  'n  eis  a'  feitlieamh  ort  f6in, 

'S  nach  togair  thu  'gheug,  suas  learn. 
Na  'ill  b'  tliiisa  bliiodh  tinn,  dlieaiiainn-sa luimi 

Mu  'm  biodh  tu  fo  chuing  truaighe, 
Acli  's  goirid  an  dJiil  gu  'm  faicear  an  Ik, 

'M  bi  prasgan  a'  ciiiadh  m'  uaigh-sa  ! 


'S  fheudar  dhomh  bhi  logail  orm 


(I  must  rise  and  go  away). 


^££i 


Churus. 


HarmoiiiBed  by  Henry  Whttb  ("  Fionn   ) 


^ 


^^£ 


r 


0       'a  fheudar  dhonah  bhi        togail        orm, 

^  I.   ^     f^ 


Fuireach     ciia     dean      feum   ach  falbh ; 


g^^T^g 


M 


O         '8  fheudar  dhomh   bhi        togail         orm,      A'       dhlr 


eadh    nam        fuar  -  bheann. 


Fkth     mo      mh.ilaid 


pbiste 


2  Do  na  h-lnnsean  's  trie  a  sheol  mi, 
'S  amis  gach  caladh  tlia  mi  eolach  ; 
T6  III  coimeas  riut  am  b6idlichead 

Gus  a  so  clia  d'fhuair  mi. 

'S  ilieudar  dhorali,  Ac. 

3  S  anil  an  uair  bha  sinu  ri  niireadli, 
Air  an  kiridli  am  braigh  'glilinne, 
'Cliaidli  na  saighdoan  ann  am  chridhe, 

Nighean  donn  na  buaile. 

'8  flieudar  dhomh,  kc. 

A  'N  uair  chi  mi  'n  gleanu  'san  robh  sin  cuiulda 
'Jliiain  nan  sobhraichean  's  nan  ne6inean, 
\S  sinn  le  ch^ile  aotrom,  g6rach, — 

Huithidh  deoir  le  m'  ghriiaidhean. 
'8  fheudar  dhomh,  &c. 

5  Dheanainn  ioniadh  rud  iiaeli  sanil  tbu, 
Anns  an  km  ged  'mheas  thu  faoin  mi, 
Mharbhainn  fiadh  air  iiird  an  atmaich, 

Coileach-fraoicli  'us  ruadh-lihoc. 
'S  fheudar  dhomh,  kc 

6  C  uime  'm  bithinn.se  fo  snialan, 
'  Lis  mo  liontan  air  a'  chladach, 

'S  iasg  cho  math  an  grunnd  na  mara 
'S  a  thkinig  riamh  an  nachdar. 

'S  fheudar  dhomh,  (be. 


4S 


Words  by  Alkx.  M'J.eod,  Tiiaalan,  Skye. 
Lively. 


Thieasgaich  Oig 

(Gallant  Youth). 


llaimonlsed  by  J.  Bkll.  Mus.  Doc 


I 


h  C>     I 


Jf^g_^5 


:§ 


^=pEr^l"=f='=^ 


=S«eil 


^=ft 


err 

'TbeJkrlaich   big 


^m 


ehuailein    cbiat  -  aich,     Thug    mi    gaol  dhuit 's  cha       ghaol  bliadhna, 


' — FF — w=-  ■--^=^^=^  -r=r.  f    -k-  JL     i^       -^ 


i±t 


^E 


> — a   ^   I*   r-^   ^   ^    I*   r    ^^ 


FfFT^^ 


L*  I' 


Gaol      iiaoh  tugainn  do       dhiiic     no   clh'iar  -  la,  B' fheirr  learn  f bin       iiach    fha- ca  miriamh       thu. 


^ 


Hilirinn      h6    •    r5,        h5   -   bha  h6,        'Sna      bilir  -  iun    hb    -    i6,      hb     ■    bha   lil 


^ 


^ 


p 


Mo      leaun-ilubh  mbr 


chaidh       tu  dhlom 


JjTr~^^ 


^^ 


rrr-kiT^ 


2  iSliiubhlainn  moch  leat,  shidbhlainn  anamoch, 
Air  feadh  choilltean,  chreagan,  's  gharbhlach, 
0  !  gur  h-e  mo  run  an  sealgair, 

'S  tu  1110  roghainn  de  shluagh  na  h-Alba. 

Hilirinn  h6-r6,  h6-bha  ho,  etc. 

3  'Fhleasgaich  ud  am  beul  a'  gliHnne, 

Le  t'fhalt  dualach  sios  nui  d'  sblinnean, 
B'annsa  learn  na  'chuach  bu  bhinne, 
'Nuair  dhfeanadh  tu  rium  do  ch6nihradh  niilis. 
Hilirinn  h6-r6,  hd-bha  hb,  etc. 

4  Bha  do  ph6g  mar  fhion  na  Frainge, 

Bha  do  dha  ghruaidh  mar  bhraileig  shamhra'<tli 
Siiil  ghorm  chorraoh  fo  d'  uibala  ghreannur, 
Do  chill  dualach,  ruadh,  a  inheall  mi. 

Hilirinn  h6-r6,  h6  bha  ho,  etc. 

6  'Thekrlaich  6ig,  a  nihic  Righ  S6uma.s, 
Chunna  mi  maoir  'us  t6ir  an  d^igh  ort, 
Fadsan  gu  subhach  'us  niise  gu  deurach, 
Uiage  mo  chiiin  tigh'nn  dliith  o'm  l^irsinii. 
Hilirinn  hcVri),  h6-bha  h6,  etc. 
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Words  by  NKIL  Macleod. 


An  Gaol  a  thug  mi  Og. 

(The  Love  of  early  days.) 


Harmonised  by  AROHD.  FEEODSON. 


ii^ll^g^l|=E§=i 


35 


-rzi    . 


I     I      ^  I  -  '     '     '         '     '     I     r     >    r 

'Sa        mhaduinn      Ch^itein    'nuair  tha'n  driichd,  Cho    citiin    air      bh^rr      an      fhebir; 


^    I       I      J     J       I       I 


^^ 


san   maotb   cho       mais   -  each   i^r. 


A'     dtisg   -   adb  suaa    'nan 


^^ 


^    J- 


^^^e 


--^^ 


glbir ; 


=^2- 


2  'Nuair  chi  nii'n  sprfeidh  a'  ruith  's  a'  leum 

Le  dibhneas  air  iia  loin, 
'S  a  chi  mi  sme6rach  bhiiin  nan  geug 

'S  a  ceile  fh(5in  'na  c6ir  ; 
Ag  ullacliadh  a  cuachaig  fhaoin 

Do  'h-klach  maoth  gun  tre6ir  ; 
Tha  sin  gu  trie  a'  toirt  gu  m'  sniaoin 

An  gaol  a  thug  mi  6g. 

3  'Nuair  chi  mi'n  rihhinn  mhaiseach  chimin 

Le  rim  gun  fhoill  gun  gh6, 
'S  a  leannan  gaoil  do'n  d'  thug  i  uigh 

Le  sunnd  a'  buain  nan  r6s, 
'S  a  chi  mi  'n  t-6igear  fearail  caomh 

A'  seinn  ri  taobh  na  h-6igh, 
Tha  sin  gu  trie  a'  toirt  gu  m'  sraaoin 

An  gaol  a  thug  mi  6g. 

4  'Nuair  ehi  mi  'ghrian  an  Jiird  nan  speur 

'Na  inaise  fh^in  gun  8gle6, 
'S  a'  gniiis  a'  sgaoileadh  gathnn  sfeimh 
Air  sUibhtean  gorm  a'  che6, 
A'  (Jhoimr-Chiuil — Part  4. 


Ach  'nuair  a  dh'^ireas  ne6il  no  gruaim 

A  mhiiehas  uainn  a  gloir, 
Tha  sin  gu  trie  a'  toirt  gu  m'  smaoin 

An  gaol  a  thug  mi  6g. 

5  'Nuair  chi  mi  s6bhrach  mliin  nam  bruach 

'S  a  sniiadh  air  dhreach  an  6ir, 
Gaih  doire  's  allt  a'  seinn  le  liuaidh 

'Us  luathghair  aig  na  h-e6in  ; 
Ach  'nuair  a  thig  an  diidlachd  fhuar 

A  sheargas  tuar  gach  f)6r, 
Tha  sin  gu  trie  a'  toirt  gu  m'  smaoin 

An  gaol  a  thug  mi  6g. 

6  Faodaidh  lusan  6irigh  suas 

Tha  'n  diugh  'nan  suain  fo'n  fh6id, 
'S  'nuair  thig  an  samhradh  s^imh  mu'n  euairt 

Bidh  luathghair  aig  na  h-euin  ; 
Thig  iomadh  caochladh  oirnn  nach  saoil 

'S  cha  bhi  iad  saor  o  bhr6n  ; 
Th  I  sin  gu  trie  a'  toirt  gu  m'  smaoin 

An  gaol  a  thug  mi  6g. 


Word!  bj  NnL  Uaclkod. 
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'Mhuinntir  a'  Ghiinne  so. 


Slowly  and  with  much  feeling. 


(Te  Men  of  this  Glen.) 


Arranged  \>j  Abobd.  riBoneoH. 


j^^pHr-:f^=riJ./jr-f;-P=&^fj=^J^ 


Mhainntlr  a*     gblinne  so, 'smithichdhuibh^ir  •    igh;    Rinn  iad  ar  mealladb,ar      mealladh,  ar  mealladh,  Gu'ii 


m 


^^=t- 


s^ 


S=F 


m 


i^^g^i 


4==fe 


3^^^f4f-grTI' 'cr '  qvzST^ 


d'riDD  lad  ar    mealladh  le        geallanna        breugach ;  S  mithich  dhuibh  gluasad 'sna     tighean  nan   luaithi'e 'Sur 


a 


:;:^t:= 


^^ 


3E 


s 


-» fS* — = 


@=i: 


n 


r-rr^'crifcrr'  rcirm  s-pU^^^J^ 


companalch  shuairce  'nan   suain  as  nach  dirich,  'Nan  laidh'  air  an   ur  -  lar  gan      aighear,  gun  stigradh,  *S  a 


trfc 


^^J-T- 


S^ 


fhull    abhamiiiTneachgu  siiibhlach on creuchdan ;     ^ 


P^^^^PP 


'San  fhuil   a  bhamCiimeach  gu   Biubhlach  o'n  creuchdan. 


^ 


^ 


^m 


g-"-g+r^-r 
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Tba  osag  nam  fuar  bheann  ri  aghaidh  nan  cruachan 

A'  caoidh  nam  fear  uasal  a'  bhuaileadh  le  eucoir  ; 

Craobh  mhullaich  Chloinn-D6mhnuill  chaidh  ghearradh  le  f6irneart, 

'S  am  meanganan  6ga  gun  tre6ir  air  an  reubadh. 

Le  tiiirse  no  tuireadh  cha  duisgear  iad  tuilleadh, 

Gu'n  crionar  an  cruinne  cha'n  urrainn  iad  6irigh. 

Gu'n  teirig  na  beanntan  bidh  cuimhn'  air  a'  ghleann  so 

'S  air  toradh  a'  ghamhiais  'us  feall  an  luchd-reubaion. 


01  Tha  mo  Dhuil  riut. 


Word*  bj  KIIL  Maclbod. 

Chorus.     Lively. 


Harmonised  by  Archd.  Fkroosom. 


(01  but  I  love  thee.) 


P=Fi= 


^I=d^ 


:^^35 


WTf=^ 


0 1        tha      mo     dhiiil      riut,      Th»    's  bidh   mo       dhhil     riut ;      Og         a     chuir     mi 


.fct=^=l±=l 


^ 


^g     y       g- 


^^fe^E^^^ 


3^^ 


^U     J  I  J— ^^ 


tiidh    aun     aa      ctiirt  -  ear       ua      f^ill   •    e.     'S  caomh  learn  an       t-6ig  -  ear  Dh'fhalbh  uainn 


f=^=^SE 


^^^=^=^ 


Di-d6mh  -  naich  'Se 


bhi  nochd   a'         8e61     ■    adh      Thug  dtt6ir      air      mo       l^ir  -   einn. 


rfcs-^T? 


•2  Gheall  e  bhi  dileas, 
"S  cinnt  learn  gur  f  ior  e  ; 
Ged  tha  mi'n  diugh  fo  mhi-ghean 
Gun  sgriobhadh  o'm  eudail. 

O  !  tha  mo  dhiiil  riut,  etc. 

3  'S  diomhain  bhi  tiirsach, 
'S  dfeoir  air  mo  shiiilean, 
Chaoidh  cha  chuir  e  cul  rium — 
Mo  riin-sa  cha  tr6ig  mi. 

O  !  tha  mo  dhiiil  riut,  etc. 


4  Com  's  grinne  nidur, 
Beul  's  binne  manran, 
Roghnaich  mi  thar  chkch  e, 
'S  gur  trkth  thug  mi  sp^is  da. 

O  !  tha  mo  dhiiil  riut,  etc. 

5  Gann  biodh  ar  st6ras, 
M6r  bidh  ar  s61as, 

Gach  litha  mar  bu  ch6ir  dhuinn 
A'  c6mhnadh  a  ch^ile. 

O  !  tha  mo  dhuil  riut,  etc. 


52 


Mairi  Bhan  Dhail-an-eas. 


WonJB  By  Hugh  Kkith. 

Slotrty. 


(Fair  Mary  of  Dalness.) 


Harmonised  by  AROHD.  FERGUSOTf. 


2  Is  lionmhor  mais'  ri  aithris 

Air  an  ainnir  a's  glan  siiuadh, 
Do  shlios  geal  mar  an  caineal 

No  mar  eala  nan  tonn  uain'  ; 
Shiubhal  mi  bho'n  Apainn 

A  mach  gu  uisge  Chluaidh, 
'S  bean  t'aogais  anns  an  astar  sin 

Cha'n  fhaca  mise,  'luaidh. 

3  'S  gur  lionmhor  anns  an  iiite  so 

5lo  naimhdean  o  chionn  ghreis, 
A  chionn  's  gu'n  d'  thug  mi  grMh 

Do  nigh'nn  bhkn  bha'n  Dail-an-eas. 
Tha  fleasgaich  anns  an  kite  so 

'Us  b'  fhfearr  leo  gu'n  robh  mis' 
An  ionad  domhainn  fad  air  falbh 

Gun  earbsa  ri  tigh'nn  as. 


4  Is  ped  a  bhithinn  fad  air  falbh 

Bhiodh  m'  earbsa  ri  tigh'nn  as 
A  shealltuinn  air  ino  ghriidh, 

An  nigh'nn  bhkn  a's  killidh  dreach  : 
Cha'n'eil  e  anns  an  kl  so 

No  'san  k\  a  thig  a'm  dheigh 
Bean  do  mhaise,  SlhJiiri, 

'S  tu  's  killidh  tha  fo'n  ghr<5in. 

5  Is  iosal  a  thuit  m'  inntinn-sa, 

'S  cha  dirich  i  ri'ni  bhe6, 
'S  a  chaoidh  cha  dean  mi  innseadh 

An  ni  sin  ta  'gam  le6n, 
Gus  an  t6id  mo  thiolacadh 

An  ciste  dh'ionaich  bhird, 
Cha  tr^ig  mi  gaol  na  h'ighneige 

Dh'  fhkg  m'inntinn  trom  fo  le6n. 


Words  by  Ddnoan  Ban  MicraTiRE, 
Lively. 
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Mairi  Bhan  Og. 

(Fair  Young  Mary.) 


Hainioiiiseil  by  Archd.  Fkrouson. 


I        i        i        I 
A      MhMribhknbg,     'a  tu'n  Mgh  th'air  m'aire,  Ri  m'  bheb    bhi  far  am  bith'nn   fhein, 


J  I    i,     I    J  J       J       J     J     J      J  I  I     i_   I        I  1'^    I 


-r— r 


^^ 


^^^ 


O'n  fh 


E^=^=^ 


-^ — • — • — < 


^^-^^ 


I      I      I      I 


I        I        I      I      I      I 


0^^i 


-f-^ 


uair  mi    ort   c6ir      cho      m6r 'sbumhaith  learn  Le      posadb    ceanyailt  o'n        chl^ir, 

I  J    I     I      I J     I I    i    I     -1   -^-  -•-  -•-  -•-   -^-  •  -^ 


SSE 


-I 1- 


^ 


^^ 


P 


I  I 


=r=^=r 


=*=s=* 


T 


i   I 


I    I   * 


^S 


Le      ctimhiiantan  teann  's  le       banntan  daiugcami  Le   snaoim  a  dh'fliaiias  's  naoh  tr^ig, 

'    J  J  J  J    J..J   J  J  J--^  J^-J-J- J  J    Jr 


f=r= 


1^ 


:p^^gg=gg 


:^B=l*: 


331 


-P=f 


r — r 


-I — »- 


^ 


I    I    I 


P^^^^^^^^^^^^^ 


^^^ 


I        I       I I     i    T 

fhaotainn  air  laimh     le       grkdh  gach  caraid,  Rinn  slhinte  mhaireami    am'        chr^. 


Set' 


?EeEf=^pEp=^^^^t^^: 


Ciiaidh  mi  do'n  choill'  an  roVjh  cioinii  'us  gallain, 

Bu  bhoisgeil  seaUadh  mu'n  ciiairt, 
'S  blia  iniann  mo  shul  do  dh'  fliiiiran  barraicht' 

An  dliiths  nam  meanganan  siias  ; 
Geug  fo  blilkth  o  'bkrr  gii  talamh, 

A  liib  mi  farasda  nuas  ; 
Bu  duilich  do  cLJich  gu  brkth  a  gearradh, 

'S  e  'n  dkn  domh  'm  faillean  a  bliuain. 

'S  e  b'  fhasan  leat  riamh  bhi  ciallach,  lianail, 

Ri  gniomh,  's  ri  ceanal  mna-uails' ; 
Qu  p^irteach,  bkigheil,  blitb,  gun  clioire, 

Gun  gliiomh,  gun  gliainne,  gun  chruas  ; 
Gu  d^irceach,  daonntach,  faoilidh,  farasd', 

Ri  daoine  fauna,  bochd,  truagh  ; 
Ib  tha  mi  le  d'  she61  an  ddchas  ra-mhath, 

Gur  16n  do  t'  anam  do  dhuais. 


Na'ui  faighinn  an  drasd  do  chiiradli  daingeann 

An  Jiite  falaioht'  o'n  eug  ; 
Ged  thigeadh  e  d'  dhkil,  'us  m'  fh<\gail  falamh, 

Uha  b'  iill  learn  beau  eil'  ad'  dhiiigh  ; 
Cha  toir  mi  gu  brktli  dhuit  dranndan  teallaieh, 

Mu  'n  irdaich  aileag  do  chleibh, 
Ach  rogha  gach  mknrain,  giadh  'us  furan. 

Cho  blcith  's  a  b'  urrainn  mo  bheul. 

Dheanainn  duit  ceann,  'us  crann,  a's  t-earrach 

An  iim  chur  gheanan  an  6ill, 
'Us  dheanainn  mar  chach  air  trJiigh  na  mara, 

Chur  aird  air  mealladh  an  6isg  ; 
Mharbhainn  duit  geoidh  'us  r6in,  'us  eala, 

'S  na  h-e6in  air  bharra  nan  geug  ; 
'S  cha  bhi  thu  ri  d'  bhe6  gun  seol  air  aran, 

'hS  mi  chornhnaidh  far  am  bi  feidh. 
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Words  bj  D.  MicKioHNia 
(Am  Bard  Luideagacb). 


^fTn 


An  Sruthan. 

(The  Brook.) 


Harmonised  bj  A.  nsaosoH. 


I   I   I 


i_JJ_J- 


6  chunnaic  mi  'n  aruthan  ag     ^irigh  'aa  mhunadh  'S  a'  triall  air  a  thurus  feadh  ghlumag  'us  ch^r, 

J 


^  J  .  ^-^-^_J    O   ■   J- J    ^    ^    '^    ^   ■    J    ^    ^  -  ^    ^   -^    J    J 


=P= 


fiaradh    a'  mhuUaich  'S  a'    siaradb  na  tulaich,  Ag  iarraidh  le  bruthach  'S  a    thurus  gu  triiigh 


■^^^ 


f^^Jr'r  rjr^^^^^ 


:pr± 


f=^ 


2  A  shruthain,  air  t'  athais  ; 
Nach  dean  thii  rium  mailis  1 
D6  aobhar  do  chabhaig  ? 

Fan  tamuU  mar  tha. 
Na  cluanagan  uaine 
An  achlais  nam  fuar  bheann 
'Cur  cagair  'nad  chluasaibh 

Tim  'ghlaasad  gu  fkil. 

3  O,  chunnaic  mi  'n  sruthan 
A'  tekrnadh  a'  bhruthaich, 
Gu  mear  a'  cur  chuir  dheth 

'S  na  buinneachan  blath, 
A'  ruith  mu  na  stacan, 
A'  leum  bhkrr  nam  bacan 
'Us  e6in  bheag  na  h-ealltainn 

Ri  caiseamachd  dhk. 

4  A  shruthain,  a  shruthain, 
Nach  dfean  thu  rium  fuireach, 
'S  gur  goirid  an  turus 

O  mhunadh  gu  triigh? 
'Nuair  ruigeas  tu  'n  r^idhlean 
Cha  bill  thu  cho  dibhiiin  ; 
Theid  inoiU'  anus  a'  cheuni 

A  tha  eutrom  an  driisd. 

B  O,  chunnaic  mi  'n  sruthan 
Gu  cianail  a'  siublial, 
A  chuing  air  a  mhuineal, 

'S  e  umhnil  air  flis  ; 
A'  gluasad  gu  dulihach 
An  amar  dubh  giulihais, 
A  tionndadh  na  cuibhil 

Aig  muileann  a'  ghrh,in. 


6  A  shruthain,  a  shruthain, 
Gur  niise  tha  duilich 

A'  faicinn  na  buil  gus 

Na  chuireadh  thu  'n  drksd  ; 
Do  bhiirn  air  a  thruailleadh. 
Do  shruth  air  a  bhuaireadh, 
'Us  barag  na  druaipe 

Mu  d'  bhruachaibh  a'  sn&mh. 

7  O,  chunnaic  mi  'n  sruthan 
Seach  baile  nan  tuireid 

A'  giiilan  nan  luingeas 

Bu  truime  gu  skil, 
Air  caochladh  cho  buileach 
An  aogas  's  an  crutliachd 
O  'n  chaochan  a  chunnaic 

Mi  'sruthadh  troimh  'n  chkr. 

8  A  shruthain,  a  shruthain, 

Mo  bheannachd  a'd  chuideachd  ; 
Cha  'n  fhada  ceann-uidhe 

Nan  uile  bho  d'  cliJis  ; 
Tha  fuaim  a'  chuain  bliith  lihuain 
A  'd  chluasaibh  a'  dinneadh 
Gur  suarach  an  t-sliglie, 

'S  i  'n  giorrad  a'  fis. 

9  Tha  feasgar  an  latha 
A'  tarruing  am  fagus, 
An  cala  'san  t-sealladh 

'San  gabh  thu  gu  tkiuh  ; 
Ach  ch'i  mi  thu  fathast 
Air  sgiathaibh  na  maidne 
Ag  iadhadh  mu  'n  athar 

'Nad  biiaidealaibh  bkn. 
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Words  b7  Dr  MiClAOHUN,  Rahoy. 
f  1^  Moderato.    p 


3=3=t 


A'  Chuthag. 

(The  Cuckoo.) 


>~J*"1  P- 


Air  Composed  and 
Arranged  by  Archd.  FEROnatM. 


— F= N — P 


J^P 


FiNB. 


^^^ 


-^5-#-^H^ 


=^^ 


1  I*  ^  (* 
'"  *  ^' 


Gugug,  6u  •  gug,  Gagug,  6u  -  gug,  Gu  -  gug 


Gu  -  gug, 


Gugug, 


O,      fiilt'  ort    fh^in,        a        chuthag    gho 

^      K     ^     1         s      N     ^    J 


1^     ^     ^ 

Le        d*  6ran      ce61    -    mhor     milis ! 

^  ^   J  .      J*      ^    I 


:^^ 


-r:     V 


It 


L^^zt 


-f— 1?- 


^ 


E^zE^ 


:^ 


^      k     u*     I  ^      ^     \^     \ 

'S  ro  bhinii  leam  t'fbuaim  'sa      mhaduinn  Ch^it, 


'Stu 


--^^^- 


air   bbhrr  g^ig         'san 


I*  -^ 


=SF=^ 


^^ 


^^ 


D.C. 


2  O,  iimis  c'  kit  an  robli  do  tliriall 

'N  uair  bha  na  siantan  fionnar  ; 
No  'n  robh  thu  'd  thosd  gun  chkil  gun  toirt 

An  c6s  a'  chnoic  fo  dhubhar? 
'S  m6r  m'  fliarmad  riut,  a  chuthag  ch6ir  ; 

Cha  dean  thu  bi-6n  'nad  shiubhal, 
'Chioiin  tha  do  dhuire  daonnan  gorm, 

S  do  chridh'  an  c6mhuuidh  subhach. 


I  3  Gled  theicheas  tu  roirah  'n  fhuachd  air  km, 

Gu'm  faic  do  ghleann  thu  rithis. 
Ach,  'n  uair  bheir  mise  ris  mo  cL   !, 

Cha  bhi  mo  dhuil  ri  tilleadh. 
Is  truagh  nach  b'  urrainn  domh  leat  triall 

Air  astar  sgiath  'nar  ditliis, 
Le  caismeachd  bhinn  'toirt  fios  gach  km 

'N  uair  bhiodh  an  Samhradh  'tighinn. 
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Mac  og  an  laria  Ruaidh. 


(The  Earl's  Son.) 


Harmonised  by  Arcud.  Ferodson. 


Lively.  II  -  , 

^ ^*— • i 1 u   '    * •- 


f 


^s 


Hlllinn 


ill    - 

I 


■a< 1 ^ 


ho  -  rb, 


ill    -    inn         iu      -      ho  -  r6, 

J-   -J-    J- 


^E^ 


_*^_J_ 


fr-4^ 


:^EE»^ 


E3^i^ 


E^ 


:J=J=di.^ 


^ 


Cha      t^id 


I  ^1  III' 

chaoidh    le  ra'  dhebin,    Gu      mac    bg       an 


^^ 


I  I.J 


fi=lt 


^=^E 


-\- 


.A 


laria        Ruaidh 


>     r:? 


-^■~^- 


2  Cha  tfeid  mise  chaoidh  le'm  dheoiii 
Gu  mac  h%  an  laria  Ruaidh 

Gus  an  dean  an  eala  bh.'in 

Nead  gu  h-krd  air  bharr  nan  stuadh. 

Cha  t^id  mise  cl  \oidh  le'm  dhe6in 

Gu  mac  6g  an  larla  Ruaidh 

Gus  an  cuir  am  bradan  breac 

'I'ri  chuir  mhear  an  cro  nan  uan. 

3  Thog  a  muime  thall  a  ceann — 

"'S  g6rach  leam  do  chainnt,  a  luaidh  ; 
Bheir  thu  gaol  roimh  Fheill-an-ioid 
Do  mhac  6g  an  larla  Ruaidh. 


Cainnt  nan  6g-bhean  tha  mar  dhn'ielicl 
A  ni  grian  a  shiighadh  suas  ; 
Ma  'n  tig  Sanihuinn  bidh  tu  posd' 
Aigmac  6g  an  larla  Ruaidh." 

A'  bheinn  ud  shies  's  a'  bheinn  ud  .^liuas 

Cha  do  charaich  riamh  's  cha  ghluais  ; 

Ach  thug  Mkiri  gaol  gun  gh6 

Do  mhac  6g  an  larla  Ruaidh. 

Tha  'n  eala  'gur  'san  eilean  bhJin, 

'S  am  bradan  tarra-gheal  feadh  a'  chuain, 

'S  tha  Mkiri  nis  'na  c^ile  ph6sd' 

Aig  mac  6g  an  larla  Ruaidh. 
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An  Gaidheal  'sa  Leannan. 


Theid    i   'sgu'n  Wid    i    leam,  Leam-sa   gu'u    te'id  mn  leaiiiuin,    Th^id   i    'sgu'n  teid 

I  I..  N      1^    i^    ^         I 


Chionn's  gu'm  bheil 


auh   gleaun  'na     fhh,sach,       Th^id     ini  fhi?in    'smo       Mhairi      tliairis. 


i>   b      *'- 


d?:'?! 


h.      fe 


=5=^ 


r«.  ^^  J^.  jc  -^-  •  -^  ■^-  •  j*^  J*.  -•■  -♦ .«. 

« ff»_^_5 , JT^ 


2  Th^id  i  leain  A  tir  nam  fraochbheami, 
O'n  tha  daoiii'  air  dol  A  fasan. 

Th(5id  i,  etc. 

3  Se61aidh  sinn  i,  tir  ar  diithchais, 
'Cur  ar  ciilthaohh  ris  na  beannaibh. 

Thi5id  i,  etc. 

4  Th^id  i  leam  a  null  tliar  skile, 

Far  an  dean  an  Odidheal  beairteas. 
Tlidid  i,  etc. 


ZMIZ^Z 


^^=^- 


5=r^:rfc:i 


5  'S  ged  a  bhiodh  gach  Ik  'na  Shamhradh, 
'Chaoidh  bidh  tir  nam  beann  air  m'aire. 

Th6id  i,  etc. 

6  'Us  mii'n  c'lirear  anns  an  iiir  sinn, 

'S  e  mo  dhiirachd  tilleadh  dliachaidh. 
Th(5id  i,  etc. 

7  C!lium's  gu'n  torrar  nii.se  's  m'  annsachd, 

'N  tir  nam  beann,  nan  gleann,  's  nan  gaisgeach. 
Th^id  i,  etc. 


Mo  shuil  a'd  dheigh. 

(Repining  for  thee.) 


Harmonised  by  Archd.  FBRQuyoN. 

J- 


r  I. 

chbin  !    mo  cballin,  's  mo  shtiil  a'd  dheigh  ;  A      cbailin,    mo  chailin,  'smo  ahtiil  a'd  dheigh  ; 


J  J  -J- 


I     I    I 


E^E^i 


-t— r 


^ 


ik 


m 


I  I  I  I  III 


:^ 


Lili,       mo      liili, 

i    I 


t    I 

;  1110  shtiil   a'd  dli^igh,  Cha  l^ir  dhomh    am  bealach   lesileadhnandeur. 


-^    -^  -•-  ---  -J-    J        I      J  I 


I    J        I       I      1      I      I      I      I    .«L  J 


1  Gu'n  d'  eirich  mi  mochthrath  niaduinn  an  d6, 
'S  gu'n  glieiirr  mi'n  ear-tlialmhainn  do  bhrigh 

mo  .sgeil ; 
An  diiil  gu'm  faicinn-sa  run  mo  chl6ibh  ; 
Ocboin  !  gu'm  facas,  's  a  culaobh  rium  f^in. 

2  Na'm  bitheadh  sud  agam,  mo  liigli  's  mo  leum, 
Mi'm  shuidhe  aig  bealach  's  mo  chii  air  eill, 
Gu'n  deanainn-sa  cogadh  gu  laidirtreun 
Mu'n  leiginn  mo  leannan  le  fear  tha  fo'n  ghrein. 


3  'S  ann  orm.sa  'tha  'm  mulad  's  am  fiabhrus  mor, 
O'n  chualas  gu'n  deach'  thu  le  Briiin  6g  ; 
Mo  chomunn  cha  dean  mi  ri  mnaoi  '.san  flieoil, 
O'n  rinn  thu  mo  thriiig-sinn  's  mi  fhein  a  bhi 

be6. 

4  O  !  cha'n'eil  uiseag  'sna  speurailih  ird. 

No  iau  anns  an  doire  d'am  b'eol  mn  ghriidh 
Nach'  eil  ni.s  ri  tuireadh  a  dh'  oidliche  's  a  Ik, 
O'n  chualas  gu'n  ghlacadh  mo  chailin  air  lamh. 
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Dh'  fhalbh  mo  Bhean  Chomuinn. 


(My  beloved  is  no  more.) 


Plaintively. 


Hamionised  by  A.  FBRQCSOR. 


i-^^P^ 


^& 


T=f=cr 


ESi 


Gu'n       d'fhalbh    mo        bhean      chomuinn ;  Gu'n       d'fhalbh   mo        bhean     ghaoil ; 

-:-  -^   J    !    J    J    _r^ .  -^  -^  ^- .  J 


^t^^"k~^ 


^^^ 


1=^ 


p 


^^m 


gig 


3 


mo  bhean 


s 


-.,B=^ 


chomuinn, 


S  cha       laidh        i  ri  m'      tbaobh. 

I  I 

£Zi 


s 


^- 


=£r 


2  Thig  blkth  air  a'  ghiuthas, 

Thig  duilleach  air  g^ig  ; 
Thig  gucag  air  luachair, 
'S  cha  ghluais  mo  bhean  iiin. 

3  Thig  na  gabhra  do  'n  mhainnir, 

Beiridh  aighean  duiiin  laoigh  ; 
Ach  cha  tig  mo  bhean  dachaidh 
A  clachan  nan  craobh. 

4  Thig  Mkrt  oirnn,  thig  Foghar. 

Thig  todhar,  thig  buar  ; 
Ach  cha  tog  mo  bhean  luinneag 
Ki  bleoghann  no  buain. 

5  Cha  dirich  mi  tulach, 

Cha  shiubhail  mi  frith  ; 


Clia  'n  fhaiffh  mi  lochd  cadail 
'S  mo  thu.^aidh  'sa  chill. 

6  Tha  m'  aodach  air  tolladh, 

Tha  'n  olanii  gun  sniomh  ; 
Agus  deagh  bhean  an  taighe 
'Na  laidlie  fo  dhion. 

7  Tha  mo  chrodh  gun  an  leigeil, 

Tha  'n  t-eadradh  aig  each  ; 
Tha  mo  leanabh  gun  bheadiadh 
'Na  shuidh'  air  an  l&r. 

8  Tha  m'  fh&rdach-sa  creachte, 

'S  lorn  mo  leac  'us  gur  fuar  ; 
Tha  m'  ionmhas  's  mo  hheairteas 
Fo  na  leacan  'na  suain. 


^ 


S^E^- 


Toirt  m'  aghaidh  ri  Diura. 

(Long  Looking  to  Jura.) 


Harmonised  by  A.  Fbrquson. 


:,S^ 


-g     m 


hitiraibh 


bitiraibb, 


-^-^ 


O 


^g^^r 


hitiraibh,  O  gheallaidh ; 


M 


^^ 


1  'Toirt  m'  aghaidh  ri  Diiira 
'S  mo  chill  ri  Port-.Ascaig, 
Shil  gu  frasach  mo  .slmileaii, 
'S  (nin  mo  dhiiil  ri  tigh  'nn  dachaidh. 


2  'Nuair  chuir  iad  air  bord  thu 
Air  long  nan  tri  chrannaibli, 
'S  iomadh  te  'lilia  gu  tiirsach, 
'S  de6ir  a'  srutliadh  gu  talamh. 


5y 


3  Cha  chreidiiin  o  chich  e 
Thu  bhi  figail  a'  bhaile 
Gus  an  robh  na  siuil  bhkua 
'Qan  ciradh  ri  crannaibh. 

4  Bu  tu  leaniian  nan  gruagach, 
'S  tu  uasal  'us  maiseach  ; 
Gruaidhean  meachair  mar  iiihaif;hdeanu, 
Suil  an  t-saighdeir  fo  d'  mhalaidh. 


5  Tha  thu  foghainteach  liidir  ; 
Tha  thu  tkbhachdach  sniearail  ; 
'Dol  an  ^ideadh  a'  Ghkidheil, 
Air  an  trkigh  bu  tu  'm  meangan. 

6  Gaol  peathar,  gaol  bikthar. 
Gaol  nikthar,  'us  athar, 

'N  gaol  a  thug  mi  cha  tr^ig  mi 
Gus  an  teid  mi  'san  anart. 


Words  by 

DDNOAN   BiN   MACINTVIiE 


A  Righ !  gur  mi  tha  Aighearach. 


Lively. 


^"hJVAJ'^ 


rj=;^: 


Uanuonised  by 
A.  Fkrquson. 


righlgurmi    tha      aighearach  Mu'n  naidheachd  so  tha      iir     ann;Tha  m'inntinni 

.^    >.  _p5_r«  fc    ^■J^J'-J^,  J^-J^J'J",  J    J'J'  ^:--^  ^.^ 


iasi^^^SEiEl 


I'inntinnair    a 

J",   fe  ^    I 


h-krdachaiib    O'n       thMnig     fir    mo      dhtithcha.  'Ub  guMheain-8ab\iaidb    -    Ikrach  leibh 'Sga 


\^   ^ 


^^ 


Mt'    an'loisg  aibb    fb,  -  dar;Toilinntinn     aig      ur    cJiir    -    dean'Surnkimhdean  abhi    ttirsacb. 


z^y* — ^ 


ff^ 


:r^ 


?3g 


2  'Us  innsidh  mi  le  barantas, 

O'n  a  b'aithne  dhonih  o  thiis  sibh, 
Air  chruaths  an  kit'  an  tachair  sibh 

Cha  oheum  air  ais  ur  diithchas  : 
Sliochd  nan  curaidh  calma 

Bh'anns  na  h-armailtean  bha  cliuiteach, 
Ri  'n  goireadh  ckch  na  h  Earraghaelaich, 

'S  am  fearg  cha  bu  chilis  sliiigraidh. 

3  'S  math  thig  dol  'nan  liideadh  dhuibh, 

'S  tha  reusau  air  a  chilis  ud  ; 
Tha  gunnachan  deagh-ghleusd'  aca, 

'S  cha  'n  'eil  t6  dhiii  dhiixltas  ; 
An  crios-guaille  f6in  orra, 

'S  an  claidheamh  gl6  gheur  ciiil  ann  ; 
Bu  nihath  an  km  an  fheunia  iaJ 

'M  uair  'leuniadh  sibh  g'an  rusgadh. 


4  Is  I'lonmhor  baintighearn  innealta, 

Nach  sireadh  iad  de  dhiirachd 
Ach  cead  bhi  anns  na  bileidean, 

'S  na  gillean  so  bhi  dliith  dhaibh ; 
A  bheireadh  pbg  le  sireadh  dhaibh, 

t'ho  niilis  ris  an  t-siiicar  ; 
'S  a  bheireadh  miltean  dolar  dhaibh, 

'S  na  sporanan  'gan  giiilan. 

T)  'S  ilathail  na  daoin'-uails'  a  th'  ann. 

'S  neul  cruadail  air  gach  aon  fhear, 
Na  saighdearan  deas,  cumachdail, 

'S  gach  duine  dhiiibh  chu  ionnsaicht' 
Na  'in  bitheadh  cks  no  cunnart  ann, 

C6  b'  urrainn  da  thoirt  dhiiibh-san  ? 
'S  i  'n  reiseamaid  is  urraiiiaich' 

A  chunnaic  mi  le  ra'  shuilean. 
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With  much  vigour. 


Oran  Luathaidh. 

(A  Waulking  Song.) 


Harmonised  by  A.  Ferquson. 


Chorus. 


rS=2=S 


Dh'  eirich  mi      moch      maduinn        ch^itein, 


=^=i«= 


-•L,_* 


FTz^EiEE^-^EgSEli 


Faill-iU 


-r- 


ill  Ji  ill        6, 


l^^^EEE^&E 


I 


j~.^^4^ri 


g^ 


|=p.-=P^E^^^Sig^^ 


Hiuraibh 

^     ft 


ro      ^ill    -    e,        Faill    ill 


^ 


na        h(5      -     ro      ^ill    -    e,        Faill    ill  e  ill 


^ 


2  Ma  's  moch  an  diugb  bu  inhuich'  an  d6  e. 

Fkill-ill  6,  etc. 

3  'S  binn  a  choisir  rinn  mi  eisdeaehd. 

Fkill-ill  e,  etc. 

4  Sme6raichean  air  bhJirr  nan  geusan. 

Faill-iU  e,  etc. 

5  Uiseagan  os  cionn  an  t-sl6ibhe. 

Faill-iU  6,  etc. 

6  'S  b6idhche  'fhiamh  's  a'  ghrian  ag  liirigh. 

Faill-Ul  6,  etc. 

7  Maduinn  chiuin  fo  dhriichd  nan  siienran. 

Fkill-ill  6,  etc. 

8  Brie  air  linneachan  a'  leumraich. 

Faill-iU  6,  etc. 


9  Crodh  air  iiiridhean  a'  geumraich. 

Faill-iU  e,  etc. 

10  Na  laoigh  bheaga  ruaig  a  ch6ile. 

Fiiill-iU  6,  etc. 

11  Cailinn  donn  a'  chnailein  cheutaich. 

FaiU-Ul  i,  etc. 

12  'S  binne  benl  na  ce61  nan  teudan, 

Faill-ill  6,  etc. 

13  'Dol  do'n  bhuaile  le  ceiini  eutrom — 

Faill-iU  6,  etc. 

14  Leanaidh  .slainte  agus  6ibhneas 

FaiU-iU  e,  etc. 

15  Riusan  a  bhios  moch  ag  eirigh  ; 

FkiU-iU  6,  etc. 


Tuireadh. 

(Lament.) 


TbMnig        egeula  mo         chruadail,         Gu'n  do      chuir      iad        'sail        uaigh      thu ; 


n 


-I 9>-^i»- 


'S  goirt 


.1      r     r     I 

chridhe        bho'n         chuala, 


*=r=f3=^^=i^ 


^^''" 


=r: 


_J. 


Ged  nach      d'fhuasgail        mo         tlbe 


"i*  I*- 


-^ 


s 


61 


1  Tha  do  leaba  lom,  fuaraidh  ; 

'S  trom  do  chadal,  's  ro  bhuan  e ; 
Chaoidh  cha'n  ^isd  thu  ri  m'  hiaidh-sa, 
'S  cha  ghluais  thu  ri  m'  chedl. 

2  Bha  do  ghluasad  gun  eucoir, 
Gun  uireasbhuidh  c^ille  ; 

Leam  bu  taitneach  'bhi  'g  ^isdeachd 
Ri  s^isde  do  bhe6il. 

3  Tha  do  bheul  a  nis  diiinte  ; 
Cha'n  'eil  leirsinn  'nad  shuilibh  ; 
'S  fuar  an  cridhe  'l)ha  miiirneach, 

Anns  an  uir  's  e  gun  deo. 

4  Mar  bhuanaich  am  bks  thu 
Seach  na  dilsean  'tha  liithair  ; 
Cinnidh  feanntag  'sa  ghkradh 

'N  uair  thig  fiilinn  'san  ros. 


5  Chuir  thu  niise  gu  sniaointinn, 
Nach  innis  mi  'dhaoine  ; 

'S  mairg  'chuir  iiigh  anns  an  t-saoghal. 
'S  iomadh  caochladh  'teachd  oirnn. 

6  Ged  tha  ckirdean  gu  deurach, 
'iS  faoin  an  cumha  leam  f6in  e  ; 
"rhi5id  gu  cuirm  'us  cuirt  ^ibhneis 

'Giidan  ^ideadh  a'  bhr6in. 

7  Ged  tha  m'  ^ideadh  gun  mhiithadh, 
'S  mi  gun  deur  air  mo  shuilibh, 
Gus  an  cuir  iad  'san  uir  mi 

Bidh  mi  'd  ionndrainn  ri  m'  bhe6  ; 

8  Chionn  bu  toil  leam  an  nionag  ; 
Bu  ro-thoil  leam  an  nionag  ; 
Mo  sgeul  dubhach  'ga  innseadh 

Thu  bhi  d'  shineadh  fo  'n  th6id. 


Chorus.     Lively. 


Faille  dhut  'us  Slainte  leal. 

(Hail  to  thee  and  fare  thee  well.) 


H.irnionised  by  A.  Fbrooron. 

Fine. 


d^E 


Failte  dhut 'us]    slJiinte  leat, 'S  i 'n  fhMlte  chuirinn   as  dodh^igh,  FMlte  dhut 'us     slhinte  leat. 


Turus 


taitneach      's  ruigheachd    s^bbailt,    'Dh' ionnauidh 'n  Jiit'     an       d'rinn     thu     triall. 


2  Bho'n  a  dh'  fhJig  thu  ckirdean  gaolach, 
Tha  gach  aon  fo  kmhghar  geur  ; 

Tha  gach  sean  'us  6g  fo  nihi-ghean, 
'Us  gach  nionag  sileadh  dheur. 

Fkilte  dhut,  etc. 

3  'S  trie  'sa  mhaduinn  leis  a'  pheileir, 
Leag  thu  'n  eilid  air  an  tom, 

'N  coileach  dubh  air  slios  na  m6intich 
Agus  r6n  air  bhkrr  nan  tonn. 

Fkilte  dhut,  etc. 

4  'S  tu  bha  aoidheil  'measg  nan  gaisgeach, 
Oigear  gasda  nam  fear  fial ; 

Cridhe  m6r  an  com  an  uasail ; 
Ort  bu  shuarach  a  bhi  crion. 

Fkilte  dhut,  etc. 


5  'S  iomadh  t6  a  tha  gle  mh6dhar 
'Us  an  t-6r  aice  'na  mhill, 

Leis  am  b'  fhekrr  aic'  thu  r'a  guallainn, 
Na  aon  uachdran  anns  an  tir. 

Fkilte  dhut,  ( 

6  Aodann  aoidheil  Ikn  de  chkirdeas, 
Beul  a'  mhknrain  gun  bhi  fiar  ; 
'Us  liimh  dheas  air  cul  a  bhotuill 
'Lionadh  copan  bras  'na  triall. 

Fkilte  dhut,  ( 

7  Nkile  !  ghuidhinn  dhut  gun  bhrosgul 
Slkinte,  sonas,  agus  miadh  ; 

'S  cuibhr  an  fhortain  'bhi  dol  timchioll 
Ceart  mar  fhreagras  i  do  d'  mhiann. 

Fkilte  dhut,  ( 
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Tenderly. 


An  Gille  dubh  ciar  dubh. 

(The  dark  haired  youth.) 


Arranged  by 
J.  Bell,  Mus.  Doc. 


^ 


Cha         cbnid  -  il  mi 

I  I  I  I 

! ^ »■■ 


:Jl    J.    ^    ^    J    J. 


nacli 


^^r- 


?^E^ 


-1 ^ « 1— ^ ar. 


ciar  -  dubh 


s=^ 


b'nn 


I  I 


-i       J-       J-       J- 


1- LJ-    1 

tigh'nn  fo 


^^^^ 


3^*?: 


^^^^ 


^ 


^33=^^: 


:^^i^S 


zJz 


^ 


r^^=F=g=r 


gill 


e        dubh 


ciar  -  dubh       A  tigh'nn 

I'       ^1 


fo        m'  iiidb. 


^_^-r^^  -^:    ^0_  J. 


^ 


2  Is  truagh  nach  robh  mise 
'S  an  gille  dubh,  ciar-dubh 
An  aodann  na  beinne 
Ko  shileadh  nan  siaiitan  ; 
An  lagan  beag  fksaich, 


No'n  kit  6iginn  diomhair  ; 
'S  cha  ghabh  mi  fear  Hath, 
'S  e  tighinn  fo  m  didh. 
'S  cha  ghabh  mi  fear  liath, 
'S  e  tigh'nn  fo  m'  iiidh. 
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3  Mo  ghille  dubh  b6idheach, 
Ge  gorach  le  ckch  thu, 
Gu'n  deanainn  do  phosadh 
Gun  de6in  de  mo  chkirdean  ; 
'Us  shiiibhlainn  leat  fada 
Feadh  lagan  'us  fhksach  ; 
S  cha  ghabh  mi  fear  liath, 
'S  tu  tigh'nn  fo'm'  iiidh. 
'S  cha  ghabh  mi  fear  liath, 
'S  tu  tigh'im  fo  m'  iiidh. 


Is  luaineach  mo  chadal 
O  mhaduinn  Di-ciadain ; 
Is  bruaileanach  m'  aigne 
Mur  furtaich  thu,  chiall,  orm  ; 
'S  mi  'n  raoir  air  dhroch  leaba, 
Cha  'n  fhad  gus  an  liath  mi ; 
'S  an  gille  dubh'  ciar-dubh 
A'  tigh'nn  fo  m'  iiidh. 
'S  an  gille  dubh'  ciar-dubh 
A'  tigh  'nn  fo  m'  uidh. 


Chorus. 


.  With  spirit 


Hug  0  laill  o. 

(A  Waulking  Song.) 


I   f-  -J-  f  rf   ^^  ^-^  "^  5  1    i    -^  I  r 


Hdg     o 


laill         b, 


Hiig 


ho  ■  ro  n  Mil  leibh,  Hdg;      o  laill  6, 

I  J*.    _fe       I        !         h      fe 


n' Mil  leibh.      Grainne   raullaich       gach      rlgb   thu,     SlKn      gu'n    till 


h    ft 


^ 


thu,  Tbearlaich,  'S  ann  tha'n  fblorfhuil    gun    truailleadh  Anns    a'  ghruaidh  is       roor 

I    J'-  -.*  -".    I! -f-  -'  -i   jT.  J>    ^    s  !>    K    I 


2  Mar  ri  barrachd  na  h-uaisle 
'G  eirigh  suas  le  deadh  nadur  ; 
'S  na'n  tigeadh  tu  rithist 
Bhiodh  gach  tighearna  'na  kite. 

Hug  6  laill  o. 

3  'S  na'n  ckiricht  an  criin  ort, 
Bu  mhiiirneach  do  chkirdean, 
Bhiodh  Loch-iall  mar  bu  ch6ir  dha 
'Cur  an  6rdugh  nan  Gkidheal. 

Hug  6  laill  0. 


4  'Us  Cloinn  Dhomhnuill  a'  chruadail 
'Clioisinn  buaidh  anns  na  blkraibh  ; 
S  iad  a  chuinadh  a  ch6mh-strith 
Ri  luchd  ch6taichean  mkduir. 

Hug  6  laill  o. 

5  Gu  'm  biodh  "  Buidsear"  na  feWa, 
'Us  a  ch6rcach  m  'a  bhrkghad, 

'Us  gu  'n  gibhtinn  a'  "  Mhaighdeann ' 
Mar  oighreachd  d'a  bhrkthair. 

Hug  6  laill  o. 
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Cumha  an  t-seana  Ghaidheil. 

Words  bj  Neil  AIaoleod.  Harmonised  by  Alan  Reid. 

(The  Old  Gael's  Lament.) 


Tha      sgiathan      na        h-oidhche    'gan      Bgaoileadh     a         nail,        'S  an     cfeo       air        a 
-'  '  I  I  I       J  I        J  I  I  I         -i 


^^^^^ 


--.^=^=^^-J=d 


^^tl 


r^=r 


'-f^^ 


I      I 


-I — ^ 


m 


u 


lib    -    adh       mu      sttic    -    an        nam     beann,  Tha     def>ir      air        rao         shdilean       's  gun 

J-  I  I 


I  I  I  I I         J.        J.       J.         J  I 


I C_| 1 i= 


f=r 


r 


^li 


^     III     I      f    I    I    r 


^m 


m'  aig  ■  ne      ach       fann  ;       Air    m'  fhKgail    'nam      aon  -  ar 


caoineadh     'sa    ghleann. 

^  J. 


ii  Tba  eunlaith  nan  geugan 
A'  gleusfidh  an  rann, 
'S  a'  leumnaich  le  s61as 

'S  ri  ceol  feadh  nan  crann  ; 
Tha  'n  klach  mu  'n  ciiairt  daibh 
Gu  h-iiallach  a'  danns  ; 
:  Ach  alach  mo  ghaoil-sa 
Gach  aon  diubh  air  chall ! 

3  Tha  nio  chiabhagan  tana, 

'IS  tha  claisean  'nam  ghruaidh, 
Oir  tha  c6\]&  mo  ghrkidh-sa 

'Na  sineadh  'san  uaigh, 
Agus  triiiir  de  mo  phkisdean 

Iju  bhlithmhoire  greann, 
'Nan  sineadh  fo  leacan 

A'  chlachain  ud  thalh 

4  Ged  tha  e6in  bheag  a'  Ch^itein 

A'  trfigsinn  nan  tom 
Nuair  ch6nihdaicheas  re6tachd 

'Us  d6ruinn  am  fonn, 
Bheir  Samhradh  mu  'n  cuairt  iad 

Gu  bruachaibh  nan  allt ; 
Ach  cJiirdean  mo  gliaoil-sa 

Cha  taobh  iad  an  gleann. 

5  Tha  na  f^rdaichean  bhitha 

Bha  'g  krach  nan  sonn 
B^i  shuilbhire  giiro 
'S  bu  bhkigheala  com, 


Far  am  b'  fhJibharach  cJiirdeas 

Do  'n  knracban  lom, 
'Nan  hlraichean  fksail 

Air  cniimh  gus  am  bonn. 

6  Cha  'n  fliaicear  am  buachaill 

A'  ruagail  mu  'n  cljri, 
No  banarach  ghuanach 

Le  'buaraich  'na  dorn  ; 
Bu  bhinn  leam  a  duanagan 

Uallach  gun  gho, 
Le  'cuailein  m'a  guaillean 

Mar  dhualan  de  'n  6r. 

7  Cha  'n  'eil  cliirsach  no  sionnsair 

'Gar  dusgadh  le  ce61  ; 
'S  tha  mac  talla  'na  shuain 

Ann  an  uainihean  nam  fr6g  ; 
'S  na  laoich  a  bha  liithnihor 

Mu  stucan  a'  che6, 
Rinn  f6irneart  an  sgiursadh 

O  dhuthaich  an  6ig. 

8  Ach  sith  do  na  dh'  fhalbh, 

Agus  buaidh  leis  na  se6id  ! 
Tha  m'  fheasgar-s'  air  ciaradh 

'S  mo  ghrian  fo  na  ne6il ; 
Cha  'n  fhad  gus  an  crionar 

Mo  chiabhan  fo  'n  fh6id, 
Far  an  casgar  gach  pian 

'S  an  t^id  crioch  air  gach  hrim. 
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Nighean  donn  a'  Chuailein  riomhaich. 

llnlriioiliseil  by  AKCH.  FERGUSON. 
(Maiden  of  the  Golden  Tresses.) 

Moderato.    l"i't  tictce. 


3=F^^ 


==gi^ ^ iT- 

-m-  -m-  "  -•-  •    -•- 


Nighean     donn 


chuailein      riomha 


s    V-    ^-  -^- 


EfSEf^a 


B'     aluinn      nasal  buaidh        do    shinnsir 

I  .    ^^  -J-  •        N  I  N     J  ^ 


^Ei^ 


-\— 


z^^'z 


P^=g: 


?=^= 


:Jr=S 


Nighean      donn       a'  chuailein     riomhaich, 

^     -m-  •    -»-   -a-  •    -*- 


Ghridhaich     mi 


^   r> 


-•--*-.      ^ 


J*-^- 


3tr*i 


f— r 


^- 


• — »-T— • — '—»-=■ —  • *-= — hr 


i^c: 


i'    fuireach  thall 


-»-   -m  .       N 


Tha  'n  nigli'  bliain     a        rinn        mo  bhuaireadh. 


^Hsi 


z:i=-^-^-ir- 


Ef5 


• — •— i — *— 


L*       I 


>"^^^^^ 


Mach      o     fhior  -  fhuil    ghlain   gun   truailleadh. 


Siol      nam  buadh  's  na        lannaireachd. 
-9-  '    -m-    -m-  .        I>         >"      J. 


iff=«: 


-I — ^^^ — ^-i 


An  tigh-an-ea,s  a  thogadh  6g  thu, 
Fo  sgkil  taighe  Taobh-a'-chronain, 
Far  am  biodh  na  f^idh  air  lointean 
'S  e6in  ri  ceol  air  mheangain  duit. 
Nighean  donn,  etc. 

An  iim  do  'n  bharrach  a  bhi  'briichdadli. 
Bhiodh  na  smeoraichean  a'  dusgadh 
Air  bliiirr  gheugan  a'  seinn  ciiiil 
'S  a  togail  cliii  mo  leannain-sja. 
Nighean  donn,  etc. 


^      i 
4  Basan  mine,  caoine,  tlatlia  ; 

Meoir  chaol,  fhada  dh'  iom'readh  snatha  : 
C  iiit'  am  facas  riamh  thug  bi,rr  ort 
'Tarruing  sniith'd  troimh  anairtean. 
Nighean  donn,  etc. 

Tha  do  chridhe  mar  an  daoimean 
Air  l<i  greine,  's  e  ri  soilLse, 
'S  6  gun  ghoimh,  gun  ghiomh.  gun  ghaoid  ami : 
'S  m6r  do  loinn,  's  cha  'n  ainneamh  e- 
Nighean  donn,  etc. 


6  Thug  mi  cion,  's  cha  'n  fhaod  mi  kicheadh, 
Do  nigh'n  donn  a'  chuailein  kluinn  ; 
'S  m6r  gu  'ni  b'  fhearr  bhi  suidhe  lamh  rith' 
Na  fion  Sjikinnd  'u.s  caineal  ann. 
Nighean  donn,  etc. 
CHdisiR-f'HiuiL — Part  5. 


Words  by 
John  Cami'BELL,  Ledaig. 


Chorus.   With  ypirii. 
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Theid  mi  g'ad'  amharc. 

(I  will  thee  visit.) 


^^^^m 


n^ 


:^ 


O,  theid  mi  g'ad  amharc,  O,    theid,  O,  theid ;  O'n  fhuair  mi  uat  gealladh  an  de. 


-^— r 


Cha   bhi   mi  na  's  fhaide  le; 

'    I        I        I 


fein,  leam  fein;  'S  gun  dean  sine  daingeannle  cleir,    le  cleir. 


1  Tha  'n  latha  'dol  seaohad 

Gun  fheum,  gun  fheum  ; 
Is  mise  's  mi  fathast 

Gun  te,  gun  t6  ; 
'S  e  dh'  fhag  mi  cho  falamh 

Gu  I6ir,  gu  leir, 
Bhi  fada  'san  tarruing, 

'S  mi  ceum  air  cheum. 

O,  thtSid,  etc. 

2  Is  iomadh  seann-fhleasgach, 

JIo  chreach.  mo  chreach, 
Na  'n  innseadh  e  'n  fhirinn 

Le  dreach,  le  dreaeh, 
Gu  'm  b'  fhearr  leis  bin  sinte 

Gu  h-iosal  a  cbaoidh 
Na  'n  saoghal  a  shiubhal 

A  ris  gun  mhnaoi. 

O,  th^id,  etc. 


Chorhs.      3 


3  Na  bitheam  'san  aireamh, 

A  ghaoil,  a  ghaoil  ; 
Thoir  thusa  do  lamh  dhomh 

Gu  saor,  gu  saor  ; 
No  gabhaidh  tu  'n  t-aitbreachas 

Latha  nach  saoil, 
'S  hidh  mise  gu  math  dheth, 

'S  te  eile  ri  m'  thaobh. 

O,  theid,  etc. 

4  Sin  a  nis  agad 

Mo  bheachd,  mo  bheachd, 
'S  do  cliridhe  ma  th'  agam, 

Na  fuirich  air  t'  ais  ; 
Ma  's  toigh  leat  an  coisich' 

Na  feith  ris  an  each  ; 
Tha  'n  oige  'dol  seachad 

'S  tha  'n  aois  a'  teachd. 

O,  th^id,  etc. 


Ille  Dhuinn. 

(Brown-haired  Lad.) 


Ille  dhuinn  chaidh  tu'mdhitb,Slin  gu'n  tillthu'5gu'nruigthu;Ille  dhuinn  chaidhtu'mdhith. 


h  -,•'  ^ 


J— ^ 


i±* 


fe^L 


iEE 


^^^ 


dhuinn    a   dh'  fhalbh  a 


Brogaig,  Bidh     mi 
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3  Tile  dhuinn  an  leadain  dualaich, 
'S  anil  l)i-luain  a  fiiuair  mi  fins  uat. 

Ille  dhuinn,  etc. 

4  Ille  dhuinn  an  leadain  dualaich, 
'S  6g,  a  luaidh,  a  bhuair  thu  niise. 

Ille  dhuinn,  etc. 

7  Ille  dhuinn,  ma  dh'  fhJig  thu  'n  diithaich, 
'S  mor  mo  chiiram  nis  nach  tig  thu.  Ille  dhuinn,  etc 


.5  Ille  dliuinn  an  leadain  chraobhaich. 
Thug  mi  gaol  araon  gun  fhios  duit. 

Ille  dhuiim,  etc. 

6  Ille  dliuinn  an  leadain  bhoidhich, 
'S  ann  fo  bliron  a  dh'  fht'ig  thu  mise. 

Ille  dhuinn,  etc. 


Chohus, 


Duthaich  nan  craobh. 

(The  land  of  the  trees.) 


Melody  fur  vei-se  and 
uny  Ijy  A.  ifKKUusoN. 


2  Di-domhnuich  ma'n  d'  fh^g  mi, 
'Us  mi  coiseachd  na  sriiide, 
Thachair  nrm-sa  mo  mhaldag, 

Le  blath-.shuilean  caoin. 
A  bhi  f;\gail,  etc. 

3  'Nuair  a  l)ha  mi  le  m'  glir;idh-sa 
Ann  an  duthaich  nan  ard-bheann, 
'S  trie  a  dh'  eisd  mi  ri  'nianran 

Fo  sgkile  nan  craobh. 

A  bhi  f<\gail,  etc. 

6  I'aiceam  Ions 


4  Thoir  mo  shoiridh  thar  saile, 
Ceud  soiridh  gu  briith  'uam 
Dh'  ionnsaidh  ribhinn  nam  blath-shul 

T6  's  feiirr  learn  'san  t-.saogli'l. 
A  bhi  fiigail,  etc. 

5  Ach  ma  bhitheas  mi  maireanu, 
'S  tighinn  siibhailte  dhaehaidh, 
Cha  teid  mi  tuille  gu  marauhd  ; 

Ni  mi  fanachd  'sna  caoil. 
A  bhi  fagail,  etc. 
a'  dol  dachaidh 


Gu  Albainn  no  Sasunn. 
Sgriobhaidh  iiiise  gu  m'  leannan 
Gur  maireann  mo  ghaul. 


A  bill  figail,  etc. 
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Ochoin!  cha  taobh  tuillidh. 


Chorus.   Lively. 


(The  Sailor's  Ditty.) 


Harmonised  by  Archd.  Ferguson. 


^g==^S 


s=^ 


^=E3: 


chbin !     cha      taobh 
— m * — 1 — • 


taobh,     cha      taobh        tuillidh, 

0  '    ^^     I  •  -*-  ^^  J" 


-?-v- 


r^ 


^^ 


r 


chbin !      cha     taobh 


cruinnea^an 


-g — •- 


1  Ged  tha  mise  gun  stora.s. 
Gun  chrodh  air  mo  Idintean, 
Naile  !  chuniainn-sa  Ion  riut, 

Ged  i.s  se61adair  mi. 

2  Na  'm  bitbinn-s'  aig  baile, 
Raithe  Shamhraidh  no  Earraich, 
'S  mi  naoh  leigeadh  mo  leannan 

Le  balach  gun  strith. 

3  Tha  mo  chion  air  an  ainnir, 
Oigli  iir  a  chuil  chlannaicli  ; 


Tha  do  shlios  mar  an  eala, 

'S  tu  's  maisiche  's  tir. 
'S  iomadh  oidhcbe  le  aighear 
Thug  nii'n  cuideachd  nan  cailean, 
'S  o'li  a  tha  mi  ni.s  falamh 

Cha'n  fharraid  iad  mi. 
Cha  t6id  mise  gu  banais, 
Gu  feill  no  gu  faighir  ; 
'S  ann  a  bhios  mi  aig  baile, 

Bho'n  nach  fharraid  iad  mi. 


Thug 


CUORUS.      Flaiidi 


mi  Gaol  do'n  Fhear  Bhan. 

(I  loved  the  fair-haired  laddie.)         Harmonised  by  Archd.  Frrguson. 

>-n , 1 ^^^. 1^- 


1  Chaidh  am  bJita  troimh  'n  chaol 
Leis  na  daoine  Di-mMrt ; 

'S  mise  phaigh  am  faradh  daor, 
Bha  ma  ghaol  air  a  cliir. 

2  Tacain  mu'n  do  laidh  a'  ghrian 
Bha  nii'm  fianuis  mo  ghraidh, 
Tha  e  'nis  an  griinnd  a'  chuain, 
O,  gur  fuar  iite  taimh. 

3  Bha  mi  'bruadar  an  raoir 

A  bhi'n  caoimhneas  ri'm  ghrJidh  ; 


'S  'n  uair  a  thug  e  rium  a  chill 
Shil  mo  shiiilean  gu  Ikr. 

4  Bha  mi  deas  'us  bha  mi  tuath  ; 
Bha  mi  'i\  Cluaidh  uair  no  dh;i ; 
Dheth  na  chunna  mi  fo'n  ghrein. 
Thug  mi  sp^is  do'n  fhear  bhkn. 

5  Cha  teid  mise  thigh  a'  chiuil, 
Thuit  mo  shiigradh  gu  lar, 
Bho'n  a  chualas  thusa,  riiin, 
Bhi  'sa  ghriinnd  far  nach  tr^igh. 
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\\'niils  by 

ALLAN   JlAtUUGALI),   UlellCOc. 

Chohds.     PjJ 
Staccato.      With  humon 


Oran  na  Caillich. 

d  Wife's  i 

big: 


(The  Auld  Wife's  Sang.) 

-I 1. 


'■^- 


E^E^^ 


I   I      1     i     I    i    ^ 

0       hi,       O    hi!      gur  cruaidh  a'chailleach,  O    hi,        0    ha!      gur  fuar     a' cliailleacli. 


Ho      re,        ho    vk\       'si    ghrain  a' chailleach  Dh'fhagmise'namam-a  -  dan    gur       ach. 


ii^^e=i 


Eiss 


^E3= 


igi 


Veuse.  I 


Ma  theid  mi  gu   feill,    gu     feisd    no    banais  Bidh   is  -  e    lAn   eud,    'si      fein     aig  baile ; 


m^E^E^EE^ 


z:i±: 


^ 


EgE 


:?=»=p= 


"F" 


itzt 


I       I 
'S  ma  blieir  mi  le   siig 


.«_*_*_ 


I I     ^  L_  L    I     I     I  i^_ 


;5=^=pc 


i5=t 


-jr=i^=rz 


radh    sfiil      air  caileig,  Gur  diomb  agus    falachd   sud     dh6mhsa, 

I      I'^J    I     h  I      I      I    ,     I     !     I     I      I 


=e=?t 


E^ 


^_,^^ 

=^=: 


& 


2  Miir  ceaiinaicli  mi  ?ra,  cha  'n  fhiach  mi  m'  fliarraid, 
A  leiglieas  a  ciiui,  's  i  tinn  a'  gearan, 

Cha  dean  i  rium  sith,  ach  strith  is  carraid  ; 
'S  ri  ckiiran  teallaich  i  'n  comhnuidh. 
O  hi,  O  ha  !  etc. 

3  Cha  'n  airgead,  cha  'n  or.  cha  st6r,  cha  trusgan 
Chuir  mis  air  a  t6ir  ri  m6ran  cuirteis  ; 

Ach  daHadh  fo  sgle6  le  sfeorsa  buidseachd — 
'S  anil  agam  tha  'n  t-uir.sgeul  air  Seonaid. 
O  hi,  O  ha  !  etc. 

4  Gun  fhiacal  'na  ceaiin,  's  car  cam  'na  peirceall ; 
Nuair  thdgadli  i  greann  an  iiiii  an  fheasgair, 

Gu  'n  teicheadh  a'  chlann,  gach  crann  's  gach  .seisreach 
Aig  meud  an  eagail  roimh  'groigeis  ! 
O  hi.  d  ha!  etc. 

5  Gur  trie  'san  tigh-osd  mi  'g  61  nan  drama 

Air  teicheadh  o  She6naid  tha  'ii  c6mhnuidh  'talach  ; 
Na'm  faighinn  ni'  a  sgornan  r6p,  's  cead  tarruinn — 
Uist  !  Sin  i  a'  chailleach  an  toir  orm  I 
O  hi,  0  ha  !  etc. 

of  5th  verse  to  l»e  sunt,'  i'l  J*  wliisper  by  male  voices — the  Tenors  takint^  up  the  f?opr;i 


Words  by 
John  Camekon,  Ballachulisli. 


Chorus.    Jn  Sloio  March  style. 
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Chi  mi  na  Mor-bheanna. 

(Hail!  to  the  mighty  Bens.) 


Arranged  by 
John  Bell,  Mus.  Doc. 


^^si 


I        ^  I      I        ^ 

chi      mi    na    c6rr  -  bhea 


IS 


_J1^ 


e=P= 


-i — ^r 


Verse. 


g=P^^ 


^ 


W^~0  P    ^ — w- 

I       k  I      I        I 

Chi  mi  gun  dkil  an 
Chi  mi  na  coiiltean, 
Fagaidh     mi     iipraid, 

I       ^   I      1       I 


:*t 


:qv:;=r 


f-^^' 


=>^ — u 


-*-•  -»-  ?  -m-'  -m-  ^      -m-*  P  -m- 


te  'san  d'  rugadh  mi,      Cuirear  orm    f^ilte 
mi  na    doireachan,       Chi    mi  na    miighan 
agus     glagarsaich,  Dh'fhaicinn  an  fhuini?  an: 
>    I        I 


chJinain    a     thuigeas  mi, 

bkna      a's    toraiche, 

an  cluinnteadh    a"  chagarsaich. 


!*•     I  I  ^    '        I         -f-  I  I        W    I 


J 1- 


D.C.  for  Chorus. 


i^=i±i: 


=*^=3: 


oidh  agus 
f^idh  ail 
ciiirtean 


grkdh 


*^-*=« 


^    I 


'nuair  ruigeam  Nach  reicinn     air     tunnachan 
coireachan,  Falaichf     an      trusgan    de 

diiint'    agus         salach,     A      dh' amharc  air  gleannaibh  nai 


J.  ^^J  J.  r  I    J.   ^j    .     ^  I  -i-.J'^ 


=^^ 


I    ^-  I       1^ — - 1 


Verse 


2  Ohi     mi    a'  glirian  ann  an     liath      na 
4   Beanntaiehean       ^rda   is      Mllidh 
6  Kkilt'air  na  gorm  niheallaibh  tholmach 


1  flaitheanas,  Chi  mi  'san  ,  iar  a  ciar 'nuair  laidheas  i; 
leauainnean,  Sluagh  ann  an  cbnihnuidh  a'a  c6ire  cleachdainnean, 
thulachnach,    Fiilf  air  na  cOrr-bheannaibh  miira  raulanach, 


D.C.  for  Chorus. 


'S  i  mo  Leannan  an  te  ur, 

(I  dearly  lo'e  the  new  lass.) 


2  Tha  mo  chridhe  tursach,  trom, 
jSr  inntinn  cha  tog  fonu  ri  ealain, 
Tha  liniin-dubh  orm  fo  thninn. 

Mo  nighean  donn  an  t-sugraidh. 

'S  i  mo  leannan,  etc. 

3  Tha  do  chneas  mar  shneachd  air  Ion, 
Mnineal  ro-gheal  mar  an  canach  ; 
Cas  is  deise  'th^id  am  broig, 

Nach  dean  fe6irnein  'liibadh. 

'S  i  mo  leannan,  etc. 


4  Tha  do  ghruaidhean  mar  an  ros, 
Belli  is  b6idhche  'sheideas  anail, 
Mala  chaol  mar  ite  'n  eoin, 

Ruisg  is  boidhche  'dhiiineas. 

'S  i  mo  leannan,  eti-. 

5  Ged  a  bhithinnse  cho  6g 

'S  gu'm  b'e  maireach  tiis  mo  latha. 

'S  mi  naeh  treigeadh  gaol  na  h-6igh 

Air  son  diomb  luchd  diurrais. 

'S  i  mo  leannan,  etc. 


Chorus. 
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Gur  Irom,  trom  a  ta  mi. 

(I  am  sad,  sad  and  weary.) 


C4ur      truime 'n  diiigh  na 'n     de  mi 


e 


fcs      U      i?    1    3   U     '^"  ^  -p- 

On       tha      ciil  -  deigh   mo       leannain    rium. 

__fe     r.    ^  -J-  '  J"     ^.   .jt    > 


1  Tba'n  long  a  nis  air  seoladh, 

'S  cha  tig  i  choir  an  fhearaum  so, 
Gu  bheil  luu  leannan  f^in  oirr', 
'S  gur  truagh  as  deigh  a  sgaraidh  mi. 
Gur  trom,  trom,  etc. 

2  Gur  duilich  learn  gu'n  d'ghluais  sibh 

'Nuidr  bha  ghaoth-tuath  cho  gaillionnach, 
'S  e  tonn  a  rinn  do  bhualadh, 

'S  gur  truagh  learn  gu'n  do  thachair  e. 
Gur  trom,  trom,  etc. 


^=" 


:«==?: 


4  Ma  chaidleas  mi  air  cluasaig, 

Cha  bhi  mi  uair  gun  charachadh, 
'Gad  fhaicinn  ann  am  bhruadar, 
A  luaidh.  ge  fad  's  a's  maireann  mi. 
(Jur  trom,  trom,  etc. 

5  Ged  cbluinninn.se  ceol  pioba 

Cha  tog  e  dhiom  an  t-eallacli  so, 
Guth  fidhle,  no  guth  clJirsaich — 
Mo  chridh  air  liir,  cha  charaich  e. 
Gur  trom,  trom,  etc. 


6  Tha  uii  gun  rahac,  gun  brathair 

Ni  comhradh  bikth  no  cathrannach. 
Mar  chraoibh  an  d^ish  a  riisgadh 

Gun  snothach  cubhr'  gun  mheangan  oirr'. 
Gur  trom,  trom.  etc. 


3  Tha  islean  agus  uaislean, 

An  grunnd  a'  chuain  gun  charachadh, 
'S  mo  leannan,  fear  'chuil  dualaich 
'Ga  bhualadh  ris  na  stallaichean. 
Gur  trom,  trom,  etc. 

7  'Nis  sguiridh  mi  'gad  iarraidh 

'8  'gad  iasgach  air  na  cladaichean  ; 
An  t-iasg  nach  t6id  am  lion-sa, 
'S  e  sgeula  fior  nach  fhaigh  mi  e. 
Gur  trom,  trom.  etc. 

0  gur  mis'  Ilia  Sona  diielh. 

(How  happy  am  I.) 


=*=^J= 


gur  mi.s 


;•-      -m-       ~m-   -^-       -m-     -m- 


a  dheth,  'S  mi   toil 

>    I      ^     I 
s  -»-    -•-   -•- 


ichte 


:*--=t 


-     geil, 

N  ^    I 


^=i= 


'Us     ged 


T 

sporan 


u 


^^^ 


3^1^^^ 


in,    ^         suarach     leam    'san     dm  e. 


iiEii^i^^i^i 


hi      /     I  . 


iE 


m 
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1  An  latha  thainig  mi  do  'n  t-saoghal, 

Thainig  mi  gle  lom  ann  ; 
'S  an  latlia  their  am  biis  rium  fhiigail, 
Fkgaidh  mi  gun  plilang  e. 
O  gur  mis,  etc. 

2  Ma  gheibh  mi  aodach  agus  biadh, 

'Us  mi  bhi  saor  o  ainblieacli, 
Le  aoidh  'us  gradh  gach  oidhche  's  \k. 
Am  dhachaidli  taobli  mo  ghealbhain. 
O  gur  mis,  etc. 


3  O,  cha  'n  e  cuid  no  cuibhreann  dhaoin', 

'Us  cha  'n  e  6r  no  airgead 
A  bheir  dhuinn  sonas  auns  an  t-saoghal ; 
Tha  sin  'na  aon  ni  dearbhte. 
O  gur  mis,  etc. 

4  Ach  's  e  bhi  toilichte  le  'r  staid 

Gun  nihath  neach  ail'  a  dhearniad  ; 
'Us  anns  an  Ti  bheir  dhuinn  gach  ni 
Ar  eridh'  gach  IJi  bhi  'g  earb.';a. 
O  gur  mis,  etc. 


Tha  mo  Ghradh  air  an  Nighinn. 

(I  dearly  love  the  Maiden.) 


Han 

Al;CHrit.1 


lionised  by 


2  'S  e  mo  run  a  bhi  dliith  dhi, 

'Na  mo  dhiithaich  a  rithis, 
Thall  fo  sgail  nam  preas  blathmhor 
A  bhi  'raknran  ri  m'  nighinn. 

3  Ge  do  shiubhlainn  an  saoghal, 

'S  i  mo  ghaol  mo  cheaiui  uidhe  ; 
Tha  mo  smaointean  gun  chaochladh 
Air  an  taobh  tha  mo  nigbean. 


4  B'  e  mo  shdlas  a  posadh, 

'S  gur  a  de6nach  a  lihithinn 
'Dol  a  she61adh  gu  m'  eulas, 
'Dheanamh  cordadh  ri  m'  nighinn. 

fi  Th^id  mi  null  mu  Fh^ill-Martuinn 
A  chitr  fJiilt  air  mo  nighinn  ; 
'S  ma  bheir  Mairi  a  lamb  dhoinh, 
Biodh  ar  ckirdean  a'  bruidhinn. 


Words  by 
John  MacFadyen,  Glasgow. 


Bail'  lonbhar-Aora. 


(The  Inveraray  Wedding.) 
Chorus,     pp     Modemto.  p 


Bha  mi  air  banais    am     Bail'  lonbhar-Aor  -  a ;      Bha  mi    air    ban  •  ais    am     Bail'  lonbhar  -  Aor    -    a ; 


Chaidli  mi  gu  ban  ■  ais    le    cuideachd  on    bhaile, 'S  gu'n  d'fhuairmi  mo  leannan  am      Bail'  lonbbar  ■  Aor    -    a. 


M    ill',     ti^^-^^  im^J: 


Gu'n    d'thainig  an  rath  ■  ad  fear  - 


±=:EF-| — I — F^^l —  -I ^-. — 1=^ — g=  -I — I — I — l=j — m- 


dhguban-ais    am    Bail' lonbhar-Aor 

A.i2  J 


2  'Sa  mhaduinn  mu  'n  d'  fli,\°;  mi,  b'i  earail  mo  mhkthar  : 

"  Bi  stuaiua,  bi  ci,irdeil  'nad  nkdur,  a  laochain  ; 
Rach  sgiobalta,  .^goiuneil  'nad  6ideadh  's  'nad  anart 
Mu  'm  bi  thu  'nad  rahasladh  dliomh  'm  Bail'  lonbhar-Aora.''— Bha  mi  air,  etc. 

3  Nuair  thog  sinn  ri  bruthach  gu  h-uallagach  iollagacli, 

Oigridh  air  nihire.  troinih  fhireach  is  aonach, 
Bu  shunndach  ar  caitliream  tliar  mointeaeh  is  ghleannan, 
'S  a'  phiob  a'  toirt  laiifjan  air  "  Bail'  lonbhar-Aora." — Bha  mi  air,  etc. 

4  Am  shuilean-s'  bha  aillse  an  dreach  bean-na-bainn.se. 

Is  croilean  nam  maighdeann  ri  aoibh  air  gaoh  taobh  dhi  ; 
Cha  seallainn  ri  barrachd  aig  baintighearna  fearainn 
An  eaisteal  Mhic  Cailein  am  Bail'  lonbhar-Aora.  — Bha  mi,  etc. 

5  Nuair  th6i.sich  an  dannsadh  ri  fidhill  na  seann-ruith 

Cuir  .shiiibhlach,  gu  'ra  b'fhonnar  a  pong-ghearradh  antrum  ; 
Dh'  fhogradh  gach  smalan  le  solas  a'  chaidrimh 
Is  boidhchead  nan  ainnir  am  Bail'  lonbhar-Aora. — Bha  mi  air,  etc. 

6  'S  ann  shea.s  i  mu  'ni  choinnimh,  's  a'  chliiiridh  fo  'r  bonnaibh, 

A'  mhJildag  ghlan  shomalta,  thogarrach,  aoidheil  ; 
Rinn  rib'  o  siiil  dhearcaich  rao  chridhe-sa  gh!acadh, 

Jlar  lion  mu  na  bradain  an  caisil  na  h-Aora. — Bha  mi  air.  etc. 
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7  Gach  taobh  ni  mi  gluasad,  ma  's  deas  no  ma  's  tuath  e, 

Gur  caochlaideach  luaineach  mo  smuaintean-sa  daonnan  ; 
Bheir  eoinean  a'  mhachair  is  faoileag  na  mara 

'Nam  chuimhne  mo  chaileag  tha  'm  Bail'  lonbhar-Aora. — Bha  mi  air,  etc. 

8  Ach,  bheir  mi  mo  ghealladh  dhuibh,  6igridh  a'  bhaile, 

Ged  's  arm  ann  an  cagar  nacli  canainn  ri  daoine, 
Jla  shnJimhas  an  sgadan  am  bliadhna  mar  's  math  leinn, 

Bheir  mise  dlmibh  banais  am  F^ail'  luiibhar-Aora. — Bha  mi  air,  etc. 


Words  by  Evan  JIacOoll. 
"The  Lochfyiie  Bard." 


Chorus. 


0  till,  a  Leannain. 

(Return,  my  Darling.) 


I      r  I     >  r    I 

0       till,        a     leannain,  0       till,         O     till;       O       till, 

11,1^,  .,11 


leannain,  O        till,       O    till; 

I  P»     I  III 


II 

Dean   cabhag,  a  Mhaili,  bhodbiithaich  nanGallach,  No  theid  mi   le  h-aimheal  do'n    chill,    do'n  chill. 


2  0  c'  i,ite  'm  bheil  coimeas  do  m'  luaidh,  do  m'  luaidh  ? 
Mar  r6s  air  uchd  eala  tha  'gruaidh,  tha  'grtiaidh  ; 
Cliir  aghaidh  i.s  gile  na'm  bainne  'ga  shileadh. 

No  ghrian  's  i  gu  laidhe  'sa  chuan,  'sa  chuan. 
O  till,  a  leannain,  etc. 

3  Na  'm  faiceadh  tu  'peansa  gun  mheang,  gun  mheang  ; 
Na  'n  cluinneadh  tu  'labhairt  gun  scraing,  gun  scraing  ; 
Na  'm  biodh  tu  le  m'  chruinneig  'n  am  togail  nan  luinneag 
Gu'n  lasadh  do  chridhe  gun  taing,  gun  taing. 

O  till,  a  leannain,  etc. 

4  Mo  chridhe-.sa,  's  tusa  bhios  truagh,  bhio.s  truagh  ; 
Mur  till  is'  thog  oirre  gu  (Jluaidh,  gu  Chiaidh  ; 
Ou  'm  b'  fhekrr  na  bhi  maille  ri  ti  eil'  air  thalanih, 
Bill  .siute  ri  m'  Mhaili  'san  uaigh,  'san  uaigh. 

O  till,  a  leannain,  etc. 


WoT.H  by 
Duncan  Kkiu,  Glasgo 


Chorus 
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QllQC     loic    q'    nhQlHhlinl  Melody  by  H.  Whtte  (Fionn). 

'•  >jUdb    Icia    d      UlldlUnilQ  !     Haiin.iny  by  John  Bell,  Mus.  Doc. 

Moderato.  (Gaelic  rallying  song.) 


Togaibh  i,  togaibh  i,      canain  ar  duthcha ;  Togaibh  a    suas    i     gu     h-inbhe  ro-chliiiitich  ; 


^  i   ! .   ^  I    I 


0-0 :r-f-*-^- 


^-J    ^-^^ 


—1—1 ^-^ \- — I r-0  .    ^ — ~ 


=P2: 


To  be  sung  in  Duets— S.C,  C.T.,  T.B. 


rail. 


"»~i 1* — I 1 ' ' S — I — m  .    0  0- 


r^ 


^  r  r"  I 

Togaibh  gu  daingeann  i  's  bithibh  rith  biigheil.    Hi     horo,    togaibh  i ;  Suas  leis  a'  Ghaidhlig  ! 


cinain    na   h-oige;'si     canain   na  h-aois  ;  B' i  canain   ar    sinnsir;  b'i     cinain     an  gaoil; 

p»i    I     r»J     !     ».JJJJ     NjJ.    ^J,'     1^' 


fcgE 


nis  aosd,  thai  reachdmhoristreun;ChadochaiIliaclith;  'schadostrlochdifobheum. 

I         !*■     I        I         k    I         1         N     '     ^         I  I         >     I       1       '       1  I         Ik    I        I 


=s=p= 


;^E^ 


r^r-p= 


=S=p 


-I — ^ 


2  Tha  mor-shruth  na  Beurla  a'  bagradh  gu  cruaidh 
Ar  cknaiii  's  ar  diithchas  a  shlugadh  a  suas  ; 
Ach  seasaibh  gu  dileas  ri  cknain  ur  gaoil. 

'S  cha  'n  fhaigh  i  am  hks  gu  ruig  deireadh  an  t-saogh'l. 
Togaibh  i,  etc. 

3  A  dh'  aindeoin  gach  ionnsuidh  a  thugadh  le  niuiih 
A  choirichean  priseil  a  spiiinneadh  o'n  Ghaidlieal, 
Cha  lasaich  e  chaoidh  gus  am  faigh  e  a'  bhuaidh 
Thar  gach  ni'iorun  is  eucoir  a  dh'  fhaodas  a  ruaig. 

Togaibh  i,  etc. 

4  O,  togaibh  ur  guth  as  leth  canain  nam  beann, 

]s  cluinnteadh  a  fuaim  air  feadh  mhonadh  is  ghleann  ; 
Ard-sheinnibh  a  cliii  ann  am  bardachd  's  an  ceol, 
'!S  na  leigibh  le  coimhich  a  masladh  r'  ar  beo. 

Togaibh  i,  etc. 

5  A  chlanna  nan  Gaidheal !  bithibh  seasmhaoh  is  dliith, 
Ri  guaillibh  a  ch(5ile  a'  cosnadh  gach  cliii  ; 

O,  seasaibh  gu  gaisgeil  ri  cknain  ur  graidh 
'S  na  tr^igibh  a'  Ghaidhlig  a  nis  no  gu  briith. 

Togaibh  i,  etc. 

6  O,  togaibh  a  bratach  gu  h-ard  anns  an  tir, 

'S  bioilh  litriehean  maireannach  .sgriobht'  air  gach  ciidli' 
Cha  tr(^ig  sinn  a'  GhJiidhlig,  's  cha  chaill  i  an  deo  ; 
Canain  mhiiirneach  ar  diithcha,  cha  trtMg  sinn  r'  ar  beo. 
Togaibh  i,  etc. 


0  nach  Till  Ihu  ruinn  a  Ris. 

(Will  ye  no  come  back  again?) 


Archi>.  Fekguson. 


i: 


■» — e, — ^-^— — t^— I ^ — ' 


^^: 


:^zt 


S^ 


-»  0 


i^ 


Tearlach   6g  gu'n  d'fhalbh  e  uainn,  Tciaruint  thall  thar  uchd  a'  cliuain,  'S  lionmhor  cridhe 


^^g^Eg^^fe^^^ga^^Egj 


I — I- 


i 


Chorus. 


S=?=!=Sig^ 


"3^; n — ^- 


-*  -i 1 


brist'   a     bhios,    Mur     a    till     e       ruinn    a     ris. 


^=i^=^^ 


O,  nach  till     thu       ruinn  a      ris, 

^  ^  r  ^  h  r»  I 


0,  nach  till  thu 


0,    nach  till  thu       ruinn    a      ris, 


Gaol  na'.s  blaithe  chaoidh  cha  bhi,  Na   gaol  nan  Gaidheftl 


--^ P-^^*-  -^ 


n«»<V^«A 


-  m»*i 


0  nach  till  thu  ruinn  a  ris, 

Verse  2. 


-*-J 


I       I 


=iz*=?ii 


_j:^j 


:r-P: 


Gaidheil 


., — I P»— I- 


^:i»^ 


^^iEgE 


dhut    -    sa,  righ.   Dh'earb  thu  anns  na     Gaidheil    fhior,  GhrAdhaich  iadsan      thu  le'n  cridh' 


-  .  ^      -    -J-  -J.  J 


Chorus. 


V^=i- 


PI 


t:^ffLir*rc£ 


5^^ 


I       f   1      I      i  v^C*  ^^  ■         ■      , 

Rinn     iad    t'thalach   anns  a'  ghleann  'Nuair  a  dh'iarr  an    namh   do  cheann.  0,  nach  till    thu 

I  Nil  O"^    ^      1  'I 


^^£±^^&^ 


l^^ 


=e=e=ft 


«-»— ^ — n • r 


■:^=.-X. 


~r~i  ^r 


^^r 


f 


iiiii^fe^ 


-c:.^! 


?3E|E|: 


^  I 


ruinn  a       ris, 


O,     nach  till  thu  ruinn    a       ris,      Gaol  na  's  blMthe  chaoidh  cha  bhi,  Na 


S^^i^^ 


>     I 


=^=t 


I  -*-     I 


^^ 


— ? 


_J^«i_ 


-^^^^ 
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0  nach  Till  thu  ruinn  a  Ris — continued. 

Vekse  3. 


^1^ 


mzpiz 


it- 


-^^-WZ. 


-v-^ 


I        f     I 


eaol     nan  Gaidheal     dhut  -  sa,  riah.   'S  binn  an  smedrach  anns  a'   choill    'Seinn   le      solas 

-»-  '    -m-    —      -* 


m^^^^ 


-^ 


=P=P= 


:P3:^ 


-|-37i^-!'- 


-i — r 


ri    Hchd   soills',    Ach     ge  binn,  gur  trom  mo  chridh,  Chionn  nach  till  thu       ruinn      a     ris. 


J. 


m 


=^ 


Chorus.  . 


i¥ 


-i — I- 


^^^z 


=«=?= 


^f^^^m 


0,     nach    till      thu       ruinn     a         ris,  O,    ,  nach  till      thu         ruinn     a       ris. 


^gEgEgEgE^^EEEEEgET-g^ 


-zrwir 


O,  nach  till  thu 


i^iPi 


f 


ruinn  a  ris, 

^ 


T=3 


0,  nach  till  thu 


I*=t 


i-::^ 


:is=i= 


S:=3=*zrpi= 


I     1^  I    1^    r  r  '•"■  ^  "^  ^  '     '     I  ■  ^  I 

Gaol     na  's   bUithe    chaoidh  cha    bhi,      Na      gaol       nan    Gaidheal       dhut    -   sa,    righ. 


r    I 


r^p:=^ 


'N^^-EEEEE^feEEgEEg^g 


=^: 


Chorus.    Lively. 


Lag 


^iE^^=^ 


Ma      theid   thu   Lag  - 


nan  Cruachan. 


=^r 


^^|i— ? 

W"      ^     t*^ 


:iir«i 


|=g:^|EE^ 


Dean      innseadh  dhaibh,  mur     cual     iad    e, 


iiEgEEE^ 


Gur      ann        air  moch     Di    -    luain         Le       gaoth    tuath 

^     ^      ^    r      fe     I 


i^^^^E^^^ 


Wiszrs^r=^=»= 


8^1  t- 

■inn     sinn       s^oladh. 


L^=^ 


-j^ 


— ff: 


1  Xuair  dli'  fliag  sinn  a  mach  Griauii.L'. 
Bha  ceo  'us  tia  nan  ian  againn  ; 

'S  ged  chuir  sinn  h-uile  stiall  uirre, 
Cha  deauadh  i  dhuinn  cronan. 

Ma  theid  thu,  etc. 

2  'N  sin  fhuair  sinn  mar  a  b'  aill  leinn 
'Us  chroch  sinn  na  siiiil  arda  rithe  ; 
'Nuair  chuimhnich  mi  mo  mhiithair 
Bhi  'ga  ftgail,  bba  mi  bronach. 

Ma  th^id  thu,  etc. 

3  'Dol  seacliad  air  Creag-Ealasaid, 
Bha  'gliaoth  a'  tigh'nn  o'n  ear  oirinn, 
Bha  i  'ga  ghearradh  geal  agaiim, 

'S  bba  oirre  h-uile  stroice. 

Ma  theid  thu,  etc. 


4  Dir-daiiin  bha  latha  b'  eibhinn  ann, 
Ri  tanbh  an  fhearainn  Eireannaich, 
S  i  againn  mar  a  db'  fheumamaid, 
Tigh'nn  as  air  d6igh  le  solas. 

Ma  theid  thu,  etc. 

5  'S  gur  h-ioma  fear  a's  aithne  dhomh, 
Le  chanian  iir  'na  acblais 

Dol  dh'  ionnsuidh  na  C'reig  Ghlaise, 
Ged  tha  mise  tarruinn  ropa. 

Ma  th^id  thu,  etc. 

6  So  latha  na  bliadhn'  uir  againn, 

'S  ma  's  e,  gur  beag  mo  shunnda  rithe  : 
Mi  ceangailt'  aig  a  stiiiir  aice, 
'S  na  siiiil  a'  falbh'  nan  stroicean. 

ila  theid  thu.  etc. 


Tha  mo  Ghaol  air  aird'  a  Chuain.      m 


Henki  Whyte,  "Fion 
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(Jamie's  on  the  Stormy  Seas.) 
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's  i    deurach  'Seinn  fo    sgail  nan     geugan   uain'.    Bha   a'  ghrian  'sa   chuan    gu  sioladh, 


'S  reult  cha  d'eirich  anns  an  iarmailt,  'Nuair  a  sheinn  an  5igh  gu 
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cianail.  "Thanio  ghaol  air    Mrd     a'chu 
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2  Thoisich  dealt  na  h-oidhch'  ri  tiiirling, 
'S  liib  am  braon  gu  caoin  na  fiiirain, 
Sheid  a'  ghaoth  'na  h-oiteig  chiibhraidh 
Beatha  's  iirachd  do  gach  cluan. 
Ghleus  an  nigh'nag  fonn  a  h-6rain, 
Seimh  'us  ciuin  mar  dhruchd  an  og  rahios, 
'S  bha  an  t-seisd  so  'g  eirigh  'n  conihnuidh- 
"  Tha  mo  ghaol  air  aird  a'  chuain." 

3  Chiar  an  la  'us  dhearrs  na  reultan, 
Sheol  an  r6  measg  neul  nan  speuran, 
Rhuidh  an  oiah,  bha  'bron  'ga  leireadh, 
'S  cha  robb  deigh  air  tamh  no  suain. 


Theann  mi  faisg  air  reult  nan  6g-bhean, 
Sheinn  mu  'gaol  air  chuan  'bha  se61adb  ; 
O,  bu  bhinn  a  canidhrean  bronach — 
"Tha  mo  ghaol  air  aird  a'  chuam." 

Rinn  an  ceol  le  deoin  mo  thiiladh 
Dliith  do  ribhinn  doun  nam  bliith-shul 
'S  i  ag  iirnuigh  ris  an  Ard-Righ 
"  Dion  mo  ghradh  'th  'air  aird  a  'chuain.' 
Bha  a  cridh'  le  gaol  gu  sgkineadh, 
'Nuai'-  a  ghlac  mi  fhein  air  laimb  i, 
"  Slab  do  dheoir,  do  ghaol  tha  siibhailt, 
Thill  mi  slan  bharr  aird  a'  chuain." 


Chorus.      With  spirit. 
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Oich  u  agus  h-iuraibh  eile. 

(My  Bonnie  Brown  Maid.)  Arranged  by  Archd.  Fergdson. 
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H-iuraibh      6  agus         hbro  ^il    -    e,    Mo  chruinneag  dhonn  gur  a    trom  ad    dh^ifrh  mi. 
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Caite       bheil        i         ann    am     Muil 


Cruinceag   bhMdheach    is         gile  muineal? 
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Ribhinn       kl  -  uinn    a'    bhroillich    sboilleir, 'S  bu  deacair  dh5mh  -  sa  cur     air       a  bonnaibh. 

a.        ...................         . 
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2  C'aite  bheil  i  ann  an  Albainn, 
Cruinneag  chruinn  donn  is  gile  calpa  ? 
Slios  mar  fhaoilinn  air  aodann  fairge  ; 

'S  gur  e  do  throm-ghaol  a  rinn  mo  mharbhadh. 
Oich  ii,  etc. 

3  Tha  an  oidhche  nochd  fliuch  fuaraidh  ; 
Laidii  an  sneachd  air  na  beanutaibh  shuas  ud, 
Cha  t6id  mi.se  a  dh'  fhios  nan  grnagaoh, 
Ach  gus  am  fks  na  gleanntan  uaine. 

Oich  u.  etc. 

4  'Nuair  a  th6id  mi  thun  na  feille, 

l-)iilh  mo  shuil  air  a'  chruinneig  ghl6-ghil, 
'S  binne  Gkidhlig  '.s  is  deise  Beurla, 
'S  bidh  skiltean  krd  air  a  br6gan  eutrora. 
Oich  u,  etc. 


5  Tha  do  shuilean  mar  na  smeuran, 

No  mar  dhearcagan  donn  an  t-sli5ibhe  ; 
Dubh  'us  donn  ann  am  measg  a  oh(5ile  ; 
'S  gu  bheil  ceann  dubh  air  mo  chruinneig  ghl6- 
Oich  u,  etc.  Ighil, 

6  Tha  do  shuil-ghorm  dhait'e  bhoidheach, 

Fo  d'  nihala  chaol  ann  ad  aodann  boidheach, 
Pearsa  dhireach  de  fhior  Chloinn  U6mhnuill, 
Gur  math  thig  giin  duit  an  ciiirt  nan  6g-bhean. 
Oich  ii,  etc. 

7  An  uair  a  bha  sinn  anns  a'  mhonadh, 
'S  e  bu  bhiadh  dhuinn  na  cirean  nieala, 
Bkrr'an  fhraoich  's  e  'na  chaorann  meallach, 
'S  an  eunlaidh  fhiadhaich  a'  sgiallaich  tharr- 

Oich  u,  etc.  juinn. 
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